interne, renunţării fa folosirea forței sau la 
amenințarea cu forţa. sgarantării dreptului 
fiecărui popor de a-și realiza propriile as- 
pirații”. De aceea — declara, de asemenea, 
Giuseppe Amici — „Consiliul Mare şi Ge- 
peral şi-a exprimat în unanimitate deplina 
adeziune față de principiile conţinute în 
Apel, reconfirmind. printr-un document 
unitar, angajamentul sanmarinez de a pro- 
mova, pe plan bilateral. multilateral şi in- 
ternaţional, orice aețiune în măsură să 
contribuie la realizarea destinderii, de- 
zarmării şi desființării blocurilor militare, 
la consolidarea  coexistenţei paşnice şi so- 
luționarea pe calea negocierilor-a contro- 
verselor, la respectarea dreptului la auto- 
determinare al popoarelor, a drepturilor 
omului şi libertăților fundamentale, a ne- 
amestecului în treburile interne, pentru 
instaurarea unei noi ordini economice in- 


ternaţionale” . 
Și aceasta, deoarece — arăta, în alocu- 
țiunea sa. Gian Carlo Berardi — „în ca- 


drul limitelor pe care ni le impun modes- 
tele noastre posibilităţi şi resurse, putem 
să ne aducem contribuţia pentru ca Ape- 
lul lansat de Marea Adunare Naţională a 


Declaratii 


GIUSEPPE AMICI 


Presedintele Grupului comunist din Consiliu 

More ṣi General, membru al Direcțiunii Parti- 

dului Comunist  Sonmarinez, conducătorul 
delegației 


Onoarea care mi-a fost acordată de a re- 
prezento Consiliul Mare și General al Repu- 
blicii San Marino, prin intermediul acestei 
delegații invitată de Marea Adunare Naţio- 
nală, mi-a permis să am o nouă confirmare a 
politicii internaționale, intreprinse şi conduse 
de preşedintele Nicolae Ceaușescu, o politică 
de mare iniţiativă, avind ca țel mobilizarea 
tuturor etorturilor pentru apărarea păcii mon- 
diale, realizarea dezarmării generale, întări- 
rea coexistenței pașnice, ridicarea nivelului 
de viață al popoarelor care trăiesc incă in 
condiții inumane, de subdezvoltare. 

Urez succes guvernului și poporului român 
în preocupările actuale și viitoare, subliniind 
co vom saluta, cu orice ocazie, inițiative de 
genul celor românești, ce pot favoriza con- 
toctele dintre popoare și state, deoarece con- 
sider că sint foarte utile cunoașterii reciproce, 
soluționării pașnice a conflictelor. Aceste ra- 
porturi trebuie să se bazeze, după părerea 
mea, pe recunoaşterea drepturilor fiecărui 
stat și popor, indiferent de mărime, și să fa- 
vorizeze astfel realizarea unei păci reale care 
să nu fie intemeiată pe echilibrul armamen- 
tului, ci numai pe incredere reciprocă. 


PIETRO CHIARUZZI 


Preşedintele Grupului socialist, vicesecretar 
al Partidului Socialist 


Sint deosebit de bucuros că am îndeplinit 
sarcina ce ne fusese incredințată de către 
Consiliul Mare și General, de a transmite 
poporului prieten român adeziunea Republi- 
cii San Marino faţă de politica de pace și 
colaborare promovată și condusă de președin- 
tele Nicolae Ceaușescu. Am avut marea 
plăcere de a inmina personal președintelui 
Nicolae Ceauşescu, la intoarcerea sa din 
importanta călătorie întreprinsă in mai multe 
țări africane, omagiul căpitanilor regenţi şi 
al Republicii San Marino, exprimindu-ne ast- 
fel aprecierea pentru intreaga sa activitate 
îndreptată spre realizarea dezarmării gene- 
role, in primul rind a dezarmării nucleare, 
pentru întărirea securității in Europa și in in- 
treoga lume. 


CARLO FRANCIOSI 


Președintele Grupului democrat-crestin, mem- 
bru ol Direcţiunii Partidului Democrat-Creştin 


Întilnirile cu presedintele Nicolae Ceaușescu, 
cu preşedintele Morii Adundri Naţionale, cit 


Republicii Socialiste România să devină o 
realitate concretă. Sprijinim eforturile de- 
puse de poporul român prieten, pentru ca 
acest document să se bucure de un sprijin 
cit mai larg în întreaga lume și dorim ca, 
alături de prietenii din România, să asis- 
tām la angajarea tuturor oamenilor și na- 
țiunilor într-un efort comun de pace şi 
progres pentru întreaga umanitate“. De- 
putatul sanmarinez, Gian Carlo Berardi, 
adăuga : „Înainte de a încheia. aş dori să 
subliniez că noi toți avem o deosebită cen- 
siderație pentru inițiativele dumneavoas- 
tră, pentru contribuția și eforturile pe care 
le depuneţi pe plan internaţional în ve- 
derea realizării unei lumi mai drepte, în 
care să fie realmente respectate princi- 
piile coexistenței paşnice. 

Mulțumind pentru calda apreciere la 
adresa României şi poporului român, pen- 
tru urările şi sentimentele ce i-au fost ex- 
primate, pentru placheta de aur oferită de 
căpitanii regenţi şi Consiliul Mare și Ge- 
neral al Republicii San Marino, tovarășul 
Nicolae Ceauşescu sublinia că: „Dacă 
parlamentele tuturor statelor vor acționa 


în exclusivitate pentru „Lumea“ 


și contactele directe cu ospectele politice, eco- 
nomice, sociale și culturale românești ne-au 
făcut sa descoperim o realitate naţională pe 
deplin conștientă de rolul său istoric, deosebit 
de legată de tradiţiile sale, angajată plenar 
in lupta pentru pacea și progresul popoarelor. 

Pe plan internațional, unde activitatea pre- 
şedintelui Nicoloe Ceoușescu se bucură de o 
largă apreciere, avem poziţii asemănătoare, 
după cum pe o poziție similară se plasează 
şi partidul nostru față de Apelul Marii Adu- 
nări Naţionale a Republicii Socialiste Roma- 
nia adresat tuturor parlamentelor, guvernelor 
și popoarelor lumii. 

Vizita noastră în România va întări, cu si- 
guranță, raporturile de prietenie și colabo- 
rare dintre cele două țări. 


GIAN CARLO BERARDI 


Președintele Grupului Socialist Unitar, membru 
al Direcţiunii Partidului Socialist Unitar 


Doresc să subliniez, in mod special, sem- 
nificația politică a vizitei noastre, confirmată 
prin recunoașterea realismului politicii ex- 
terne românești, cu trăsătura sa dominantă — 
contribuţia adusă de președintele Nicolae 
Ceauşescu, fapt ilustrat, pe deplin, și prin 
omagiul reprezentat de placheta de aur de- 
cernată președintelui României de către că- 
pitanii regenţi ci Republicii San Marino și de 
Consiliul Mare și General. 

Întilnirea pe care am avut-o cu președin- 
tele Republicii Socialiste România ne-a dat 
posibilitatea sọ cunoaștem nemijlocit citeva 
din poziţiile domniei sale privind morile pro- 
bleme ale umanităţii. Acestea oferă răspun- 
suri clare la mari semne de întrebare in opera 
de infăptuire a unei lumi mai juste, a unei 
noi ordini economice internaţionale, a păcii, 
securității, cooperării și prieteniei intre po- 
poare. 


PIETRO GIANCECHI 


Preşedintele Grupului democraţia socialistă 


Am dat curs cu deosebit interes invitației 
Marii Adunări Naţionale de a vizita România 
nu numai pentru că impărtășim opiniile Ape- 
lului privind dezarmarea, destinderea și pacea 
pe continentul nostru și in lume, dar doream 
să cunoaștem mai bine poporul român prie- 
ten. 

În fața atitor pericole de război, care apar 
pe toate continentele, este normal să urmă- 
rim cu deosebită atenţie opera de pace a 
preşedintelui Nicolae Ceauşescu, operă ce se 
raportează la toate popoarele şi țările lumii. 


cu mai multă hotărire, ele vor putea de- 
termina guvernele, şefii de state să țină 
seama de voința popoarelor, să fie mai re- 
ceptivi, să caute soluții pașnice, construc- 
tive, de colaborare şi pace”. 

Adăugindu-se altor importante dis- 
tineţii internaţionale — „Medalia de aur 
Joliot Curie“, cea mai înaltă distincție a 
mişcării mondiale pentru pace, Medalia 
de aur „Norbert Wiener“ şi Premiul 
„Simba“ pentru pace pe anul 1978 —. oma- 
giul adus acum preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu de căpitanii regenţi şi Consi- 
liul Mare şi General din San Marino este 
o nouă expresie elocventă a înaltei consi- 
derații a comunităţii internaţionale pentru 
președintele României, tovarășul Niculae 
Ceaușeseu. Un omagiu adus gindirii şi ac- 
țiunii consecvente a primului bărbat al ță- 
rii pentru făurirea unei lumi a păcii, în 
care toate popoarele să-şi consacre ne- 
stingherite energiile progresului economie 
şi social, făuririi unei vieţi demne, libere și 
fericite. 


Rodica Dumitrescu 


- 


Faptul că sintem un stat mic, precum și in- 
spirația  socialist-democratică a partidului 
nostru, plasează, in mod firesc, în centrul 
preocupărilor noastre cursa inarmârilor, chel- 
tuielile militare, deci implicit procesul destin- 
derii, pacea in general. Astfel este explicabilă 
adeziunea noastră la conţinutul de pace al 
politicii externe promovate de președintele 
Nicolae Ceaușescu. intilnirea pe care am 
avut-a cu Excelența sa ne-a permis să cu- 
noaștem, nemijlocit, sistemul gindirii sale, deci 
și modul de rezolvare al marilor probleme in- 
ternaţionale ale momentului, care reprezintă, 
in esenţă, cerințele fundamentale ale popoa- 
relor lumii. Ospitalitatea fraternă şi priete- 
nească ce ne-a fost rezervată in toate oca- 
zile a intărit convingerea că numeroasele 
obstacole ce există in calea realizării unei 
păci reale în Europa și in lume pot fi depă- 
şite, intensificind legăturile bilaterole și mul- 
tilaterale, dar moi ales relaţiile de prietenie, 
cum sint cele româno-sanmarineze. Doresc să 
asigur din nou, și cu această ocazie, pe pre- 
ședintele Nicolae Ceaușescu și poporul român 
de tot sprijinul nostru in ceea ce privește ini- 
țiativele de pace prezente și viitoare. 


MENETTO BONELLI 


Reprezentantul Consiliului pentru Apărarea 
Republicii in Consiliul Mare și General 


Sintem purtătorii mesajului căpitanilor re- 
genţi din micul nostru stat, mesaj concretizat 
in placheta de aur inminată președintelui 
Nicolae Ceaușescu. Această distincție este 
semnul reafirmării adeziunii totale la iniţiati- 
vele președintelui României și pe care Marea 
Adunare Naţională le-a transmis tuturor 
popoarelor lumii prin acest Apel privind de- 
zarmarea, destinderea și pacea pe continen- 
tul european și in lume. Doresc să subliniez, 
in mod deosebit, că tenacitatea, consecvența 
cu care președintele Nicolae Ceaușescu 
urmăreşte țelurile păcii, democratizarea rela- 
țiilor internaţionale, soluţionarea pașnica a 
conflictelor au intrunit intreaga adeziune a 
grupului pe care il reprezint, Sint convins, de 
altfel, că justețea propunerilor conţinute de 
Apelul Marii Adunări Naţionale va atrage 
aprobarea tuturor popoarelor și grupărilor 
politice conştiente. Este vorba de o forță poli- 
tică ce depășește diversitatea pozițiilor ideo- 
logice. 

Am regăsit în România valori în care cred 
profund și pe care poporul român le apară 
cu entuziasm și dirzenie. 


Declaraţii consemnate 
de Aristotel Bunescu 
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Primirea de către tovarășul Nicolae Ceaușescu a ministrului afacerilor externe al 
Republicii Populare Ungare, Frigyes Puja 


Cursul ascendent al relațiilor 


român - 


Zilele trecute (26—27 aprilie), s-a aflat 
în țara noastră, în vizită oficială de priete- 
nie, la invitația omologului său român, mi- 
nistrul ungar al afacerilor externe. 

Cu prilejul primirii de către tovarășul 
Nicolae Ceauşescu, secretar general al 
Partidului Comunist Român, preşedintele 
Republicii Socialiste România, oaspetele a 
transmis şefului statului român, din partea 
tovarășilor János Kádár, prim-secretar al 
Comitetului Central al Partidului Munci- 
toresc Socialist Ungar, și Pal Losonczi, 
președintele Consiliului Prezidențial al 
Republicii Populare Ungare, un salut de 
prietenie, precum și urări de noi succese, 

Mulţumind, tovarășul Nicolae Ceauşescu 
a adresat, la rindul său, tovarăşilor Jânos 
Kádár şi Pal Losonezi un salut prietenesc 
şi cele mai bune urări. 

Întrevederea dintre preşedintele Nicolae 
Ceauşescu şi ministrul de externe Frigyes 
Puja, desfășurată într-o atmosferă caldă, 
tovărăşească, a prilejuit relevarea cu sa- 
tisfacţie a evoluției fructuoase a relațiilor 
de trainică prietenie, de colaborare multi- 
laterală dintre partidele, ţările și popoarele 
noastre. În acest cadru, a fost subliniat, cu 
deosebire, rolul hotăritor al înțilnirii şi 
înțelegerilor la nivel înalt româno-ungare 
de la Oradea şi Debrețin, din 1977, în am- 
plificarea acestor raporturi. A fost mani- 
festată, de asemenea, dorința comună de 
a extinde și aprofunda prietenia, colabo- 
rarea şi solidaritatea dintre partidele, ță- 
rile şi popoarele noastre în diferite dome- 
nii de activitate, în interesul accelerării 
construcţiei socialiste în cele două ţări ve- 
cine, în folosul și spre binele ambelor 
popoare, al cauzei generale a socialismu- 
lui, păcii și progresului în lume. 

În cadrul convorbirii s-a procedat la un 
schimb de vederi în probleme actuale ale 
situației internaționale,  reafirmîndu-se 
hotărîrea României şi Ungariei de a contri- 
bui activ la consolidarea cursului spre 
destindere şi cooperare, la edificarea unui 
sistem real de securitate şi colaborare în 
Europa, la adoptarea unor măsuri concrete 
de dezarmare şi, în primul rînd de de- 
zarmare nucleară, la triumful cauzei păcii 
şi socialismului în întreaga lume. 

Întilnirea la nivel înalt româno-ungară 
din vara anului 1977, moment de referință 
în cursul ascendent al relaţiilor româno- 
ungare, a fost evocată cu precădere şi de 
miniștrii român şi ungar ai afacerilor ex- 
terne, tovarășii Ştefan Andrei și Frigyes 
Puja, care, în timpul convorbirilor, au 
examinat modul de realizare a înțelege- 
rilor convenite cu prilejul întilnirii, din 
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ungare 


Ceaușescu și János Kádár, precum şi alte 
probleme privind dezvoltarea relațiilor 
dintre cele două state. 

Miniştrii de externe au relevat rezulta- 
tele pozitive obținute în dezvoltarea rela- 
țiilor bilaterale şi au apreciat că există 
posibilități pentru extinderea colaborării 
între cele două țări, pentru realizarea de- 
plină a Aide-memoire-ului convenit în 
iunie 1977, pentru întărirea şi adîncirea 
prieteniei dintre cele două popoare con- 
structoare ale socialismului, în concor- 
danță cu Tratatul de prietenie, colaborare 
şi asistență mutuală dintre Republica So- 
cialistă România şi Republica Populară 
Ungară, în spiritul comunicatului semnat 
la cel mai înalt nivel. 

Convorbirile dintre miniştrii afacerilor 
externe român şi ungar au constituit, tot- 
odată, un bun prilej de analiză a stadiului 
actual, precum şi a posibilităților de extin- 
dere în continuare a relațiilor de prietenie 
şi colaborare dintre România și Ungaria. 

În acest context, evidențiem faptul că, 
în ultimii ani, între țările noastre s-au am- 
plificat continuu relaţiile economice, al că- 
ror volum urmează să se dubleze în ac- 
tualul cincinal, față de perioada anterioară 
de cinci ani. S-au obținut, de asemenea, re- 
zultate pozitive în coordonarea planurilor 
de dezvoltare a economiilor naționale ale 
celor două ţări, ca și în domeniul coope- 
rării şi specializării în producție, o contri- 
buţie substanţială în această direcție reve- 
nind Comisiei mixte guvernamentale ro- 
mâno-ungare de colaborare economică, 
Semnificativ este faptul că, în ansamblul 
schimburilor economice, 60 la sută revine 
maşinilor și utilajelor, ceea ce mărturisește 
capacitățile crescînde şi nivelul tehnic în 
continuă dezvoltare ale economiilor noas- 
tre naţionale. 

În cadrul convorbirilor dintre tovarășii 
Ştefan Andrei şi Frigyes Puja a fost efec- 
tuat, firește, şi un schimb de păreri cu pri- 
vire la unele probleme ale vieţii interna- 
tionale actuale. Se cuvine menţionat, aici, 
faptul că, pe plan internaţional, România 
şi Ungaria conlucrează pentru afirmarea 
destinderii în Europa, pentru înfăptuirea 
dezarmării, pentru înţelegere şi pace în 
lume. 

Dialogul româno-ungar la nivelul miniş- 
trilor de externe în probleme care intere- 
sează țările noastre va continua la Buda- 
pesta, tovarăşul Ștefan Andrei fiind invi- 
tat de omologul său ungar — invitaţie ac- 
ceptată cu plăcere — să facă o vizită ofi- 
cială de prietenie în Ungaria. 

lLO. 


ROMÂNIA 


„Legăturile 
dintre Olanda 
şi România 


s-au amplificat 
Mathilda H.M.F. 


Gardeniers — 


dt 


Berendsen 


ministrul afacerilor culturale, 
recreării și acțiunii sociale din Olanda 


„Este prima mea vizită in România” —mărtus 
risește doamna Mathilda H.M.F. Gardeniers= 
Berendsen. Citeva ore inainte de a părăsi 
Bucureștiul, ministrul olandez iși impărtășește, 
cu plăcere, impresiile din această călătorie 
care i-a ingăduit investigarea unei realități pe 
care nu o mai cunoscuse, Redactorul nostru 
Eugeniu  Obrea a consemnat declarațiile 
oaspetei. 


— Eram dornică să cunosc România. O 
curiozitate firească, deoarece țara dumnea- 
voastră este renumită prin frumusețile ei. Un 
program bogat, într-un timp scurt, mi-a per- 
mis să văd nu numai Bucureștiul, ci și nordul 
Moldovei. A fost deosebit de interesant. Im- 
presionează, firește, minăstirile, dovezi ale 
unei civilizaţii de o rară strălucire, Impresio- 
nează, însă, şi simbioza fericită pe care o 
realizează construcţiile moderne cu elemen- 
tele din natura inconjurătoare. Mă gindesc la 
frumoasa Casă de cultură a sindicatelor din 
Suceava... . 


— Există o notă dominantă a impres 
siilor despre România ? 


— Construcţia. Impresia generală cea mal 
puternică este determinată de ceea ce am 
văzut în materie de construcții. Se constru- 
iește mult și proiectele sint ambiţioase. iți 
dai seama că se muncește cu pasiune, că 
toată lumea depune eforturi şi că acest lucru 
aste făcut cu plăcere. Românii sint prietenoși 
și bine dispuși. Poporul român este deosebit 
de inzestrat. El are o înclinaţie impresionantă 
spre artă, posedă un remarcabil simţ al fru- 
mosului. Este o trăsătură generală, pe care am 
regăsit-o puternic în păstrarea tradiţiilor. Mă 
gindesc, de pildă, la admirabilii meșteșugari... 


— Cum apreciați dezvoltarea 
țiilor româno-olandeze ? 


— Evoluţia lor este bună. Legăturile dintre 
Olanda și România s-au amplificat, contac- 
tele cunosc o intensificare, schimburile sint 
mai numeroase, obiectivele colaborării s-au 
lărgit. Între București Haga nu sint probleme 
litigioase. Dimpotrivă, dispunem de auspicii 
favorabile pentru o colaborare bogată. Avem 
multe puncte comune de interese, capabile 
să stimuleze apropierea și buna cunoaștere 
reciprocă. In Olanda există mult interes față 
de România, față de creația românească, 
Opera noastră a montat „Oedip“ al lui 
George Enescu. Teatrul românesc se bucură 
de prestigiu. O săptămînă a filmului româ- 
nesc ne-a făcut cunoscută, prin șapte pelicule, 
cinematografia dumpeavoastră. S-au tradus 


cărți ale scriitorilor români și se preconizează 
o activitate editorială mai amplă. Aplaudăm 
cu bucurie pe artiştii români — peste citeva 
zile un grup de balerini români va evolua în 
Olanda. Sint convinsă că spectacolul lor va 
fi căutat de public, că nu vor exista bilete 
nevindute... 


— Proiecte ? 


— Intensificarea colaborării culturale : ex- 
poziţii, gale de filme, concerte, schimburi de 
cărţi, vizite ale oamenilor de artă și cultură 
etc., potrivit prevederilor programului bilate- 
ral. Sperăm ca, în anul viitor, să găzduim la 
Haga o expoziție despre civilizația geto- 
dacică. 


= Ce rol atribuiți culturii în eforturile 
pentru dezvoltarea cooperării europe- 
ne ? Formulez intrebarea vizind reuni- 
unea, din 1980, de la Madrid. 


— Cultura trebuie ințeleasă nu numai la 
dimensiunile individului, ci la scară naţională, 
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după cum sfera ei trebuie examinată intr-o 
largă perspectivă. Cultura nu se confundă, 
pur şi simplu, cu arta. Implică, firește, și arta, 
* dar cuprinde educaţia, relaţiile dintre oameni, 
comportamentul lor unul față de altul. Aș 
spune, de pildă, că ceea ce se realizează 
pentru hondicapaţi este, de asemenea, un 
semn de evoluție culturală. În Olanda avem 
multe preocupări de ordin cultural. Unele din 
ele privesc pe locuitorii ce nu sint de origine 
olandeză. Migraţia contemporană a forței de 
muncă generează probleme pe care nu le 
putem ignora. Este foarte important ca fie- 
care individ să se bucure de dreptul la cul- 
tură. Dacă distribuția inegală a posibilități- 
lor de a munci a determinat migraţia, să asi- 
gurăm oamenilor obligaţi să-și părăsească 
locurile natale accesul la cultură, dovedin- 
du-le respectul cuvenit. Cred că această pro- 
blemă ar putea fi discutată la Madrid, în 
ansamblul eforturilor pentru o colaborare eu- 
ropeană largă, la realizarea căreia cultura 
poate aduce partea ei de contribuţie. 


„Posibilităţi reale pentru intensificarea 
cooperării româno-filipineze““ 


Querube 


preşedintele Adunării Naţionale 


Recent ne-a vizitat țara președintele Adu-. 


nării Naționale  Interimare din Filipine, 
Guerube Makalintal. Înainte de plecare, oas- 
petele filipinez a avut amabilitatea să acorde 
pentru revista „Lumea“ interviul pe care îl 
publicăm în continuare. 

După cum se ştie, în timpul vizitei el s-a 
intilnit și a purtat convorbiri cu oficialități 
române din cadrul Marii Adunări Naţionale, 
Frontului Unităţii Socialiste, Ministerului Afa- 
cerilor Externe. Referindu-se la aceste întreve- 
deri, președintele Adunării Naţionale Interi- 
mare filipineze a remarcat : 

— Ín centrul convorbirilor noastre s-au aflat, 
in mod firesc, relaţiile dintre România şi Fil- 
pine. Convorbirile purtate au pus astfel în 
evidență satisfacția comună față de stadiul 
atins de raporturile  româno-filipineze, și 
aceasta intr-un timp relativ scurt, dat fiind că 
relaţiile noastre diplomatice datează din de- 
ceniul al șaptelea. Un moment decisiv pentru 
evoluția legăturilor dintre România și Filipine 
— pe plan economic, comercial, social şi în 
alte domenii de interes reciproc — l-a consti- 
tuit vizita în Filipine a președintelui Nicolae 
Ceaușescu şi întilnirile sale cu preşedintele 
Ferdinand Marcos. 

Datorită, desigur, acestui scurt interval de 
timp, rezultatele colaborării noastre sint încă 


„pe cale de afirmare. Dar, consider că de 


mare insemnătate sint dorința reciprocă de a 
amplifica schimburile dintre cele două țări și 
faptul că există posibilitățile reale pentru in- 
tensificarea cooperării româno-filipineze. De 
aceea cred că sint extrem de importante 
contactele, dialogul direct și cit mai frecvent 
între cele două popoare, stabilit prin inter- 
mediul personalităților oficiale. Este, acesta, 
de altfel, și motivul pentru care mă aflu în 
țara dumneavoastră, ca reprezentant al parla- 
mentarilor filipinezi. i 
— Care este, după opinia dv., rolul 
parlamentelor in actualul context politic 
mondial ? 
— Am participat, de curind, la sesiunea de 
la Praga a Uniunii Interparlamentare. Am fost 
impresionat că, indiferent de ţara căreia ii 


Makalintal 


Interimare din Filipine 


aparţineau, de forma de guvernâmint sau 
societatea construită în aceste țări, toți parti- 
cipanţii au căzut de acord asupra necesităţii 
și urgenţei înfăptuirii unor deziderate ale 
actualitâţii internaţionale şi, în primul rind, a 
dezarmării. Au fost discutate, la Praga, 
numeroase alte probleme, printre care chesti- 
uni legate de decolonizare, ecologie, poluare 
— şi, în special, poluarea Mediteranei —, folo- 
sirea spaţiului atmosferic, în sfirşit o multi- 


tudine de probleme, dar, dintre ele, cea mai 
importantă s-a relevat a fi dezarmarea. Din 
discuţii a reieșit urgenţa deosebită a acestei 
probleme ; de aceea, am adoptat un docu- 
ment care recomandă guvernelor și Naţiunilor 
Unite un efort mai mare și mai constant pen- 
tru realizarea unor înțelegeri in sensul redu- 
cerii  armamentelor, a bugetelor militare în 
folosul dezvoltării economice, al consolidării 
procesului de edificare a unei reale și dura- 
bile destinderi in lume. A fost o problemă 
asupra căreia toți membrii Uniunii Interpar- 
lamentare au căzut de acord. 


— În ce măsură credeţi că parlamen- 
tele iși pot aduce o contribuţie practică 
la înfăptuirea acestor deziderate vitale 
ale omenirii și, in acest sens, cum apre- 
ciați aportul lor la procesul de demo- 
cratizare a vieţii internaționale ? 


— După cum declaram la sesiunea interpar- 
lamentară, să sperăm că vom apuca ziua în 
care rezoluțiile adoptate în cadrul Uniunii 
Interparlamentare vor fi traduse in fapt de 
guverne, devenind realități și imprimind, astfel, 
un curs hotărit de acțiune. Dar, între timp, nu 
trebuie să încetâm să discutăm, să  militâm 
pentru rezolvarea acestor probleme, pentru că 
vocea colectivă a diverselor parlamente națio- 
nale trebuie și poate să se facă auzită și, 
astfel, să contribuie la acțiuni pozitive. 

În ceea ce privește procesul democratizării 
vieţii internaţionale, cred că inseși existența 
și activitatea Uniunii Interparlamentare repre- 
zintă un bun exemplu, fiind vorba de un or- 
ganism în care orice naţiune, indiferent de 
mărimea şi puterea sa, dispune de acelaşi 
număr de voturi, deci, de aceeași influenţă. 

De fapt, același lucru se poate afirma şi în 
legătură cu Adunarea Generală a O.NU. 
care, tocmai datorită caracterului democratic 
al desfășurării lucrărilor ei, reprezintă cel mai 
important forum de dezbatere a problemelor 
contemporaneității. 


Interviu realizat de 
Liana Enescu 


România — Mexic: 
expresii ale prieteniei 


Pastor Murquia Gonzalez 


deputat federal din partea Partidului Revoluționar Instituționa! din Mexic 


In declaraţia acordată colaboratoru- 
lui nostru Radu Toma, oaspetele s-a 
referit la stadiul și perspectivele de 
dezvoltare a raporturilor între parla- 
mentele din cele două țări ale noastre, 
la rolul și importanța schimburilor de 
delegații ale forurilor legislative su- 
preme. 

— Am venit în România in calitate de de- 
putați — reprezentanți ai ţărănimii în Congre- 
sul mexican. Interesul nostru fundamental este 
acela de a cunoaște realizările, progresele 
obținute de România în producţia agricolă și 
in zootehnie, tehnologiile pe care le aplică 
cu succes şi care i-au permis să producă și 
să satisfacă, în întregime, necesităţile interne 
de produse agroalimentare. 

Pentru noi, mexicanii, România prezintă un 
interes deosebit, ca ţară de obirșie, de limbă 
și cultură latină, care are multe similitudini 
cu Mexicul. După vizita făcută in Mexic de 
preşedintele Nicolae Ceauşescu s-ou intensi- 
ficat și mai mult legăturile noastre de prie- 
tenie. Recent, a vizitot Mexicul o delegaţie de 


parlamentari români, iar vizita lor a contri- 
buit la reafirmarea acestor legături, in multe 
domenii. Consider că aceste schimburi de 
vizite, ce prilejuiesc schimburi de idei și opi- 
nii, de experiență, sint deosebit de pozitive 
pentru stringerea relațiilor de prietenie și co- 
laborare in folosul reciproc, al bunăstării po- 
poarelor noastre, al înțelegerii internaţionale. 
Am avut ocazia să vizităm judeţul Brăila. 
Apreciem realizările pe care le-aţi obținut în 
zootehnie, în creșterea animalelor, în cultiva- 
rea viței de vie, in extinderea sistemelor de 
irigaţii, dintre care cel din zona Brăilei ne-o 
impresionat în mod deosebit, intrucit a fost 
realizot într-o perioadă foarte scurtă și per- 
mita folosirea optimă a-pămintului și a apei. 
n timpul acestei călătorii am fost înconju- 
roți cu o ospitalitate deosebită, spontană, nu 
numai din partea celor care ne-au însoţit, ci 
şi din partea acelora care ne-ou primit in 
centrele vizitate. Am receptat aceasta ca pe 
o expresie a prieteniei față de întregul popor 
mexican, al cărui nume îl purtăm cu noi. 


DEZARMAREA — 


prioritate a priorităților 0) 


De la negociere la acţiune 


— şefi ai delegatiilor participante la 


Comitetul de la Geneva răspund revistei noastre — 


4 Cum apreciați importanța obiectivului general al de- 
zarmării în ansamblul problemelor majore ale lumii con- 
temporane ? 


2 În ultima vreme, mai ales după sesiunea specială a 
Adunării Generale a O.N.U., a cîştigat teren ideea nece- 
sității unui nou mod de abordare a problematicii dezarmării. 
Cum concepeţi acest nou mod de abordare și ce contribuţie işi 
poate aduce noul Comitet pentru dezarmare ? 


3 Care sint, în opinia dumneavoastră, prioritățile unei stra- 
tegii de ansamblu a dezarmării ? Ce rol acordaţi dimen- 
siunii nucleare a dezarmării ? 


Ce s-a tăcut și ce trebuie făcut, în continuare, pentru 
asigurarea creşterii eficienței și a rolului forurilor de 
negociere în realizarea unui program concret de dezarmare ? 
Cum apreciaţi efortul de democratizare a negocierilor de de- 


ANCHETA „LUMEA“ 


zarmare ? 


Cunoașteţi poziţia României, propunerile și sugestiile 

țării noastre pentru accelerarea procesului de dezarmare. 
Ce similitudini sau poziţii comune remareaţi intre ţara dum- 
neavoastră și România în eforturile pentru plasarea problemei 
dezarmării pe terenul măsurilor concrete ? 


Care ar fi, după părerea dumneavoastră, rezultatele 
obținute pină acum de sesiunea actuală a Comitetului 
pentru dezarmare și în ce direcţii anume trebuie să se indrepte 


eforturile ? 


Dragomir 
Djakic 


membru al delegaţiei R.S.F. lugoslavia la 
Comitetul pentru dezarmare 


1. O adevărată pace internaţională şi o 
reală securitate nu vor putea fi realizate 
pe fundamentul cursei înarmărilor sau pe 
fundamentul așa-numitului echilibru al 
puterii. Aceste obiective pot fi înfăptuite 
doar prin dezarmare, prin cooperare între 
state, pe baza egalității şi înţelegerii reci- 
proce pentru problemele securității indivi- 
duale a fiecărei ţări. Cursa înarmărilor, 
care se amplifică îngrijorător, avind un 
caracter global, absoarbe o imensă canti- 
tate de materii prime, resurse umane și na- 
turale. Este vorba, prin urmare, de o imen= 
să povară economică pentru toate statele, 
cu consecințe negative asupra dezvoltării 
economice și distructive asupra relaţiilor 
internaţionale. Cursa înarmărilor a devenit 
unul dintre cele mai mari obstacole ale 
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evoluţiei sociale, politice și economice con- 
temporane. În virtutea acestor rațiuni, de- 
zarmarea este cea mai importantă și cea 
mai urgentă problemă a relaţiilor interna- 
tionale actuale. 


2. Firește, orice modalitate care ne poate 
duce spre o soluție mai apropiată a pro- 
blemelor substanţiale ale dezarmării este 
binevenită. Problema cea mai urgentă este 
cum să fie transformat mecanismul inter- 
naţional actual din sfera dezarmării în- 
tr-unul mai eficient. De aceea, după păre- 
rea mea, esenţială este nu abordarea — sau 
abordările — ci practica. Sesiunea specială 
a Adunării Generale a O.N.U. consacrată 
dezarmării a adoptat foarte importante 


__ decizii care privesc dezarmarea. Comitetul 


prim al Adunării Generale a fost transfor- 
mat într-un organ care să se ocupe exclu- 
siv de dezarmare şi securitate internaţio- 
nală. Comisia O.N.U. pentru dezarmare a 
fost transformată într-un organ delibera- 
tiv al Naţiunilor Unite. Comitetul pentru 
dezarmare — noul organ de negociere în 
domeniul dezarmării — a fost întregit prin 
participarea unui număr sporit de membri, 
comparativ cu vechiul comitet. El a deve- 
nit, astfel, un organ de negociere mai re- 
prezentativ, cu precădere în ce priveşte 
reprezentarea anumitor regiuni. Toate 
aceste schimbări au ca scop, în primul 


rînd, mecanismul internaţional al dezar- 
mării, pentru a-l face mai efectiv și, tot- 
odată, pentru a evidenția necesitatea ca Or- 
ganizația Naţiunilor Unite să fie direct im- 
plicată în soluționarea problemelor dezar- 
mării. Desigur, în acest context, Comitetul 


„pentru dezarmare — ca singurul organism 


multilateral de negociere în acest domeniu 
— are responsabilități speciale. 


3. Fără îndoială, problemele dezarmării 
nucleare au cea mai mare prioritate. Do- 
cumentul final al sesiunii speciale a O.N.U. 
a fost foarte limpede în această privinţă. 
În atara problemelor dezarmării nucleare, 
aş spune că de o deosebită importanţă este 
interzicerea armelor chimice ; de aseme- 
nea — problemele lezate de noile arme sau 
sisteme de arme de distrugere în masă. 
Aceste trei probleme din sfera dezarmării 
s-au relevat ca prioritare în negocierile 
pentru dezarmare. Este evident că ele tre- 
buie concepute laolaltă, chiar dacă în ca- 
drul negocierilor trebuie luate separat. În 
ceea ce privește domeniul nuclear, sperăm 
ca negocierile SALT să fie încheiate cit 
mai curînd. Cit despre armele chimice, 
sperăm să se obțină o convenție pentru in- 
terzicerea fabricării, stocării şi pentru dis- 
trugerea lor. Totodată, ar trebui să ajun- 
gem, împreună, la o convenţie privind ar- 
mele de distrugere în masă. De aceea, 
considerăm că aceste trei probleme deţin 
cea mai mare prioritate în domeniul de- 
zarmării, 


4. Ca şi România, Iugoslavia a susținut, 
în mod constant, că lucrările Comitetului 
pentru dezarmare trebuie fundamentate 
pe principiul egalității, pe relaţii democra- 
tice între toți membrii săi. Este, în mod 
evident, o exigenţă foarte importantă pen- 
tru eficiența comitetului. Trebuie, însă, 
spus că aceasta nu reprezintă decit o parte 
din ansamblul problemei. Cealaltă parte 
— care are o importanță egală — este me- 
toda de lucru a Comitetului pentru dezar- 
mare. După părerea mea, pentru ca acest 
comitet să lucreze eficient, trebuie să se 
pună la punct, de la început, metoda de 
lucru. pentru ca el să devină un organ de 
negociere, în sensul adevărat al cuvîntului. 
Comitetul trebuie să fie angajat, în mod 
activ, în toate fazele negocierii, să ducă — 
fapt care nu va fi simplu — la bun sfîrșit 
inițiativele generale ale O.N.U.. acordurile 
obţinute. Comitetul trebuie să decidă, el 
însuşi, în ce priveşte paşii ce trebuie în- 
treprinşi, cînd şi cum să fie făcuți. De ase- 
menea, comitetul n-ar trebui să-și limiteze 
activitatea la un anumit număr de pro- 
bleme în domeniul dezarmării, chiar dacă 
acestea sînt de o mare importanţă. Pro- 
gramul său ar trebui să fie mai larg şi 
mai diversificat, așa cum, de altfel, i s-a 
recomandat prin Documentul final şi prin 
rezoluţiile sesiunii speciale a Adunării Ge- 


— ANCHETA „LUMEA“ 


e „„Dezarmarea — cea mai importantă şi urgentă 
problemă a relatiilor internaționale“ 


e „Trei probleme prioritare: dezarmarea nucleară, 
interzicerea armelor chimice şi a s 
celor de distrugere în masă“ 

e „România şi lugoslavia: lucrările 
Comitetului trebuie fundamentate pe egalitate, 


pe relatii democratice“ 


nerale a O.N.U. În sfîrşit, comitetul nu 
trebuie să fie un organ exclusiv, ci unul 
deschis cooperării tuturor ţărilor dornice 
să contribuie la activităţile sale. 


5. Atit România, cit şi Iugoslavia au 
arătat un interes excepţional problemelor 
dezarmării. De aceea, ele și-au dedicat in- 
treaza activitate acestei probleme, atit în 
Comitetul pentru dezarmare, cit și, pe un 
plan mai larg internaţional, prin propuneri 
concrete şi insistind pentru soluţii și rezo- 
luţii în problemele substanţiale. Cele două 
țări depun un efort important în această 
direcție, E o deosebită satisfacție pentru 
mine să relev că, între cele două delegaţii 
ale noastre, cooperarea în cadrul comite- 
tului se -caracterizează prin relaţii foarte 
prietenești şi deplină înţelegere. 


6. Nu este uşor să spunem acum care 
vor fi rezultatele sesiunii actuale a comi- 
tetului. Se poate spera că mai multe rezul- 
tate se vor obţine cel puţin în trei dome- 


nii. Unul dintre ele îl constituie comple- 
xul armelor chimice și se poate spera că 
acest comitet se va preocupa de negocierile 
pentru elaborarea unei convenții privind 
interzicerea armelor chimice. Se mai poate 
avea În vedere că acest comitet va începe 
negocieri privind un acord cuprinzător de 
interzicere a experiențelor nucleare. 

După părerea mea, comitetul ar trebui 
să înceapă negocieri serioase în aceste două 
domenii, indiferent de rezultatele ce s-ar 
obține în negocierile bilaterale privind ar- 
mele chimice sau cele referitoare la ex- 
periențele nucleare. De asemenea, ne pu- 
tem aștepta că acest comitet să ia în con- 
siderare, curind şi în mod serios, măsuri 
privind negocieri pentru dezarmarea nu- 
cleară. În sfirşit, comitetul va trebui să 
dezbată așa-numita problemă a „garanțiilor 
negative“ pentru țările nenucleare. Care 
vor fi rezultatele concrete este, însă, foarte 
greu de spus acum, pentru că acest co- 
mitet nu lucrează decit de două-trei luni. 


e „Politica echilibrului de forță şi cursa globală 
a înarmărilor nu pot constitui baza 


pentru o pace durabilă“ 


e „Conditia oricărui progres: existenta unei necesare 


voințe politice“ 


Jamsheed 
Marker 


reprezentantul permanent al Pakistanului 
la Geneva, setul delegaţiei la Comitetul 
pentru dezarmare 


1. Pakistanul acordă cea mai mare im- 
portanță problemei dezarmării, pentru că 
ea este un imperativ pentru supraviețuirea 
civilizaţiei. Importanța sa, în agenda glo- 
bală a problemelor, este asemănătoare celei 
a stabilirii unei noi ordini economice in- 
ternaţionale — un ţel cu care dezarmarea 
este in leaătură. Dezarmarea este esenţială 
pentru țările mici, precum Pakistanul și 
România ; intrucit, fără un anumit control 
internaţional, atit asimetriile regionale, 
cît și cele globale, în ce privește puterea 
militară, vor fi şi mai mult accentuate. 


2. Negocierile pentru dezarmare au în- 
semnat; pină acum, mai curind o acomo- 
dare între interesele naționale şi doctrinele 
militare ale marilor puteri, iar rezultatul 
— un punct mort. Negocierile pentru de- 
zarmare ar trebui, de acum înainte, să re- 
flecte vederile și aspiraţiile majorităţii ță- 
rilor, în special ale popoarelor lumii a 
treia, a căror dorinţă arzătoare este de a-și 
consacra resursele naționale și energiile 
exclusiv dezvoltării economice și sociale. 
Statele lumii a treia intenţionează să joace 
un rol activ în cadrul Comitetului pentru 
dezarmare şi au întreprins diverse iniția- 
tive pentru promovarea unor grabnice și 
concrete rezultate in problemele prioritare. 
Dacă această tendință este consolidată, ne- 
gocierile din Comitetul pentru dezarmare 
pot duce la importante progrese. 


3. Sesiunea specială a Adunării Generale 
a O.N.U. asupra dezarmării a decis că de- 
zarmarea nucleară are cea mai mare pri- 
oritate. Pakistanul împărtășește această 
opinie. Dar, în complexul problemelor nu- 


cleare, credem că primul pas care poate și 
trebuie să fie făcut este interzicerea folo- 
sirii sau amenințării cu folosirea armelor 
nucleare împotriva statelor neposesoare de 
asemenea arme ; în al doilea rind, trebuie 
asigurată excluderea definitivă a armelor 
nucleare din zonele în care ele nu există 
în prezent, prin crearea unor zone libere 
de arme nucleare. Pakistanul a propus. de 
altfel, adoptarea unei convenţii internatio- 
nale care să asigure statele neposesoare de 
arme nucleare împotriva folosirii sau ame- 
ninţării cu folosirea lor. De asemenea, noi 
depunem eforturi persistente pentru sta- 
bilirea unei zone libere de asemenea arme 
in sudul Asiei. 


4. Primele două luni ale lucrărilor Co- 
mitetului pentru dezarmare au fost desti- 
nate eforturilor de a asigura negocierilor 
rezultate practice. Spre deosebire de fostele 
organisme de negocieri, Comitetul pentru 
dezarmare a adoptat reguli de procedură 
care îi guvernează lucrările. Curind, va fi 
adoptată și o agendă specifică pentru ne- 
gocieri. Acestea ar trebui să conducă la o 
îmbunătăţire în metoda negocierilor pentru 
dezarmare. Totuși, dacă statele prezente 
— şi, în mod special. marile puteri — nu 
var dovedi voinţa politică de a ajunge la 
o reală dezarmare, procedurile, oricit de 
eficiente ar fi ele, nu pot schimba, prin ele 
insele, în mod radical situația. Desigur, aşa 
cum am spus şi mai înainte, este nevoie de 
o mai mare democraţie la negocierile pen- 
tru dezarmare. iar Pakistanul şi-a adus o 
contribuţie activă pentru a se asigura că 
regulile de procedură ale comitetului și 
agenda sa vor crea posibilitatea ca statele 
mici şi mijlocii să joace un rol efectiv în 
procesul dezarmării. Este necesar, însă, să 
reafirmâm că o primă precondiţie pentru 
orice progres constă în existența unei nece- 
sare voințe politice din partea tuturor sta- 
telor. 


5. Pakistanul și România au abordări ale 
dezarmării similare. dacă nu chiar iden- 
tice, Amindouă țările consideră că politica 
echilibrului de forţă și cursa globală a in- 
armărilor nu pot să formeze baza pentru 
o pace durabilă și pentru securitate. Pa- 
kistanul şi România au conlucrat la O.N.U. 
şi în alte foruri pentru realizarea unei 
apropieri de obiectivele dezarmării gene- 
rale și complete. "Țările noastre împărtă- 
şesc puncte de vedere similare chiar şi în 
multe probleme specifice. Ambele dorese 
crearea unor zone libere de arme nucleare 
în regiunile lor, amindouă au promovat ac- 
tiv ideea garanţiilor din partea statelor po- 
sesoare de arme nucleare către statele ne- 
posesoare de asemenea arme, împotriva fo- 
losirii sau amenințării cu folosirea lor. Noi 
apreciem profund sprijinul pe care Romă- 
nia l-a acordat iniţiativelor Pakistanului 
în aceste domenii. 


6. Sesiunea actuală a Comitetului pentru 
dezarmare a adoptat, cum am mai spus, 
regulile sale de procedură si. curind, va 
adopta azenda și programul de lucru, Aces- 
tea nu sint rezultate deloc mici, dacă ne 
pindim la marile deosebiri în poziţiile di- 
feritelor state, in special ale marilor puteri, 
precum și la complexitatea problemelor 
dezarmării. Comitetul a atins stadiul unei 
serioase examinări a unor probleme prio- 
ritare, cum sint interzicerea armelor chi- 
mice, un acord complet de interzicere a ex- 
perienţelor nucleare şi convenţii interna- 
tionale pentru asigurarea statelor nepose- 
soare de arme nucleare impotriva folosirii 
sau amenințării cu folosirea armelor nu- 
cleare. 


Anchetă realizată la Geneva de 
Stelian Ţurlea 


15, 


Pentru simplul motiv că Australiei i s-a otri- 
buit de către geografi calitatea de continent, 
Groenlanda a fost promovată la rangul de 
cea mai mare insulă din lume. Pentru moti- 
vul mai puțin simplu că, incepind cu 1 mai 
va deveni un teritoriu autonom în cadrul rega- 
tului Danemarcei, Groenlanda și-a impus 
numele in paginile de actualități și reportaje 
ale presei internaționale. Succinta  cronolo- 
gie a acestui eveniment debutează cu noiem- 
brie anul trecut, cind parlamentul danez a 
hotărit acordarea acestei „autonomii inter- 
ne", Urmează referendumul din 17 ianuarie 
a.c., cind populaţia insulei s-a pronunțat în 
proporție de 70,1 la sută in favoarea autono- 
miei și, apoi, alegerile generale, primele din 
Groenlanda, la 4 aprilie, cind corpul electo- 
ral — 23500 eschimoși și 6000. danezi veniți 
din Europa — a asigurat succesul partidului 
de stinga „Siumut“, liderul acestuia, Jonathan 
Motzfeldt, devenind primul șef al noului guvern 
local al insulei. 

Ce este și cum arată această Groenlandă ? 

Este, în primul rînd, un teritoriu de 
2175 600 km?, situat în cea mai mare parte 
dincolo de cercul polar arctic, dar păstrind în 
intregime, pe toată suprafața sa, caracteris- 
ticile Arcticei. Dacă nu ar fi acoperit de o 
imensă calotă glaciară ce cuprinde aproape 
două treimi din suprafața sa, solul insulei 
s-ar prezenta ca un peisaj halucinant, împru- 
mutind culoarea cenușiu-cărămizie a granitu- 
lui şi ardeziei, marcat de succesiunea aproape 
neintreruptă a unor masive montane ce depă- 
şesc în înălțime Carpaţii. Dar gheața, densă, 
albă, implacabilă, acoperind munţii şi văile, 
nu lasă să respire liber decit litoralul insulei, 
decupat în fiorduri înguste sau mărginit de 
puzderii de mini-insule, ce înconjoară ca o 
dantelărie delicată conturul de 45 de mii de 
kilometri al Groenlandei. Clima este exclusiv 
polară, extrem de rece in februarie și martie, 
diferențele dintre temperatura de iarnă și de 
vară accentuindu-se gradual, din sud spre 
nord. La lvigtut, în sud, vara te copleşeşte 


REPORTIN PE GOE 
GROENLANDA 


— în creștetul lumii 


_____________ Gheorghe Almăjan __ 


cu cele 10 grade plus și iarna te tolerează la 
8 grade minus, in timp ce în nord, la Uperna- 
vik, cele 5 grade plus din iulie: devin minus 
49 de grade în februarie. 

Și totuși, pe această insulă trăiesc oameni. 
Pe țărmurile ei, sau puțin în interior, în văile 
ce coboară spre mare și impreună cu oamenii, 
reni sau caribu, vulpi albastre, iepuri polari, 
ursul alb. Fauna marină își are exemplarele 
ei specifice : foci, morse, narvali, balene. Și 
pinguini, în nord. Mai bogat reprezentată 
este avi-fauna, zeci de specii de păsări marine 
făcindu-și primăvara cuiburile pe coasta apu- 
seană, mai ospitalieră, a insulei. De altfel, 
aici s-au adăpostit și majoritatea locuitorilor, 
50 000 de oameni, cei mai numeroși prove- 
nind din metisajul dintre eschimoși și danezi. 
Mijlocul tradițional de existenţă, vinatul foci- 
lor, se menţine în nord, dincolo de Thule, 
unde se mai găsesc și ultimii indigeni „primi- 
tivi“, între 1 500 şi 2000 de suflete. Dar pen- 
tru locuitorii din partea sud-vestică a litora- 
lului, îndeletnicirile principale sint pescuitul 
modern și creșterea oilor, caprelor și vitelor 
importate de pe continent, 

gind: zonă se află Godthaab, „ca- 
pitala în plină expansiune”, precum și prin- 
cipalele centre pescărești., Un număr de 
„oraşe" pot fi întilnite și pe coasta sud-estică, 
în timp ce Statele Unite „populează“ cu per- 
sonalul lor citeva baze militare dintre care 
cea mai importantă este în nord, la Thule. 
Serele furnizează o bună parte din legumele 
necesare existenței, ca și florile ce invese- 
lesc casele locuitorilor. 

Ca orice pămînt al Terrei, Groenlanda își 
are și propria sa istorie. Incertă pînă la legen- 
dă, în ce privește trecutul indepărtat, mai 
precisă în epoca modernă. Cum se întimplă, 
de altfel, și cu alte țări sau teritorii. Potrivit 
unor izvoare, Groenlanda ar fi fost pentru 
prima oară descoperită in secolul IV înaintea 
erei noastre, de navigatorul Pytheas. Dar, se 
pare că „totuşi, el n-a ajuns decit pină în 
Islanda, pe care a numit-o Thule. Istoricii 


În văile adăpostite, 
oamenii se bucură de 
scurta vară arctică 


Di 


Prinsă între ghețuri, 
corabia aşteaptă mo- 
mentul în care apele 
îi vor îngădui să por- 
nească în larg. În- 
gindurat, căpitanul 
așteaptă... 


DR 


Oraşele coboară pină la țărmul mării, va- 
lorificînd fiecare palmă de pămînt 


danezi afirmă în schimb cu certitudine că în 
jurul anului 2 000 inaintea erei noastre, triburi 
de vinători provenind din nordul Americii s-au 
instalat pe coasta occidentală a Groenlan- 


` dei. Ele au dispărut însă cind clima a suferit 


o bruscă răcire. Şi apoi, secole de uitare. Pină * 
cind, la începutul veacului X al erei noastre, 
vikingul scandinav Gunnbjorn, a anunţat că, 
in cursul unei călătorii pe mare, a zărit 
„insule la apus de Islanda“, În 982, celebrul 
Erik cel Roșu a pornit în căutarea lor. Explo- 
rind vreme de trei ani Groenlanda meridio- 
nală, el s-a întors pe păminturile sale din 
Islanda aducind vestea menită să pună în 
mişcare cirduri de coloni, și anume că a găsit 
„o ţară verde“. Şi intr-adevăr, 25 de nave 
s-au îndreptat spre Groenlanda, întemeind 
citeva colonii în fiordurile adăpostite, a căror 
vegetație de vară le făceau mai atrăgătoare 
decit pămînturile aspre ale Islandei. Au urmat, 
de-a lungul anilor, alte expediţii, spre nord, 
vikingii întilnind eschimoşii, strămoșii de azi 
ai groenlandezilor. S-a format o nouă civi- 
lizaţie nordică, care a durat 500 de ani. 
Perioadă în care între Groenlanda, Norvegia 
şi Danemarca s-au creat legături strinse, în 
1261 locuitorii Groenlandei depunind jurămint 
de credință coroanei Norvegiei. Dar, spre 
mijlocul secolului al XV-lea, legăturile Groen- 
landei cu ţările scandinave au devenit tot mai 
slabe. Şi, din nou, mister. Din cauze necunos- 
cute, coloniile nordice au dispărut spre 1 500, 
despre Groenlanda auzindu-se a se vorbi din 
nou abia spre finele veacului XVI. De astă 
dată, intrăm în epoca explorărilor geografice, 
care se succed, iar mai apoi balenierele eu- 
ropene reiau negoțul cu singurii locuitori re- 
descoperiți ai Groenlandei — un număr destul 
de restrins de eschimoși. 

În secolul XVIII — regatul danezo-norvegian 
hotărăște recolonizarea insulei, iar in 1921 


Dia Sec DE if n ei E PE a 
Toate aşezările de pe litoral sint porturi 
pescăreşti 


Danemarca — uniunea ei cu Norvegia luind 
sfirşit în 1814 — iși afirmă suveranitatea asupra 
Groenlandei care, un an mai tirziu, este pro- 
clamată colonie a coroanei britanice. 

Cel de al doilea război mondial aduce, în 
urma ocupării Danemarcei de către Germa- 
nia hitleristă, administrarea insulei de către 
Statele Unite. Este perioada ce poate fi iden- 
tificată cu nașterea conștiinței naţionale a 
groenlandezilor. Încheierea războiului și debu- 
tul amplului proces de dispariţie a colonialis- 
mului pe plan mondial iși extind reverbera- 
țiile asupra insulei : in 1953 noua constituție 
daneză consfințește abolirea statutului de colo- 
nie a Groenlandei, care devine „provincie 
daneză“, Se adoptă un program de moderni- 
zare a vieţii din insulă, cu rezultate destul de 
neconcludente, pe care Copenhaga le atri- 
buie rigorilor climei, iar locuitorii vechi ai 
insulei, încercărilor de „danizare“ a ţării lor 
prin intermediul miilor de noi veniți de pe 
continent, ca și amenințării pe care o prezintă 
pentru principala. lor sursă de existență, pes- 
cuitul, apariția mereu mai numeroasă a pes- 
cadoarelor străine. În paranteză fie spus, 
tocmai această situație a făcut ca în cadrul 
referendumului asupra aderării Danemarcei la 
Piaţa comună, 73 la sută din groenlandezi să 
voteze negativ. Între timp, explorările făcute 
au dus la descoperirea unor importante ză- 
căminte în solul groenlandez, inclusiv de pe- 
trol. „Autonomia internă“ nu merge insă pină 
la a permite -valorificarea numai de către 
groenlandezi a bogățiilor insulei, acestea 
urmind să fie exploatate în comun cu autori- 
taţile daneze. Dar, este un inceput. 

„A fost cindva un rege în Thul6”, spune 
balada cintată de Margareta în Faust-ul lui 
Goethe. Acum, la Thule este o bază americană, 
vechii săi locuitori fiind.mutaţi cu 200 kilometri 
spre nord, la Kranak. Spre nordul celei mai 
mari insule nordice din lume. Acolo unde, ţi 
se spune la Godthaab, trebuie să mergi pen- 
tru a găsi cei mai buni cîini de sanie. Și unde 
fără ciini de sanie, ești pierdut, Din Thule, 
nume grec și roman desemnind cel mai nor- 
dic pămint al lumii, s-a născut expresia meta- 
forică „ultima Thule“, indicind, la rindul ei, 
țărmul îndepărtat, inaccesibil, obiectivul ce ți 
se propune de neprieten în speranța că nu-l 
vei atinge. 

Groenlanda este însă astăzi o realitate con- 
cretă pe care o poți vedea, pe care o poți 
atinge. Cu avionul sau cu vaporul. Dar mai 
ales cu prietenia și admirația pentru acei 
oameni cărora dificultăţile existenţei nu le-au 
atenuat dragostea profundă pentru pămintul 
lor ascuns sub zăpada rece și indiferentă a 
ţărmurilor arctice. 


| 


Elementele 


unei situaţii complexe 


Corespondenţă de la Ruse Nedelea 


Buletinele meteorologice anunțau, zilele trecute, instalarea unui val de frig, 
însoţit de averse, pe întreg teritoriul Turciei. Cotidienele care apar la Ankara și 
Istanbul nu au întirziat să ironizeze, ca de obicei, pronosticurile meteorologilor, men- 
tionînd că, dacă previziunile lor pot fi puse sub semnul întrebării, în schimb, atmos- 
tera politică, încărcată cu electricitate, indică apropierea unei furtuni, ale cărei rezul- 
tate ar putea da naștere unor schimbări politice de anvergură. 

O zi mai tirziu, valul de frig care acoperea Turcia producea mari dificultăți 
cetățeanului de rind, obligindu-l să consume din rezervele economisite sau să se 
aprovizioneze cu noi cantităţi de cărbune, de data aceasta la prețuri sensibil majo- 
rate — 2500—3000 de lire tona — în cazul în care, bineînțeles, depozitele puteau sa- 


tistace astfel de cereri. 


În aceeași zi, s-au adeverit și previziunile comentatorilor de presă : șase mi- 
niștri înaintau guvernului condus de Bülent Ecevit un document, pe care presa l-a 
calificat ca fiind un „avertisment serios“, încărcat cu numeroase implicaţii. Între 
altele, aceștia iși exprimau îngrijorarea și nemulțumirea faţă de politica economică 
promovată de guvern, față de ineficacitatea măsurilor de preintimpinare și eradicare 
a acţiunilor teroriste și a violenţei, ce iau proporţii îngrijorătoare, în special în vila- 
yetele din estul Turciei, în apropierea graniţelor cu Iranul. 


S-au făcut o serie de speculații pe mar- 
ginea faptului că cei șase miniștri nu în- 
timplător sint proveniţi toţi din rîndul „in- 
dependențţilor“, care au intrat în cabinetul 
actual, format de Partidul Republican al 
Poporului, după ce au aparținut altor 
partide. Este vorba de Enver Akova, mi- 
nistru de stat, Ali Riza Septioglu, ministru 
de stat, Mustafa Kiliç, ministru de stat, 
demisionat din Partidul Dreptăţii, Orhan 
Alp, ministrul industriei şi tehnologiei, de 
asemenea demisionat din Partidul Drep- 
tății, Ahmet Karaaslan, ministrul recon- 
strucţiei și locuinţelor, și el demisionat din 
Partidul Dreptăţii, şi Güneş Öngüt, minis- 
trul transporturilor şi comunicaţiilor, de 
aceeaşi proveniență. 

Documentul-avertisment formulat de 
„grupul celor şase“, cum a fost denumit 
de ziare, atrăgea atenția premierului 
Ecevit asupra dezbinărilor politice în rîn- 
dul personalului din instituţiile de. stat, 
creşterii curentelor fracţioniste şi separa- 
tiste, manifestate, în special, în vilayetele 
din estul ţării, în care trăieşte populaţia 
kurdă. Se sublinia, totodată, „necesitatea 
adoptării unor măsuri constituționale fer- 
me împotriva tuturor persoanelor, institu- 
țiilor sau organizaţiilor care sprijină ast- 
fel de acţiuni, precum și asupra creşterii 
valului de acuzaţii de corupție și mită, în- 
dreptate împotriva unor membri ai cabi- 
netului“. „Cei șase“ menţionau, în docu- 
mentul amintit, că, „în condiţiile şi în si- 


7. 


tuația în care se află astăzi Turcia, pleca- 
rea noastră din guvern ar însemna o ne- 
săbuinţă, întrucît nu dorim să revenim de 
unde am plecat“, însă atrăgeau atenția 
asupra necesităţii adoptării urgente a unor 
măsuri în vederea restabilirii echilibrului 
în viața economică, politică şi socială. 

Situația — devenită explozivă, ca ur- 
mare a unor acumulări neîntrerupte, ali- 
mentate de criza economică, de dificultă- 
ţile valutare, de acţiunile de violență — a 
determinat, zilele trecute, întrunirea de 
urgență a Consiliului de Miniștri, sub pre- 
şedinția premierului Ecevit, într-una din 
şedinţele care au depășit recordul de du- 
rată : 17 ore şi 40 de minute! 

începută la orele 16 şi încheiată, după 
scurte întreruperi pentru masă și destin- 
dere, a doua zi la ora 9,40, reuniunea gu- 
vernului a adoptat o declaraţie în care este 
consemnat, după cum apreciază presa și 
radioteleviziunea, „compromisul dintre cei 
şase şi restul cabinetului“, deși, potrivit 
aprecierii comentatorilor, „în fond, fiecare 
a rămas pe vechile poziţii“. 

În declaraţia guvernului, ca răspuns la 
îngrijorarea și nemulțumirea grupului ce- 
lor şase miniştri, se preconizează că se vor 
depune eforturi susținute în direcția re- 
dresării economice, acordind prioritate re- 
giunilor pînă acum neglijate, din estul și 
sud-estul Anatoliei, se vor întreprinde şi 
aplica cu hotărîre toate măsurile pentru 
depășirea dificultăţilor economice actuale, 


pentru financiar- 
valutare. 

De altfel, cu două zile înainte de memo- 
randumul „celor şase“, în  cuvîntarea 
rostită la deschiderea lucrărilor celui de-al 
XI-lea Congres al Confederaţiei sindicate- 
lor muncitorilor  „Tirk-iş”, premierul 
keevit sublinia faptul că, în cursul anului 
1978, Turcia a reușit să mărească substan- 
tial volumul exporturilor, astfel încît a 
putut să acopere valoarea importurilor de 
petrol, necesar economiei țării. „Desigur 
— arăta primul ministru —, deşi necesită- 
tile de petrol ale ţării sint foarte mari, iar 
rezultatele înregistrate în domeniul expor- 
turilor nu înseamnă prea mult, este în- 
curajator însă faptul că avem potenţialul 
şi capacitatea de a face pași inainte în di- 
recția  redresării economice și a echili- 
brării balanței de plăţi externe“. „Dacă 
vom reuşi — continua él — să înlăturăm 
dificultăţile aflate în faţa economiei noas- 
tre, bazindu-ne, înainte de orice, pe efor- 
turile proprii, vom putea depăşi şi criza 
valutară și, implicit, inflația şi criza so- 
cială şi politică, şomajul,. terorismul şi 
violența“. 

Cuviîntarea premierului Ecevit a oferit 
delegaților la congresul Confederației 
„Türk-iş* prilejul de a-şi exprima sim- 
patia şi sprijinul faţă de măsurile preco- 
nizate de guvern în vederea creşterii sala- 
riului minim, a soluționării problemei 
muncitorilor agricoli, a introducerii unor 
reglementări echitabile ale chiriilor, con- 
strucţiilor, prin etatizarea terenurilor din 
jurul marilor oraşe, prtbintimpinindu-se 
astfel specula în acest domeniu, și prin 
mărirea volumului creditelor din bugetul 
de stat pentru construcția de locuințe, 
aplicîndu-se, totodată. controlul strict asu- 
pra folosirii creditelor acordate. 

Referindu-se la acțiunile teroriste şi la 
violenţă, Bülent Ecevit menţiona că si- 
tuaţia gravā la care s-a ajuns a adus 
daune foarte mari unităţii naţionale, a fă- 
cut să crească nesiguranța vieţii şi avu- 
tului cetățeanului, confruntat, în plus, cu 
fenomenele de inflație și șomaj. „Cu toţii 
am înţeles — a spus Ecevit — importanţa 
unităţii naţionale, şi acesta este un factor 
care va determina eradicarea terorismu- 
lui şi a violenţei. Dar, trebuie spus că 
fragmentarea mişcării muncitoreşti din 
Turcia, parcelarea ei în organizații sindi- 
cale mărunte aduc daune foarte mari atît 
eforturilor interne de redresare economică, 
cît şi unităţii naționale, facilitind acțiu- 
nile extremiste“. 


normalizarea situaţiei 


3 mai — alegeri în Marea Britanie. La ora cînd închidem ediția, 


campania electorală abia a luat sfirşit. 


principalii lideri politici, James Callaghan și Margaret Thatcher, 
Certe par două elemente: in 
primul rind, avantajul substanțial al conservatorilor coborise la 


şi-au intensificat intervenţiile. 


În timp ce premierul Ecevit îşi rostea 
alocuțiunea în aplauzele delegaților, pe 
străzile Ankarei răsunau sirenele maşini- 
lor poliţiei și ale comandamentului stării 
excepţionale. Citeva ore mai tirziu, allam 
din emisiunile de radio că un om fusese 
ciuruit de gloanţele armelor automate ale 
teroriștilor. Presa apărută a doua zi, re- 
flectînd pe larg evenimentul, sublinia că 
omul făcuse imprudenţa să declare că spri- 
jină politica actualului guvern. Un ziar cu- 
noscut pentru vederile sale de dreapta 
— „Turecuman“ — avansa ideea că tinărul 
de 29 de ani fusese victima unei asemănări 
izbitoare cu cel urmărit de teroriști şi, în 
consecință, asasinatul nu fusese altceva 
decît o întîmplare tristă, un accident. În 
aceeaşi zi, în diferite localităţi din Turcia 
își, pierduseră viaţa încă trei persoane, 
ceea ce dovedește — așa cum menţionau 
ziarele de stinga — dimensiunile acute ale 
terorismului, ca și manevrele permanente 
ale reacţiunii faţă de măsurile preconi- 
zate de guvern. Ca urmare a cererii gu- 
vernului, la recomandarea Consiliului 
securității naţionale, s-a luat hotărirea ex- 
tinderii stării excepționale în alte şase 
vilayete, mărindu-se astiel numărul aces- 
tora la 19. 

Deşi amintita reuniune-maraton a gu- 
vernului a realizat o regrupare a membri- 
lor acestuia, totuşi sistemul compromisului 
a trebuit să fie aplicat și în rezolvarea 
altor probleme stringente. După cum se 
ştie, de mai multe luni Fondul Monetar In- 
ternațional (FMI) tergiversează acordarea 
unui împrumut Turciei, cerind guvernului 
să procedeze la o nouă devalorizare a mo- 
nedei naţionale. Redresind cit de cit. mai 
ales în ultimele luni, situaţia exporturilor, 
prin devalorizarea masivă a monedei na- 
tionale în a doua jumătate a anului tre- 
cut, guvernul a căutat să încurajeze intra- 
rea în ţară a valutei deținute de munci- 
torii turci aflaţi în ţările Europei occiden- 
tale. Măsura şi-a dovedit parțial etieacita- 
tea, diluîndu-se ulterior în creşterea cu 
repeziciune a ratei inflaţiei. puternice re- 
simțită pe plan intern. Aşa se explică de ce 
presa a denumit „bumerang“ măsurile de 
devalorizare adoptate de guvern şi efectul 
acestora. Lipsa unor măsuri de control sis- 
tematic şi ferm al preţurilor a demonstrat, 
o dată mai mult, viciile, dar și pericolele 
dependenţei monedei naționale de o altă 
monedă, aflată, şi ea, în continuă fluctu- 
aţie, în speţă dolarul. Rezultatele nu au în- 


În ultima săptămînă, 


junceţie sau prima 


5—6 la sută, procent suficient, totuși, pentru a le asigura majori- 


———— —————— 


femeie premier în Marea 


tirziat să apară sub forma unor deziluzii 
atit pentru cetățeanul de rînd, cît şi pen- 
tru cercurile conducătoare. Pe de o parte, 
redresarea economică a înregistrat un ritm 
minim de creștere, iar, pe de altă parte, 
imbunătăţirea situaţiei valutare a stagnat, 
datorită volumului insuficient al exportu- 
rilor şi, totodată, lipsei de interes a mun- 
citorului turc aflat în străinătate în a-și 
transfera economiile valutare la băncile 
din țară: În situaţia dată, FMI a condi- 
ționat din nou acordarea creditului soli- 
citat de o nouă devalorizare. Neavind altă 
alternativă, guvernul a acceptat, săptămina 
trecută, sub titlu provizoriu, pe termen de 
o lună, o nouă devalorizare, stabilind ra- 
portul dolar-liră la paritatea 1—6,8. 

Ținind seama de efectele celorlalte deva- 
lorizări, de data aceasta guvernul nu a in- 
tirziat să  schiţeze şi aplicarea unor mă- 
suri de control al preţurilor, fapt care va 
fi, de altfel, destul de dificil in condiţiile 
existenţei unei pieţe de desfacere foarte 
fărimițate şi diverse, 

În general, ziarele au apreciat acţiunile 
întreprinse recent de guvernul Ecevit ca 
fiind raţionale, deşi numeroase alte pro- 
bleme continuă să rămină încă pe lista de 
așteptare. 

Şi, după cum nici un neajuns nu vine 
singur, demisia recentă a trei deputaţi ai 
Partidului Republican al Poporului a com- 
plicat din nou situaţia, în momentul cînd 
guvernul se pregătea — așa cum notează 
ziarul „Milliyet“ — „să iasă la suprafaţă, 
asemenea unui seufundător. pentru a-şi 
umple din nou plăminii cu aer curat“. În 
urma acestei noi „defectiuni“, guvernul 
Ecevit nu mai dispune — potrivit aceluiasi 
ziar — decit de sprijinul a 225 de deputaţi 
in- Adunarea Naţională (Camera inferioară 
a Medjlis-ului). Dintre aceștia, 211 aparțin 
Partidului Republican al Poporului, 13 sint 
independenţi, iar unul face parte din Parti- 
dul Democratic. Menţionăm că majoritatea 
absolută în Adunarea Naţională este de 
226 de voturi. 

Unele ziare, comentind pe larg această 
evoluţie, ale cărei urmări se vor răsfringe 
direct asupra posibilității guvernului de a 
deţine, în continuare, majoritatea infimă 
în parlament, consideră că demisia celor 
trel se datorează „liniei drastice“ aplicate 
de guvern, faptul oferind opoziţiei prilejul 
să întreprindă o „acţiune de racolare“ a 
deputaților partidului de guvernămint. 

Cu toate acestea, în cercurile guverna- 
mentale optimismul se menţine pe fondul 
unei conjuneturi îngrijorătoare. 


tatea ; în al doilea rind, cîteva milioane de alegători (unele ci- 
fre indicau chiar aproape un sfert din numărul lor) încă nu se 
deciseseră cu care partid să voteze. Or, de opţiunea lor depinde, 
în mod sigur, rezultatul: menţinerea lui James Callaghan în 
í 


Britanie şi în 


Europa 
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trebuie să fie retrase în propria țară. Nici 
o parte nu va adera la vreun bloc militar 
îndreptat împotriva celeilalte. nu va pune 
la dispoziţia altor ţări baze militare și nu 
va folosi teritoriul și bazele din alte țări 
în scopul de a ameninţa, a submina sau a 
comite agresiuni armate împotriva celei- 
laite părţi sau impotriva oricăror altor 
țări. 

Cele două părţi vor respecta linia de 
frontieră chino-vietnameză aşa cum este 
delimitată în acordurile de frontieră 
chino-franceze, care trebuie să servească 
drept bază la negocierile pentru soluțio- 
narea disputelor lor de graniţă şi terito- 
riale. 

Fiecare parte va respecta suveranitatea 
celeilalte părţi asupra celor 12 mile ma- 
rine de ape teritoriale și ambele părți îşi 
vor marca zonele economice şi platoul con- 
tinenta!l din Golful Beibu şi alte regiuni 
maritime pe cale corectă şi rezonabilă, în 
conformitate cu principiile  corespunză- 
toare actuale ale dreptului internaţional al 


A doua rundă 


a convorbirilor 
chino-vietnameze 


Cea de-a doua ședință a negocierilor chino-victnameze (prima se desfăsurase 
la 18 aprilie) s-a deschis săptămina trecută (26 aprilie) la ora 9 (ora locală), la Clubul 
internaţional din capitala Republicii Socialiste Vietnam. În cursul acestei şedinţe, 
ambii şefi de delegaţii au luat cuvintul. Delegaţia chineză a prezentat propunerile 
sale privind principiile care să stea la baza relaţiilor dintre China și Vietnam, 
Han Nianlorg. 


șeful delegaţiei chineze, tate între China și Vietnam, pe baza prin- 


a subliniat — potrivit agenției „China cipiilor respectului reciproc al suveranită- mării. | 
Nouă“ — că, „in scopul menținerii priete- ţii şi integrității teritoriale, neagresiunii Partea chineză a reafirmat poziţia sa cu | 
niei tradiționale dintre popoarele chinez și reciproce, neamestecului în afacerile in- privire la insulele Xisha și Nansha. 

vietnamez, în interesul comun al Chinei şi terne ale altora, egalității și avantajului Restabilirea traficului pe calea ferată, a 

al Vietnamului, precum și al celor două reciproc, coexistenței pașnice. Ele trebuie comerțului, a transportului aerian civil, a 


popoare, ca şi pentru consolidarea pe mai 
departe a păcii și stabilităţii în Indochina, 
Asia de sud-est şi regiunea Asia-Pacific“, 
delegaţia guvernului chinez prezintă ur- 
mătoarea propunere de principii care să 
guverneze relaţiile dintre China şi Viet- 


să caute o soluție rezonabilă pentru dispu- 
tele şi problemele existente în relațiile 
dintre cele două țări, pe calea negocierilor 
pașnice. 

Nici una dintre părți nu va urmări he- 
gemonia în Indochina, în Asia de sud-est 


serviciilor poștale 
ca şi a altor legături bilaterale va fi exa- | 
minată de departamentele de resort ale | 
celor două țări, pe. calea consultărilor — a 
propus, în incheiere, şeful delegației | 
chineze. 


și prin telecomunicaţii, 


nam : 
Cele două părţi vor trebui să restabi- 
lească relaţiile de prietenie şi bunăvecină- 


sau în oricare altă parte a lumii. Nici ună 
dintre părţi nu-și va disloca trupe în alte 
ţări, iar trupele aflate deja peste graniță 


La încheierea acestei a doua ședințe a 
convorbirilor chino-vietnameze nu a fost 
anunțată data reluării negocierilor. 


LISABONA 


Alocuţiuni prezidenţiale 


Două au fost discursurile 
rostite de preşedintele Portu- 


galiei, generalui Antonio 
Ramalho Eanes, cu prilejul 


aniversării, la 25 aprilie, a 
cinci ani de la „revoluția ga- 
roafelor roșii“, care a pus ca- 
păt unei jumătăți de secol de 
dictatură salazaristă. Primul 
discurs, generalul Eanes l-a ți- 
nut în fața parlamentului, al 
doilea — in fața reprezentan- 
ților forțelor armate. 
Deputaților prezenți în he- 
miciclul de la Palatul Săo 
Bento, președintele le-a a- 
nunțat intenția sa de „a in- 


terveni mai direct“ în viața 
politică a țării.  Reafirmin- 
du-şi „încrederea politică" 
în actualul guvern condus de 
Carlos Alberto Mota Pinto, 
şeful statului a avertizat 
parlamentu! că, în cazul în 


care acesta ar pune în mino- 
ritate cabinetul, el nu va con- 
voca alegeri anticipate decît 
„dacă şi cînd va considera că 
acestea vor fi în interesul 
național“. Totodată, generalul 
Eanes și-a declarat, din nou, 
respectul pentru „democraţia 


pluralistă“ și pentru „regimul 
partidelor“. 

În scurta alocuțiune rostită 
la ceremonia militară desfă- 
șurată pe esplanada din fața 
Minăstirii Jeronimos, din ime- 
diata vecinătate a palatului 
prezidențial Belem, preşedin- 
tele portughez a pus în gardă 
forțele armate față de orice 
tentativă „de intervenție a 
lor în disputele“ politice din- 
tre partide. Şi aceasta pentru 
că — a arătat generalul 
Eanes — „forțele armate a- 
parțin tuturor. Ele sint natio- 
nale şi democratice“. Puterea 
militară — a subliniat pre- 
şedintele — „trebuie să fie din 
ce în ce mai responsabilă şi 
competentă. Forțele armate 
nu sint un instrument de cu- 
cerire sau de distribuire a pu- 
terii”. 

Apreciate favorabil de unele 
partide, precum Centrul De- 
mocratic şi Social (C.D.S.). 
discursurile preşedintelui au 
prilejuit, pe de aită parte, ex- 
primarea unor rezerve din 
partea socialiştilor şi social- 
democraților. Aceştia susțin, 
în continuare, ideea schim- 
bării actualei formule guver- 
namentale. 

Într-o notă dată publicită- 
tii, P.C. Portughez, referin- 


Preşedintele Portugaliei, general 
(stînga), trece în revistă trupele la parada militară 


Antonio Ramalho Eanes 


du-se la discursul preşedinte- 
lui Eanes, subliniază : „P. C. 
Portughez nu a luat parte nici 
la criticile, nici la elogiile a- 
dresate preşedintelui Repu- 
blicii. El a respins şi respinge 
orice acțiune de destabilizare 
a preşedinţiei Republicii, or- 
ganism de suveranitate, nece- 
sar democraţiei. Dar — sub- 
liniază documentul P.C.P. — 
încrederea pe care președin- 
tele Republicii a ținut s-o ex- 
prime față de actualul guvern 
şi elogiile aduse la adresa 
acestuia, în loc să simplifice, 
fac situația mai confuză“. În 
încheiere, documentul sub- 


liniază dorința P.C.P. de a 
iniția negocieri cu  preşedin- 
tele Republicii şi cu PSP. 
pentru a forma „o platformă 
adecvată care să servească 
drept bază pentru programul 
unui guvern democratic“. În 
cazul în care nu este posibilă 
această soluție — dat fiind că 
socialiştii au refuzat  întot- 
deauna să formeze o coaliție 
cu comuniştii — nota P.C. 
Portughez subliniază că orga- 


nizarea unor alegeri antici- 
pate „devine un imperativ 
național“. 

R.D. 


m 


În pragul alegerilor 
parlamentare 


Scurta „primăvară fierbinte“ austriacă se află in fața actului său final : dumi- 
nică, electoratul va păşi la urne pentru reînnoirea Consiliului Naţional. 


- Ca urmare a organizării anticipate a 
acestui scrutin parlamentar, momentul în- 
cununează o campanie de alegeri mai 
scurtă decît celelalte care au precedat-o, 
dar mai disputată, ținînd cont de caracte- 
risticile scenei politice din Austria. Astfel, 
este cert faptul că raportul influențelor pe 
care le deţin în rindul electoratului princi- 
palele partide politice reprezentate în Con- 
siliul Naţional — Partidul socialist, de gu- 
vernămint, Partidul populist (conservator) 
şi Partidul liberal — nu va putea fi 
schimbat substanţial de rezultatul scruti- 
nului, atmosfera în rîndul alegătorilor aus- 
trieci fiind destul de stabilizată ; ar putea 
fi însă modificate raporturile parlamentare 
existente  (social-democraţii dispun de o 
superioritate redusă de mandate — 93 din 
183) şi, implicit, corectate unele din orien- 
tările actuale ale echipei ministeriale. 

Datorită polarizării evidente a poziţiilor 
în politica internă, campania de alegeri s-a 
desfăşurat mai puţin pe marginea platfor- 
melor electorale ale partidelor, în centrul 
atenției fiind situată, mai ales, eventuala 
disponibilitate de coalizare a formațiunilor 
politice în vederea obținerii majorităţii ab- 
solute în Consiliul Naţional, în cazul în 
care aceasta ar fi pierdută, duminică, de 
social-democraţi. 

Partidul Socialist din Austria şi-a înte- 
meiat acţiunile tactice de raliere a sufra- 
giilor pe adoptarea unei linii lipsite de 
compromis,  accentuînd, cu cele mai di- 
verse prilejuri, că singura alternativă la 
guvernul social-democrat o reprezintă coa- 
liția partidelor  burgheze-conservatoare. 
Dr. Bruno Kreisky, președintele partidului 
şi cancelar federal, a declarat, de aseme- 
nea, că, dacă formațiunea politică pe care 
o conduce nu va obține o majoritate clară 
în alegeri, va demisiona şi va trece în opo- 
zițţie. Subliniind că nu este „un cancelar 
de coaliție“, el a exclus permanent posibi- 
litatea unei coaliții guvernamentale, sub 
conducerea sa, a Partidului socialist cu 
Partidul populist sau cu Partidul liberal, 
argumentind că are nevoie de puteri nedi- 
luate pentru a face faţă problemelor ce 
vor confrunta Austria în anii "80, 

Dr. Bruno Kreisky, de nouă ani cancelar 
al Austriei, se bucură de un larg prestigiu, 
progresul economic obținut ca urmare a 
politicii promovate de cabinetul pe care-l 
conduce fiind incontestabil. Austria a reu- 
şit, astfel, cel puţin pînă în prezent, să tra- 
verseze criza economică cu dificultăţi in- 
comparabil- mai scăzute decit celelalte 
țări occidentale industrializate, atît şoma- 


jul, cît și inflaţia, spre exemplu, putînd fi 
menținute la niveluri nu prea ridicate (în 
1978 — 2,1 şi, respectiv, 3,6 la sută). Iată 
de ce social-democraţii au pus, în cam- 
pania de alegeri, principalul accent pe 
aceste rezultate, mizind totodată pe 
puterea de atracție a personalităţii 
cancelarului. „Austria are nevoie de 
Kreisky“ — aceasta a fost lozinca elec- 
torală a Partidului socialist, alegerea 
ei reliefind convingerea social-democra- 
ților că, în determinarea unui rezultat fa- 
vorabil la actualul scrutin, popularitatea 
cancelarului federal joacă un rol de prim 
ordin, 

Partidul populist, condus de Josef Taus, 
şi-a desfășurat campania electorală sub 
deviza „O nouă primăvară pentru Aus- 
tria“, militanţii acestei formaţiuni politice 
înțelegînd să o şi concretizeze oferind, tre- 
cătorilor pe stradă, flori de sezon. Repre- 
zentind cealaltă principală forță politică 
din Austria, populiştii au adoptat, din nou, 
tactica criticii totale. Spre deosebire însă 
de alegerile precedente, din 1975, de 
această dată Partidul populist a elaborat un 
program de alternativă vizind cele mai 
importante domenii ale vieții sociale şi 
economice. Dar, notează observatorii, în 
timp ce, spre exemplu, asigurarea folosirii 


die Zukunft 
“gestalten g 


Afişele electorale ale Partidului socialist 


şi Partidului populist. Scurta „primă- 
vară fierbinte“ se apropie de sfîrşit... 


forței de muncă şi lupta împotriva defi- 
citului bugetar sînt consemnate ca ele- 
mente de deosebită însemnătate ale pro- 
gramului, măsurile întreprinse de guvern 
pe acest tărim s-au şi soldat cu succese 
reale. 

În ceea ce priveşte Partidul liberal (10 
mandate în Consiliul Naţional), condus de 
Alexander Götz, acesta reţine atenţia doar 
ca element de sprijin parlamentar al uneia 
sau alteia din celelalte două mari forma- 
țiuni politice, cel mai adesea în alterna- 
tiva unui guvern de coaliție populist — li- 
beral. 

Este dificil, remarcă observatorii, să fie 
făcut un pronostic cît de cît exact asupra 
rezultatului alegerilor de duminică. Este 
posibilă o reînnoire a majorităţii restrinse 
deţinute în Consiliul Naţional de Partidul 
socialist, după cum este tot atit de posi- 
bilă şi realizarea unei majorităţi din coa- 
lizarea partidelor populist și liberal. Ori- 
cum, un cuvint greu de spus îl vor avea 
cei aproximativ o jumătate de milion de 
tineri ce vor păşi pentru prima oară la 
urne şi care reprezintă cea mai mare necu- 
noscută,. 


Vasile Crișu 


Moscova. La Kremlin s-au desfășurat convorbiri la nivel înalt sovieto-franceze, cu 
ocazia vizitei preşedintelui Valery Giscard d'Estaing 


———————————————————————————————— 


PARIS 


„Monologurile“ 
de la Elysée 


Jacques Chirac pă- 
răsește Elysee-ul. 
„Ziua reconcilierii“ 
s-a consumat fără ca 
„majoritatea“ să-şi 
refacă unitatea... 


Alegerile vest-europene implică o opţiune de politică internă ? Controversa care 
animă viaţa politică franceză rămîne deschisă. Oticialităţile pretind că votul de la 
10 iunie nu presupune dezbaterea dosarelor interne. Cea mai mare parte a forțelor 
politice — de la opoziţia de stinga pînă la gaulliștii lui Jacques Chirac — respinge 
această teză. Un sondaj de opinie publică, ale cărui rezultate sint consemnate de 
„Le Figaro“, relevă că numai 24 la sută din persoanele chestionate ar fi dispuse să 
acorde prioritate problemelor comunitare, Indiferent însă de declaraţii şi sondaje, 
„europenele“ reeditează polemicile pe terenul politicii interioare. 


„Două monologuri“. „Le Figaro“ a ex- 
primat cu exactitate, în titlul de pe prima 
sa pagină,” conţinutul convorbirii dintre 
preşedintele Valery Giscard d'Estaing și 
liderul  gaullist Jacques Chirac. Fusese, 
iniţial, proiectul unui „tête-à-tête“, dar 
Chirac a preferat să vină la Elysee 
acompaniat de o delegaţie din care n-a 
lipsit un prim-ministru al.generalului de 
Gaulle (Debré) şi un prim-ministru al pre- 
ședintelui Pompidou (Messmer). Convor- 
birea de la Elysce a durat o oră şi 15 mi- 
nute, iar la capătul ei s-a putut constata 
că distanța dintre interlocutori a rămas 
neschimbată. Debré s-a mărginit a afirma 
ziariştilor că, în opinia lui, „climatul a fost 
sincer“. Chirac, deliberat, s-a dovedit la- 
conic, spre deosebire de alte împrejurări : 
în esență, a rostit două fraze în care a evo- 
cat „grave neliniști“ asupra 'situaţiei Fran- 
tei şi „rezervele“ asupra politicii sociale, e- 
conomice şi vest-europene a guvernului, 
Hărţuit de fotografi, sub tirul întrebărilor 
reporterilor aflaţi în număr mare, primarul 
Parisului a preferat să nu mai adauge nici 
un cuvînt. O jumătate de oră mai tirziu, 
purtătorul de, cuvint de la Elysée a făcut 
o declaraţie în care a apreciat întîlnirea 
drept „utilă, pozitivă şi aprofundată“, 
atirmînd, în plus, că s-ar fi degajat „largi 
convergențe“ asupra problemelor vest- eu- 
ropene. Reacţia gaulliștilor s-a dovedit 
promptă. Refuzind echivocul, ei au recurs 
la o procedură neobișnuită : au dat publi- 
cităţii memorandumul pe care Chirac şi 
însoțitorii săi abia îl înmînaseră președin- 
telui. Lectura acestui text relevă o vi- 
ziune critică asupra ansamblului politicii 
guvernului Barre. Se exprimă. „decepție“, 
se atrage atenţia asupra „promisiunilor 
neîndeplinite“, se constată că „nici o ga- 
ranţie n-a fost obţinută din partea parte- 
nerilor noștri (din C.E.E.) pentru a împiedi- 
ca o lărgire a competenţelor Adunării 
(vest)-europene“. După cum constata 
Charles Rebois în editorialul său din „Le 
Figaro“, Jacques Chirac a etalat public 
elementele dezacordului cu preşedintele, 
contestind versiunea de la Elysée asupra 
întilnirii şi dînd publicităţii „memorandu- 
mul-rechizitoriu“, 

În aceeași zi, la Elysée au fost primiţi 
exponenții Uniunii pentru democrație 
franceză : Simone Veil, Jean Lecanuet, 
Edgar Faure şi Roger Chinaud. Firește, de 
această dată, ambianța s-a schimbat. O 
discuţie amicală, din care au lipsit notele 
discordante, și care a durat o oră și 25 de 
minute. Întrebările ziariştilor s-au concen- 
trat asupra polemicii cu gaulliștii. „Se 
poate vorbi de un pact de neagresiune?“ — 


a întrebat unul dintre ei. Simone Veil, 
care conduce lista U.D.F. în alegerile de 
la 10 iunie, a răspuns : „Da ; în ceea ce ne 
priveşte, în mod cert“. 

„Ziua reconcilierii“ s-a consumat fără 
ca „majoritatea“ guvernamentală să-şi fi 
regăsit unitatea. Iniţiativa destinată a re- 
face punţile, a estompa divergenţele nu 
şi-a atins țelul. Gaulliştii au adăugat mo- 
tivelor de insatisfacţie unul în plus : spri- 
jinul pe care primul ministru Raymond 
Barre l-a acordat listei U.D.F. Practic, 
acest sprijin, proclamat deschis, este con- 
siderat drept o tentativă de a determina 
electoratul „majorităţii“, deci și cel gaul- 
list, să-şi acorde voturile doar U.D.F. Din 
acest unghi, lista U.D.F. apare tot mai 
mult ca „oficială“ — observa „Le Ma- 
tin“. Componenţa listei prezidate de Si- 
mone Veil dezvăluie clar intenţia de a 
afișa o detaşare de partid, de a pretinde 
un anume  „apolitism“, pentru a atrage 
cele mai largi categorii de alegători. Cei 
81 candidați ar fi fost selecționați după 


tehnica marketingului,  făcîndu-se un 
dozaj savant de personalități, culori 
politice, profesiuni etc. Ceea ce n-a 
împiedicat tocmeli, disensiùni, neîn- 
tțelegeri. O absență remarcată: Jean- 
Jacques Servan-Schreiber, eliminat în 


urma repetatelor sale dezacorduri cu pre- 
mierul Barre. Au existat şi „racolări“ de 
candidați : primarul din Toulouse, care 
apăruse inițial pe lista gaullistă, a aban- 
donat-o pentru cea a rivalilor giscardieni. 


Chirac denunța „presiunile extraordi- 
nare şi inacceptabile“. Avea în vedere, 
poate, strategia imaginată la Elysee și pe 
care o înfăţişa Pierre Thibon în „Le Fi- 
garo“ : detașarea grupului - parlamentar 
gaullist de Jacques Chirac (după ce mi- 
niștrii aparţinînd acestui partid au publicat 
o declaraţie care l-a iritat pe primarul 
Parisului). Comentatorul afirmă chiar că 
ultima conferință de presă a președintelui 
ar fi fost organizată cu concursul unor 
gaullişti ostili lui Chirac. „Severa lecţie 
a cantonalelor“ (în care partidele guver- 
namentale au suferit o clară înfrîngere) 
determină, în prezent, acțiunea preziden- 
țială — consideră „L/Aurore“. Alţi comen- 
tatori — în special „Le Matin“ — plasează 
intervenţia președintelui Giscard d'Estaing 
în actuala deliberare electorală în perspec- 
tiva alegerilor prezidenţiale din: 1981. 

Calmul nu a revenit şi, probabil, nici nu 
va reveni curînd în rîndurile „majorită- 
ţii“. O dovedește demersul lui Michel De- 
bré. Fostul prim-ministru gaullist a criticat, 
în termeni severi, transferul a 20 la sută 
din rezervele de aur și devize ale Băncii 
Franței către Fondul vest-european de 
cooperare monetară. Soarta celor 634 tone 
de aur și a 1654 milioane dolari a de- 
clanșat o furtună politică pe care asigură- 
rile șefului guvernului n-au izbutit s-o 
tempereze. Se reproşează faptul că acest 
transfer a avut loc fără ca forul parla- 
mentar să fi fost consultat, ceea ce creează 
un precedent periculos în raporturile cu 
C.E.E. „Disputa aurului“ împovărează ra- 
porturile din „majoritate“. 

„France Presse“, examinînd starea ac- 
tuală a relaţiilor dintre partidele guverna- 
mentale, utiliza doi termeni : „ruptură“ şi 
„impas“. La ruptură nu s-a ajuns — apre- 
cia agenţia pariziană. În schimb, impasul 
poate fi considerat categoric. 


Eugeniu Obrea 


Bruxelles.  Președin- 
tele Comisiei Pieței 
Comune, Roy Jen- 
kins (dreapta), de 
vorbă cu  preşedin- 
tele Ziaur Rahman, 
în legătură cu ne- 
gocierile dintre 
C.E.E. şi Bangladesh 


Peste cîtera zile, se deschid, în capitala Filipinelor. Manita, 
tucrările celei de a V-a sesiuni UNCTAD (Conferinţa Naţiu- 
nilor Unite pentru Comerţ şi Dezvoltare), etapă importantă 
pe linia eforturilor, la scară mondială, pentru eradicarea 
subdezvoltării, pentru lichidarea decalajelor din lumea con- 
temporană, pentru instaurarea unei noi ordini economice in- 
ternaţionale. Urmând reuniunii ministeriale de la Arusha a 
„Grupului celor 77*, UNCTAD V are în faţă un program con- 
cret de acţiune, propus de țările în curs de dezvoltare și 
menit să conducă la înfăptuirea acestor obieetire majore. 
UNCTAD V oferă astfel — în baza unei abordări serioase şi 
responsabile, a voinței tuturor țărilor —. ocazia deblocării 
necesare a procesului de realizare a noii ordini economice 
internaţionale, în așa fel încit sesiunea Adunării Generale a 
O.N.U. din anul viitor consacrată special noii ordini să 
poată consemna primii paşi efectivi în direcția transpunerii 
ei în viaţă. „Interesele progresului și păcii generale — subli- 
nia tovarășul Nicolae Ceauşescu — cer ca anul 1979 să fie 
un an de acţiuni tot mai ferme pentru lichidarea subdezvol- 
tării care afectează cea mai mare parte a omenirii, pentru 
abolirea vechii politici imperialiste, colonialiste şi neocolo- 
nialiste ce a împărţit lumea în săraci și bogaţi. pentru fău- 
rirea noii ordini economice internaționale“. Noua ordine 
trebuie să constituie dimensiunea fundamentală a riitorulni 
Deceniu al dezroltării (al treilea), ale cărui coordonate sint 
în plin proces de cristalizare şi formulare și care va urma să 
călăuzească strategia internațională a dezvoltării în anii '80. 
„UNCTAD V va oferi comunității internaționale — arăta 
Gamani Corea, secretar general al organizaţiei — prilejul de 
a proceda la o analiză cuprinzătoare a problemelor şi de a 
schița o perspectivă pentru perioada următoare. În acest fel, 
UNCTAD V îşi poate lăsa amprenta asupra politicilor și 
abordărilor pentru anii '80*. 

Articolul de faţă, ce va fi publicat în două numere de re- 
vistă, abordează tocmai problematien generală a restructu- 
rărilor necesare pe plan economie mondial în perspective 
celui de-al treilea deceniu al dezroltării, problematică ce se 
află, dealtminteri, sub multiple dintre aspectele sale esen- 
țiale, pe agenda actualei sesiuni a UNCTAD. 


dr. George Marin - 


EXIGENTE ALE RESTRUCTURĂRII 
ECONOMIEI MONDIALE 


In perspectiva 
celui de-al treilea 


deceniu al dezvoltării 


| 
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Al doilea deceniu al dezvoltării se apro- 
pie de sfirşit. Experiențele acumulate, ca 
şi contextul economic şi politie interna- 
tional în care se încheie acest deceniu, 
face ca preocupările pentru lansarea celui 
de-al treilea deceniu al dezvoltării (1981— 
1990) să devină din ce în ce mai intense 
şi diverse. Un comitet special al O.N.U. 
— Comitetul pentru pregătirea strategiei 
internaționale a dezvoltării =, întrunit 
la New York, la începutul lunii februarie, 
a stabilit ca, în cursul acestui an, să aibă 
cîteva sesiuni, în cadrul cărora să fie 
-abordate probleme de fond privind obiec- 
tivele, principiile, structura strategiei ş.a. 
Preocupări similare se manifestă şi pe 
alte planuri, în cadru național, ca şi in- 
ternațional, predominante fiind acelea 
ale lansării celui de-a] treilea deceniu al 
dezvoltării pe baza unor noi structuri ale 
economiei mondiale, a unei noi ordini 
economice internaţionale, 


Un deceniu al neimplinirilor 


Pe cît de laconice şi dureroase, pe atît 
de realiste apar astăzi majoritatea apre- 
cierilor, ce se fac pe plan internațional, 
în sensul că nici unul din obiectivele mi- 
nime stabilite de strategia dezvoltării 
pentru ; deceniul 1971—1980 nu poate fi 
atins. Statisticile O.N.U. relevă, de pildă, 
că faţă de ritmuri de creştere anuale de 
6 la sută în cazul produsului național 
brut, 8 la sută în cazul produeţiei indus- 
triale şi 4 la sută în cazul celei agricole, 
preconizate pentru deceniul respectiv, 
pentru țările în curs de dezvoltare, în anii 
care s-au scurs produsul naţional brut al 
acestor ţări a crescut, în medie, cu circa 
5 la sută, producția industrială cu 7 la 
sută, iar cea agricolă cu 2,3 la sută. 

După ce, în anul 1977, ţările în 'curs 
de dezvoltare, pe ansamblu și pe zone 
geografice,  obținuseră o ușoară amelio- 
rare a ritmurilor de creştere a produsului 
brut, față de anii precedenţi (5.9 la sută 
în ansamblu), în 1978, ele au cunoscut 
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din nou reduceri ale ritmurilor, atit în ce 
priveşte ţările exportatoare de petrol, cit 
şi ţările  neexportatoare de petrol din 


Africa, Asia, America Latină, ceea ce con- 


tribuie la adîncirea în continuare a de- 
calajelor între ţările dezvoltate şi ţările 
în curs de dezvoltare. 

Cele 117 țări membre ale „Grupului 
celor 17“, care reprezintă 70 la sută din 
populația lumii, realizează împreună, 
după cum aprecia preşedintele Tanzaniei, 
Julius Nyerere, la reuniunea ministe- 
rială de la Arusha a „Grupului celor 77“, 
numai 12 la sută din produsul mondial 
brut, în timp ce 80 la sută din comerțul 
şi investiţiile mondiale, 93 la sută din in- 
dustrie şi aproape totalul cercetărilor sînt 
controlate de ţările industrializate. 

Deteriorarea continuă a „termenilor de 
schimb“ — în mare măsură ca urmare a 
tendințelor inflaționiste de pe piaţa pro- 
duselor industriale — exercită o puternică 
presiune asupra ţărilor în curs de dez- 
voltare, care sînt nevoite să-și procure 
90 la sută din necesarul de mașini şi uti- 
laje industriale de pe pieţele ţărilor dez- 
voltate şi, în acelaşi timp, să-şi asigure 
aproximativ 85 la sută din veniturile lor 
în devize din exporturile de materii 
prime. Puterea de cumpărare a ţărilor în 
curs de dezvoltare se reduce continuu, 
ceea ce afectează în mod nemijlocit pro- 
gramele lor de dezvoltare, punindu-le în 
imposibilitatea de a investi 30—40 la sută 
din produsul intern brut, cît ar fi necesar 
pentru a asigura ritmuri medii anuale de 
creştere a acestuia de 8—10 la sută şi re- 
ducerea  decalajelor dintre ţările dezvol- 
tate şi cele în curs de dezvoltare. După 
unele calcule din studii O.N.U., dacă pro- 
dusul intern brut al ţărilor în curs de dez- 
voltare ar creşte în continuare anual cu 
6 Ja sută, în condiţiile în care populația 
ar crește cu 2,5 la.sută, actualul decalaj 
de 12:1 în favoarea țărilor dezvoltate, în 
ce priveşte produsul brut pe locuitor, nu 
ar începe să se reducă nici în anul 2000, 


Un cerc vicios 


„Perpetuarea acestei situaţii — sublima 
preşedintele Nicolae Ceauşescu — accen- 
tuează fenomenele de criză, sporeste 


instabilitatea vieţii internaționale, gene- 
rează noi surse de primejdii și încordare“. 
De altfel, adincirea decalajelor între tā- 
rile dezvoltate şi țările în curs de dezvol- 
tare, împărțirea lumii în țări bogate și 
ţări sărace constituie un rezultat al poli- 
ticii imperialiste, colonialiste, de domina- 
ție şi asuprire. 

Şi în prezent, cînd au loc modificări 
radicale în raportul mondial de forte, 
cînd se creează condiţii favorabile luptei 
popoarelor pentru independență, pentru 
dezvoltare economico-socială de sine stă- 
tătoare, se manilestă, totuşi, o serie de 
fenomene negative, generate de adineirea | 
contradicţiilor economice, de agravarea 
crizei economice mondiale. de criza ener- 
getică, valutară, monetară, care, într-o 
formă sau alta, împietează asupra Gezvol- 
tării tuturor ţărilor, produc mari pertur- 
baţii în economia lumii şi afectează ra- 
porturile dintre state, întregul climat in- 
ternaţional. 

Lichidarea sistemului colonial, intensi- 
ficarea luptei popoarelor pentru întărirea 
independenţei lor politice, pentru dezvol- 
tarea economică şi socială de sine stătă-. 
toare au îngustat mult posibilităţile im- 
perialismului de a ieși din criză prin asu- 
prirea şi jefuirea altor popoare. Cu toate 
acestea, și în prezent au loc încercări din 
partea cercurilor imperialiste de a ieşi 
din criză prin aruncarea - consecințelor 
acesteia pe seama altor popoare, - prin 
crearea și susținerea unor noi monopoluri 
supranaţionale care acţionează, sub dife- 
rite forme, pentru  aservirea economică 


mai ales a statelor în curs de dezvoltare. 


Nu întimplător, experţi ai OECD. apre- 
ciau, de pildă, că, în 1978, pentru prima 
dată după cinci ani, balanțele de plăți ale: 
statelor capitaliste dezvoltate au inregis- 
trat un excedent total de 4 miliarde do- 


lari, iar deficitul comercial al ţărilor în 
curs de dezvoltare importatoare de petrol 
a sporit în același an cu 45 la sută, atin- 
gind 34 miliarde dolari. 

Aceste realităţi se inscriu în cercul vi- 
cios al interdependenţelor de un anumit 
tip din cadrul economiei mondiale, gene- 
rate de vechile structuri și instituţii ale 
acesteia ; pe de o parte, contradicţiile in- 
terne şi internaţionale specifice sistemu- 
lui capitalist, crizele economice, politica 
imperialistă, colonialistă și neocolonialistă, 
de dominație au dus la apariţia şi adîn- 
cirea decalajelor între ţările dezvoltate şi 
țările în curs de dezvoltare ; pe de altă 
parte, perpetuarea acestei situații accen- 
tuează tenomenele de criză, creează obsta- 
cole dintre cele mai diverse în calea creş- 
terii economice a ţărilor în curs de dez- 
voltare, perturbații în ansamblul econo- 
miei mondiale, duce la ascuţirea contra- 
dicţiilor dintre diferite state şi grupări de 
state, la instabilitate în viața internaţio- 
nală 


Restructurăâri obligatorii 


În acest context general, eforturile ţă- 
rilor în curs de dezvoltare, sprijinul co- 
munităţii internaţionale, deceniile de pînă 
acum ale dezvoltării, diferite tratative 
şi dialoguri pe plan mai larg sau mai 
restrins nu au marcat progresele aștep- 
tate pe calea reducerii decalajelor şi li- 
chidării subdezvoltării. 

Ţările în curs de dezvoltare, în primul 
rînd, sint cele care, pornind de la expe- 
riența acumulată şi imperativele unei dez- 
voltări economice şi sociale reale, susțin 
că progresul lor mai rapid, reducerea -de- 
calajelor, lichidarea subdezvoltării, crea- 
rea condiţiilor pentru o evoluţie echili- 
brată a diferitelor zone ale lumii, a in- 
tregii economii mondiale nu mai sint po- 
sibile fără schimbări structurale funda- 
mentale în sistemul economic interna- 
ționai. 

Numeroase dezbateri pe plan interna- 
tional, şi îndeosebi reuniunea ministerială 
de la Arusha a „Grupului celor 77“, au 
afirmat cu putere necesitatea accelerării 
procesului de restructurare a economiei 
mondiale, prin aceasta, între altele, înţe- 
legîndu-se : 

— restructurarea producției industriale 


pe plan mondial, pentru a se garanta o - 
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creştere substanţială a ponderii ţărilor în 
curs de dezvoltare în producţia mondială 
de bunuri finite și semifinite (ponderea 
acestor ţări în producţia amintită ar tre- 
bui să crească de la 8 la sută, cît este 
în prezent, la 25 la sută în anul 2000); 

— restructurarea producției agricole 
mondiale, în baza căreia să se ajungă la 
o sporire substanţială a producţiei agri- 
cole în ţările în curs de dezvoltare și să 
se asigure accesul pe pieţele internaţio- 
nale, pe o pază permanentă, la preţuri 
echitabile şi remuneratoare, a produselor 
agricole ale acestor ţări ; 

— restructurarea comerțului interna- 
țional, în așa fel încît ponderea țărilor în 
curs de dezvoltare în comerțul mondial 
cu produse finite şi semifinite să ajungă 
la circa 30 la sută ; 

— transformări structurale în sistemul 
monetar și financiar internațional, care 
să ţină seama de necesitatea unei mai 
echitabile repartizări a lichidităţilor mo- 
netare internaţionale între ţările dezvol- 
tate cu balanţe de plăţi  excedentare și 
cele în curs de dezvoltare cu balanţe de- 
ficitare, precum şi de necesitatea com- 
pensării pierderilor suferite de ţările în 
curs de dezvoltare în urma  scăderilor 
bruște ale preţurilor de export la produ- 
sele lor de bază sau ale volumului expor- 
turilor lor către statele dezvoltate ; res- 


Lichidarea subdez- 
voltării, a flagrantei 
polarizări a bogăției 
pe plan mondial 
constituie  dimensiu- 
mea centrală a re- 
structurărilor nece- 
sare pe care trebuie 
să le urmărească 
strategia  internaţio- 
mnală pentru cel de-al 
treilea deceniu al 
dezvoltării 


tructurarea relaţiilor monetare și finan- 
ciare internaţionale ar trebui să se reali- 
zeze de o asemenea manieră încît să con- 
tribuie la întărirea monedelor naţionale, 
să asigure premisele unei mai mari stabi- 
lităţi a cursurilor de schimb, precum şi 
perfecționarea sistemului de credite. 

„Grupul celor 77“ preconizează ca an- 
samblul măsurilor care să ducă la creş- 
terea ponderii ţărilor în curs de dezval- 
tare în economia și comerţul mondial să 
fie cuprins într-un plan director cu 
etape cincinale de aplicare pină în anul 
2000. 

Amploarea, profunzimea şi complexita- 
tea restructurărilor economiei mondiale 
indică faptul că acestea nu pot fi reali- 
zate decit în cadrul procesului de instau- 
rare a unei noi ordini economice inter- 
naţionale, proces declanșat, care solicită, 
în continuare, ca eforturile tuturor state- 
lor să fie canalizate cu mai multă hotă- 
rîre nu numai spre clarificări asupra as- 
pectelor de procedură (căi, forme, instru- 
mente și mecanisme de înfăptuire a stra- 
tegiei pentru noua ordine economică in- 
ternațională), ci și spre programe concrete 
de acţiune privind cooperarea internațio- 
nală în sprijinul dezvoltării. Programele 


respective ar urma să contribuie efectiv 
la restructurarea producției mondiale cu 
ajutorul unei noi diviziuni internaţionale 


viziunii internaţionale a muncii 


„Actuala criză economică 
mondială subliniază cu preg- 
nanţă ceea ce se remarcase de 
mai multă vreme și anume ne- 
putinţa prezentului sistem in- 
ternaţional de a oferi un spri- 
jin corespunzător pentru efor- 
turile de dezvoltare ale lumii a 
treia. În momentul de faţă, în 
condiţiile unei noi reduceri a 
creșterii economice în ţările 
dezvoltate cu economie de pia- 
tă si ale diminuării comerțului 
mondial, este foarte limpede că 
țările în curs de dezvoltare cu 
venituri slabe, reprezentind 
majoritatea populaţiei din lu- 
mea a treia, nu pot realiza obi- 
ectivele de bază ale Strategiei 
internaționale a dezvoltării 
pentru deceniul 1971—1980. În 
intervalul 1970—1977, ritmul 
mediu anual de creştere a pro- 
dusului brut pe locuitor în 
aceste țări a fost de numai 1,2 
la sută, comparativ cu cel de 
3,5 la sută stabilit de această 
strategie, în timp ce în ţările 
cel mai puţin dezvoltate dintre 
ele, ritmul respectiv a fost 


| doar de 0,7 la sută. 
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În 1978, situația ţărilor în 
curs de dezvoltare, a căror da- 
torie externă pe ansamblu se 
cifrează la aproape 300 miliar- 
de dotari, s-a agravat conside- 
rabil. Luate împreună, aceste 
țări au înregistrat pierderi co- 
merciale de ordinul a peste 30 
miliarde dolari si o marcată 
sporire a deficitului global al 
balanței lor de plăţi. Aceste 
evoluţii, însoţite de intense res- 
tricţii protecţioniste discrimi- 
natorii, care afectează în pre- 
zont exporturile țărilor în curs 
de dezvoltare, pun în lumină 
faptul că aceste state sint ne- 
voite să suporte o cotă neco- 
respunzătoare din povara glo- 
bală de adaptare la criza eco- 
nomică, i 

Recunoașterea de către co- 
munitatea internațională a ne- 
cesității unor schimbări radi- 
cale în cadrul instituțional al 
relaţiilor economice interna- 
tionale a condus în 1974 la 
adoptarea de către Adunarea 
Generală a Declaraţiei și Pro- 
gramului de acţiune cu privi- 
re la instaurarea unei noi or- 


dini economice . internaționale. 
De atunci, au fost realizate to- 
tuși puține progrese în aplica- 
rea schimbărilor structurale la 
care se făcea apel în Progra- 
mul de acţiune... Ţările dezvol- 
tate cu economie de piață ig- 
noră contribuţia pe care o res- 
tructurare a relaţiilor econo- 
mice internaţionale, rezultind 
dintr-o întărire substanţială a 
economiilor ţărilor în curs de 
dezvoltare şi dintr-o creștere 
semnificativă a puterii lor de 
cumpărare, ar avea-o pentru 
soluționarea dificultăţilor eco- 
nomice din ţările industrializa- 
te înseși, în special prin stimu- 
larea cererii mondiale de pro- 
duse ale industriilor de bunuri 
esenţiale ale acestor ţări, unde 
s-a înregistrat o încetinire. 
Schimbarea structurală, care 
a devenit de acum indispensa- 
bilă, atit pentru accelerarea 
dezvoltării economice a lumii 
a treia, cît și pentru restabili- 
rea potenţialului de creștere 
pe termen lung al economiei 
mondiale ca un întreg, cuprin- 
de nu numai restructurarea di- 


între ţările dezvoltate și cele 
în curs de dezvoltare (şi în- 

tre acestea din urmă însele), ` 
dar și o reformă a cadrului in- 

stituțional al relaţiilor econo- 

mice internaționale, Acest ca- , 
dru constă din regulile și prin- 

cipiile care guvernează fluxul 

internaţional al comerțului, 

tehnologiei, valutelor și finan- - 
telor. Accelerarea dezvoltării > 
din lumea a treia reclamă ca 

aceste ţări să-și sporească sem- 
nificativ controlul asupra utili- 

zării propriilor resurse şi asu- 

pra procesului internațional de 

adoptare a deciziilor, printr-o 

întărire substanţială a puterii 

lor economice colective de ne- 

gociere. 

Principalele probleme cu- 
prinse în toate aceste aspecte . 
ale schimbării structurale vor 
fi atent analizate în cadrul ce- 
lei de-a V-a sesiuni a- 
UNCTAD“, 


(Din comunicatul de presă 
— nr, 12/2 aprilie 1979 — al Secreta- 
riatului UNCTAD consacrat infor-“ 
mării asupra agendei lucrărilor « 
UNCTAD V) ` 


p! 
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a muncii, a industrializării ţărilor în curs 
de dezvoltare, modernizării agriculturii și 
soluționării problemei alimentare, creşte- 
rii, stabilizării şi protejării puterii lor de 
cumpărare în comerțul internațional etc. 

Din acest punct de vedere, apar semni- 
ficative eforturile ţărilor în curs de dez- 
voltare care — apreciind că viitoarea 
conferință UNCTAD, de la Manila, trebuie 


să constituie un important eveniment în | 


procesul de transformare a structurilor eco- 
nomiei și comertului mondial — au con- 
venit, la Arusha, un ansamblu de măsuri 
concrete ce urmează a sta la baza 


activităţii lor la amintita conferință 
(UNCTAD V). 
Dintre măsurile respective, semnifica- 


tive sînt cele referitoare la : 

— eliminarea practicilor protecţioniste 
şi necesitatea ca țările dezvoltate să acorde 
o atenţie prioritară adoptării de măsuri 
pentru lărgirea accesului pe pieţele lor a 
produselor țărilor în curs de dezvoltare; 

— crearea uhui sistem mondial de pre- 
ferinţe comerciale, care să se refere atit 
la produsele manutfacturate, cît și la mats- 
riile prime de bază şi la produsele agri- 
cole brute sau prelucrate, ca instrument 
de importanţă esențială pentru promova- 
rea comerţului, producţiei şi forţei de 
muncă în ţările în curs de dezvoltare; 

— accelerarea negocierilor privind adop- 
tarea programului integrat asupra mate- 
riilor prime, ca instrument de stabilizare 
a piețelor acestor produse, care să ţină 
seama atit de interesele ţărilor producă- 
toare, cit şi ale celor consumatoare și tre- 
cerea, în acest cadru, la aplicarea în prac- 
tică a măsurilor pentru funcționarea 
Fondului comun privind materiile prime ; 

— eliminarea „practicilor restrictive şi 
neloiale“ la care recurg unele state dez- 
voltate în transterul de tehnologie către 
țările în curs de dezvoltare, instaurarea 
accesului liber, neingrădit, al tuturor ţă- 
rilor la cuceririle științei şi tehnicii mon- 
diale, prin întărirea - capacităţilor tehno- 
logice ale ţărilor în curs de dezvoltare, in- 


tensificarea cooperării tehnologice între 


țările în curs de dezvoltare şi sprijinirea 
unor asemenea activități de către toate 
țările dezvoltate şi organizaţiile economice 
internaţionale ; 


— sporirea asistenţei financiare acorda- | 


te ţărilor în curs de dezvoltare (cel puțin 
pînă la cota de 0,7 la sută din produsul 
brut al ţărilor dezvoltate, stabilită în ca- 
drul UNCTAD), îmbunătățirea condiții- 
lor de creditare şi soluționarea probleme- 
lor ridicate de datoria externă crescîndă a 
țărilor în curs de dezvoltare. 

Participanţii la reuniunea de la Arusha 
au reţinut cu viu interes mai multe idei 
si sugestii exprimate de reprezentanții 
României, printre care cele privind sub- 
linierea necesităţii înfăptuirii. dezarmării 
și realocării , fondurilor spre dezvoltare 
(idee ce şi-a găsit, de altfel, o directă re- 
flectare în documentele ,finale ale reu- 
niunii), afirmarea, de către viitoarea con- 
ferinţă UNCTAD, a necesității ca ţările 
în curs de dezvoltare să poarte, în con- 
tinuare, negocieri multilaterale cu țările 
dezvoltate şi după încheierea actualei 
runde GATT în vederea promovării per- 


manente a intereselor lor în conformitate 


cu exigenţele edificării unei noi ordini 
economice mondiale. De asemenea, au 
fost luate în considerare propuneri, spri- 
jinite activ de țara noastră, precum 
cele privind crearea, în cadrul UNCTAD, 
a unui sistem de supraveghere şi exami- 
nare a măsurilor protecţioniste, instituirea 
practicii ca țările în curs de dezvoltare 
să poată semnala UNCTAD măsurile care 
le afectează interesele comerciale ş.a. 
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RASPUNDEM CITITORILOR 


- OCEANUL INDIAN 


Opţiuni pentru o zonă a păcii 


„Zonă a păcii“ — un concept pe care 
limbajul politic contemporan l-a adoptat 
ca simbol al unor transformări înnoitoare 
în viața internaţională. Zonă a păcii, adică 
alternativa raţională a zonelor pe care aşa- 
numitele „interese strategice“ le populează 
cu baze şi instalații militare, stocuri de ar- 
mamente convenţionale şi nucleare. O al- 
ternativă în care „vocaţia armelor“ și „di- 
plomaţia canonierelor“ sint, menite să dis- 
pară pentru a lăsa loc, definitiv, colaborării 
economice și politice pașnice între state in- 
dependente și suverane, 

„Despre Oceanul Indian — cea de-a 
treia întindere de apă a Terrei — s-a vor- 
bit, în ultimul sfert de veac, cu tot mai 
multă insistenţă. La Organizaţia Naţiunilor 
Unite, unde a făcut obiectul unor rezoluții, 
programe, recomandări. În diferite confe- 
rinţe internaţionale. Cu prilejul unor nego- 
cieri bilaterale. Laitmotivul acestor dezba- 
teri : Oceanul Indian trebuie să devină o 
zonă a păcii. Între deziderat și realitate — o 
discrepanţă evidentă : regiunea marelui ba- 
zin a cunoscut o neîntreruptă confruntare 
a intereselor străine ei, concretizată prin- 
tr-o ascuţită competiție pentru ocuparea 
unor poziţii dominante. Rivalităţile gene- 
rează, la rindu-le, un fenomen direct pro- 
porțional : adîncirea cursei înarmărilor în 
zonă. Preşedintele Republicii Seychelles, 
France Albert Rene, observa că o serie de 
țări diăpun de circa 20 de baze — stații- 
relee, posturi de ascultare radio, aerodro- 
muri și porturi militare — în Oceanul In- 
dian, această întindere traversată de im- 
portante căi maritime pentru transportu- 
rile de petrol şi materii prime. 

Istoria contemporană a adus modificări 
sensibile în configurația politică a Ocea- 
nului Indian. Procesul decolonizării şi do- 
bîndirea independenţei de către un mare 
număr de state africane și asiatice riverane 
au şters vechile „frontiere diplomatice“ cu 
caracter de „protectorat“ stabilite de regi- 
mul colonial. Ulterior,. două fenomene pa- 
ralele — dar complet. contradictorii prih 
sensul lor — au marcat evoluțiile din zonă. 

Pe de o parte, sub umbrela „teoriei 
vidului de putere“ s-a vehiculat — şi s-a 


practicat — ideea necesității „restabilirii 
echilibrelor“, sarcină asumată de puteri 
străine. Politică materializată prin crearea 
unor baze noi sau consolidarea celor exis- 
tente. Cazul insulei Diego Garcia a devenit 
semnificativ pentru întregul perimetru al 
Oceanului Indian. Puternica bază militară 
americană era numită de un comentator 
drept punctul de referință al unui complex 
sistem de baze strategice care schițează un 


fel de arc voltaic în jurul extremității sud- ` 


estice a continentului asiatic. -Decizia pe 
care Congresul american o lua, în 1975, de 
a autoriza extinderea facilităţilor navale 
de care dispun Statele Unite în Diego Gar- 
cia avea să declanșeze — aşa cum observa 
„Le Monde Diplomatique“ — o nouă cursă 
a armamentelor strategice in Oceanul In- 
dian. 

Pe de altă parte, statele riverane şi-au 
manifestat cu fermitate dorinţa eliberării 
Oceanului Indian de avatarurile acestui 
joc al sferelor de influență. Activitatea și 
poziţiile lor au formulat un obiectiv fun- 
damental ; transformarea Oceanului într-o 
zonă a păcii. Lansat încă din primii ani ai 
deceniului 60, acest deziderat a căpătat, 
treptat, ample definiri, profilindu-se princi- 
pii şi măsuri concrete de realizare. Un prim 
demers de anvergură : în 1971, din iniția- 
tiva statului Sri Lanka, Adunarea Generală 
a O.N.U. a adoptat binecunoscuta rezoluție 
prin care cerea proclamarea Oceanului 
Indian ca zonă a păcii. În concepţia rezo- 
luției, aceasta ar implica ; oprirea escala- 
dării și expansiunii prezenței militare a pu- 
terilor străine în Oceanul Indian, lichidarea 
tuturor bazelor, instalațiilor şi serviciilor 


„logistice, excluderea posibilităților de im- 


plantare a armelor nucleare și a armamen- 
telor de distrugere în masă, abţinerea de la 
demonstrăţii de forţă. Anul următor, Adu- 
marea Generală vota crearea unui comitet 
special pentru Oceanul Indian, însărcinat 
să studieze incidențele rezoluţiei. În 1974, 
acest comitet făcea cunoscute, sub forma 
unui raport, constatările sale. Constatări 
care relevă marea desfăşurare de forțe şi 
instalaţii militare in zonă, aparţinind unor 
state din afara perimetrului acesteia. În 


În timp ce aviația 
forțelor aeriene rho- 
desiene atacă terito- 
riul Zambie, cea 
mai mare mobilizare 
din istoria Rhode- 
siei a fost decretată 
la 12 aprilie cu 
prilejul „alegerilor“ 


spatele cifrelor, al statisticilor comparative, 
raportul identifică consecințele unei aseme- 
nea situaţii : influenţa apăsătoare „politică 
şi psihologică“ exercitată asupra statelor 
riverane de către prezenţa navelor de răz- 
boi purtind pavilionul unor puteri străine 
şi pericolul pe care îl reprezintă pentru ele 
menținerea instalaţiilor navale și militare, 
a bazelor străine. Cu acel prilej, într-o scri- 
soare adresată secretarului general al 
O.N.U.,  reprezentatul permanent al 
U.R.S.S. la Organizaţie sublinia faptul că 
„Uniunea Sovietică n-a întreținut niciodată 
baze militare sau navale în regiunea Ocea- 
nului Indian, n-a stabilit şi nici nu caută 
să stabilească vreo bază aici. Navele şi 
bastimentele Uniunii Sovietice n-au re- 
prezentat niciodată o ameninţare pen- 
tru nimeni în această regiune. În con- 
formitate cu regulile în vigoare ale drep- 
tului internațional și cu practica interna- 
țională în mod universal recunoscută, ele 
— se arată în scrisoare — participă la croa- 
ziere de antrenament, precum şi la cerce- 
tări și la recuperarea navelor spaţiale so- 
vietice căzute în Oceanul Indian“. (Docu- 
ment O.N.U. A/AC 159). 

În ultimii ani, problematica Oceanului 
Indian a revenit, deseori, în atenţia unor 
reuniuni: internaționale desfășurate sub 
auspiciile O.N.U. sau în contextul unor 
convorbiri bilaterale. În acest cadru, mă- 
surile reclamate de realizarea de zone ale 
păcii în diferite regiuni ale lumii și pro- 
cesul dezarmării și-au găsit o firească aso- 
ciere. Documentul final al sesiunii speciale 
a Adunării Generale a O.N.U. consacrate 
dezarmării subliniază, între altele, propu- 
nerile privind crearea unei zone a păcii „în 
Oceanul Indian, ţinind seama de deliberă- 
rile și rezoluţiile pertinente ale Adunării 
Generale şi de necesitatea de a asigura 
menținerea păcii și securităţii în regiune“. 

Capitolul, relativ recent deschis, al ne- 
gocierilor referitoare la Oceanul Indian a 
înregistrat, de asemenea, amorsarea, cu doi 
ani în urmă, a tratativelor sovieto-ameri- 
cane, inițiate în scopul examinării proble- 
melor legate de dezangajarea militară în 
regiune. Începute în iunie 1977, cu un 
schimb de opinii privind limitarea înarmă- 
rilor în zona Oceanului Indian, negocierile 
s-au desfășurat pe parcursul a patru runde, 
ultima avind loc în februarie 1978. De la 
această dată, ele n-au mai fost reluate. 

Dezbaterile în această problemă — atit în 
cadrul O.N.U., cît şi în alte contexte — ca 
şi acelea care se anunţă pentru viitor, sînt 
menite să prefigureze, în ansamblu, direc- 
tiile pe care ar trebui să le urmeze proce- 
sul de realizare, în Oceanul Indian, a unei 
zone de pace. O serie de declaraţii și luări 


de poziţii vădesc decizia statelor riverane 
de impiedicare a transformării regiunii lor 
într-o arenă de confruntări militare. Ele 
refuză explicaţii şi justificări ale unei aşa- 
numite „protecţii“ care, departe de a men- 
ține securitatea sau „echilibrul“ zonei, 
reprezintă un factor de destabilizare şi de 
ameninţare a suveranităţii și independenţei 
țărilor din regiune. Acestea se dovedesc tot 
mai interesate să acționeze în favoarea dez- 
voltării lor, fără a fi obligate să consacre 
sume considerabile efortului de înarmare. 
O asemenea idee a fost subliniată, cu tă- 
rie, la prima conferință a mișcărilor progre- 
siste din sud-vestul Oceanului Indian, care 
a avut loc în orașul Victoria (Republica 
Seychelles), în aprilie 1978. Participanţii au 
reclamat cu fermitate un pachet de măsuri 
destinat să realizeze demilitarizarea Ocea- 
nului Indian : desființarea imediată a bazei 
aeronavale americane din Diego Garcia, re- 
ducerea progresivă și reciprocă a flotelor 
şi aviaţiei puterilor neriverane, interzicerea 
introducerii şi stocării de arme nucleare, 
libera trecere în toate strîmtorile, interdic- 
ţia instalării de noi baze în insule etc. 
Totodată, reprezentanţii la conferință au 
cerut ca ţările riverane să fie informate şi 
asociate oricărei negocieri asupra demilita- 
rizării Oceanului Indian. La reuniunea de 
anul trecut de la Belgrad a ţărilor neali- 
niate, miniștrii de externe ai acestora au de- 
clarat că „văd, în transformarea acestei 
regiuni într-o zonă a păcii, posibilitatea de 
apărare a independenței, suveranităţii și 
integrităţii teritoriale a statelor riverane“. 
Ei au condamnat „instalarea, menţinerea 
şi extinderea bazelor militare străine în 
regiunea Oceanului Indian, considerind că 
aceasta reprezintă o ameninţare directă la 
adresa statelor din această zonă a lumii“, 
La Sidney, cu prilejul unei conferințe in- 
ternaţionale asupra păcii, în iulie anul tré- 
cut, s-a subliniat, în contextul acelorași 
imperative, necesitatea amplificării acţiu- 
nilor opiniei publice din ţările riverane la 
Oceanul Indian pentru transformarea lui 
într-o zonă a păcii. 

De altfel, intensificarea prezenței navelor 
militare străine, însoțită de apariția unor 
comentarii despre existența unor planuri 
de lărgire a acestei prezenţe, n-a făcut 
decit să sporească îngrijorarea popoarelor 
din zonă. „Escaladarea rivalităţii militare 
în Oceanul Indian — declara reprezentan- 
tul Bangladeshului la Conferinţa miniştri- 
lor de externe ai țărilor nealiniate de la 


„Belgrad — pune în pericol pacea şi securi- 


tatea acestei regiuni, precum şi suverani- 
tatea și integritatea teritorială a acestei 
zone“. Într-o declaraţie făcută în parla- 
mentul de la Delhi, ministrul indian al 


afacerilor externe, A. B. Vajpayee, şi-a ex- 
primat nemulțumirea în legătură cu infor- 
maţiile potrivit cărora S.U.A. ar putea tri- 
mite o forță navală compusă din patru 
unităţi în Oceanul Indian. În același sens, 
preşedintele Republicii Seychelles, France 
Albert René, anunţa opoziţia ţării sale față 
de crearea unei forțe militare americane în 
Oceanul Indian, fapt care ar întirzia pro- 
cesul ce vizează să transforme această re- 
giune într-o zonă a păcii. „O îngrijorare 
deosebită — scrie ziarul «Noticias du Bei- 
ra», din Mozambic — o provoacă intensi- 
ficarea activităţii S.U.A. la baza militară 
Diego Garcia“. 

În luna iulie, la New York urmează să 
aibă loc Conferința ţărilor din bazinul 
Oceanului Indian. Comitetul ad-hoc al Na- 
țiunilor Unite însărcinat cu organizarea 
acestei reuniuni a hotărit să invite la lu- 
crări încă 11 ţări din afara zonei, care po- 
sedă mari flote comerciale și militare : Ca- 
nada, Franţa, R.F. Germania, Italia, Liberia, 
Marea Britanie, Olanda, Norvegia, Suedia, 
Uniunea Sovietică şi Statele Unite. Alte 
patru ţări (R.P. Chineză, Japonia, Grecia 
şi Republica Panama) au fost incluse an- 
terior în grupul celor 44 de state partici- 
pante la viitoarea conferinţă. 

În fapt, această lărgire a cadrului de dez- 
batere și negociere reprezintă unul din de- 
zideratele actuale legate de problematica 
Oceanului Indian. Complexă — marcată 
încă de persistența unor concepte şi prac- 
tici ce intră în contradicţie cu noua con- 
figuraţie politică a zonei și cu voința de 
dezvoltare independentă, suverană și paş- 
nică a popoarelor țărilor riverane — aceas- 
tă problematică implică abordarea aspec- 
telor esenţiale ale situaţiei și luarea în 
considerare a intereselor tuturor statelor 
din regiune. Participarea acestora — în- 
tr-un cadru internaţional corespunzător — 
este menită să dea viabilitate și durabilitate 
soluțiilor, să ducă la luarea acelor măsuri 
care să realizeze pași reali către dezangaja- 
rea militară în zonă, către eliberarea aces- 
teia de spectrul confruntărilor între inte- 
rese strategice străine aspirațiilor proprii 
popoarelor. regiunii. Tratativele — duse 
într-un cadru adecvat, larg, democratic, 
cu participarea tuturor statelor rive- 
rane, a tuturor factorilor interesaţi și 
capabili să-și aducă contribuţia în acest 
sens — constituie, desigur, calea realistă și 
eficientă nu numai pentru definirea, dar 
mai ales pentru înfăptuirea unei zone a 
păcii în Oceanul Indian. Și aceasta, desi- 
gur, cu implicaţii pozitive asupra destin- 
derii şi securităţii internaţionale. 


Marcel Negreanu 


İn Israel, industria a devenit ramura principală a economiei. 
Ca urmare, un sfert din populația activă a țării activează în 
această ramură ce participă cu circa 30 la sută la formarea pro- 
dusului naţional brut. Totodată, unele sectoare şi-au mărit con- 
siderabil capacitățile de producţie și, implicit, producția. Ast- 
fel, în decurs de cinci ani, industria electronică şi-a triplat pro- 
ducția. Eforturi însemnate au fost depuse în vederea sporirii 
energiei electrice : centrala electrică solară, construită în apro- 
2 piere de Eilath, are o putere de 30 kilowaţi şi va produce ener- 
| gie electrică, zi şi noapte, datorită captării şi înmagazinării în- 
tr-un bazin cu apă sărată a căldurii solare. În același timp, cen- 
trala solară va permite economisirea anuală a 64 tone de car- 
burant și se apreciază că, în curind, ar putea fi construite noi 
unități de acest gen cu putere de 10 pină la 100 ori mai mare. 
De asemenea, centrelor industriale tradiţionale Tel Aviv şi 
Jaffa — cu importante unități ale industriei ușoare și obiectelor 
de larg consum — precum și Haifa, unde precumpăneşte indus- 
tria grea, li se adaugă altele : Natanya, unde se prelucrează dia- 
mante, şi Akko, cu fabrici de textile, marochinărie, industrie 
chimică. În imagine : un aspect din Tel Aviv 


Campanie 


Preşedintele Jimmy Carter și-a 
început, săptămina trecută, cam- 
pania electorală in vederea rein- 
noirii mandatului său în alegerile 
prezidențiale de anul viitor. Şe- 
tul executivului american și-a 
anunțat intenţia de a se angaja 
în toate cele 34 de alegeri pri- 
mare prevăzute să se desfăşoare 
inaintea scrutinului prezidenţial 
din noiembrie 1980. Alegerile nu- 
mite „primare“ se desfășoară în 
fiecare stat american, separat, 
în rindul aderenților la principa- 
lele două partide din S.U.A. - 
democrat și republican — inve- 
derea desemnării candidatului 
oficial al acestora la funcția de 
şef al statului. 


Reducere 


Tonajul total al navelor construi- 
te anul trecut în intreaga lume 
s-a situat la nivelul cel mai scă- 
zut din ultimii 10 ani, indică sta- 
tisticile date publicităţii la Bre- 
men, de Institutul pentru econo- 
mia transporturilor maritime. În 
1978, de pe șantierele navale 
din întreaga lume au fost lan- 
sate la apă numai 2618 nave co- 
merciale, cu un deplasament to- 
tal de 18,2 milioane tone. Din 
acest tonaj, 34,7 la sută a revenit 
şantierelor navale din Japonia, în 
ierarhia marilor constructori na- 
vali situindu-se, pe următoarele 
locuri, Suedia, Marea Britanie și 
Statele Unite. Actuala criză a 
construcţiilor navale din țările oc- 
cidentale are tendința să se men- 
țină. 


Uraniu 


Noi zăcăminte de uraniu au lost 
descoperite, recent, în nordul 
Braziliei. Lucrările de explorare 
în această zonă au inceput în 
urmă cu doi ani, etectuindu-se 
săpături pină la o adincime de 
300 de metri. Rezervele de ura- 
niu din această zonă sint esti- 
mate la 122 500 tone, reprezen- 
tind mai mult de jumătate din 
rezervele de uraniu ale Braziliei. 


Această vale adîncă de 4,5 km, lată de 275 km și lungă de 


noscut în sistemul solar. Ea a fost măsurată de instrumentele 
aflate la bordul navei spaţiale „Pioneer Venus Orbiter“ 


| 
1450 km, de pe planeta Venus, este cel mai mare canion cu- 
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Cosmos 


Ìn conformitate cu programul de 
dezvoltare a sistemelor de tele- 
comunicaţii şi de televiziune prin 
folosirea sateliților artificiali ai 
Pămintului, în Uniunea Sovietică 
a fost lansat un nou satelit de 
tip „Raduga“. Scopul lansării 
constă în realizarea unei legături 
telefonice şi telegrafice neintre- 
rupte, precum şi în transmiterea 
simultană a emisiunilor în culori 
şi în alb-negru a programelor 


Ministrul energiei al S.U.A., James Schlesinger (în stînga), în 

fața subcomitetului mixt pentru probleme economice, unde 

a prezentat aspecte legate de utilizarea petrolului ca resursă 
energetică 


OFI 


centrale ale televiziunii sovietice 
spre rețeaua de stații „Orbita”. 
Aparatele instalate pe satelit 
functionează normal. 


Premiu 


Premiul de stat al Austriei pentru 
literatură europeană a fost remis 
la Paris scriitoarei franceze Si- 
mone de Beauvoir, pentru meri- 
tele și influenţa operei sale in 
Austria. 


Pescarii greci din 
insula Limnos au 
scos la iveală în 
plasele lor, de pe 
fundul mării, res- 
turile unei statui 
de bronz a regelui 
Augustus (63 î.e.n. 
— 14 en). Tor- 
sul (dreapta) a- 
parține, conform 
indicațiilor Mi- 
nisterului pentru 
știință, unei sta- 
tui ecvestre în 


——— 


Guernica 


Noua municipalitate bască a lo- 
calității Guernica a hotărit re- 
tragerea tuturor onorurilor acor- 
date în trecut de conducă- 
torii oraşului fostului dicta- 
tor Francisco Franco. Cu prile- 
jul celei de-a 42 aniversări a 
bombardării localității de către 
aviația nazistă, în cursul războ- 
iului civil, municipalitatea din 
Guernica a publicat un manifest 
prin care afirmă că distincţiile şi 
titlurile acordate lui Franco re- 
prezintă „o jignire pentru popu- 
laţia orașului Guernica”. 
Apă 

În anul 2000 omenirea va avea 
nevoie de o cantitate de apă de 
două ori mai mare decit în pre- 
zent, a afirmat ministrul mexican 
al agriculturii cu prilejul inaugu- 
rării la Mexico City a celui de-al 
treilea congres mondial asupra 
exploatării resurselor hidrauli- 
ce. Potrivit unor statistici, în lume 
se consumă în prezent 3000 km 
cubi de apă anual. Congresul, 
întrunind reprezentanţi din 80 de 
țări, şi-a propus să studieze mij- 
loacele unei repartiţii mai bune 
a aprovizionărilor cu apă în fie- 
care sector geogratic, avind in 
vedere nevoile omului și cele ale 
producţiei energetice și dezvoltă- 
rii rurale. 


Protecţie 


Broasca țestoasă de Bolson, cea 
mai mare reptilă a continentului 
Americii de Nord, a lost trecută 
pe lista speciilor amenințate cu 
dispariția, a anunţat Serviciul de 
protecție a mediului natural din 
capitala S.U.A. Această specie 
trăiește in mod obișnuit în zo- 
nele de cimpii din nordul Mexi- 
cului, iar hotărirea serviciului 
menţionat a fost adoptată in ca- 
drul cooperării mexicano-ame- 
ricane în domeniul protejării ani- 
malelor sălbatice. Broasca tes- 
toasă de Bolson este vinată pen- 
tru carea sa gustoasă și, de 
asemenea, constituie una din 
atracțiile grădinilor zoologice din 
intreaga lume. 


i -yE ¿ Sas 


Oameni aparținînd unor generații diferite — luptători din 
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rezistență, deportați în lagărele naziste sau tineri care n-au 

cunoscut dramele războiului — s-au regăsit, împrewnă, într-o 

demonstrație la Strasbourg. Cererile lor : criminalii de război 

hitlerişti să nu scape de pedeapsă; activitatea grupărilor 

neonaziste să fie împiedicată. Manifestanții cer să nu se dea 
uitării lecţiile trecutului... 


Marijuana 


Consumul regulat de marijuana 
de către adolescenți este deose- 
bit de „alarmant" — a declarat 
recent la Washington ministrul 
american al sănătăţii. Potrivit 
unui sondaj, 16,1 la sută din ti- 
nerii intre 12 şi 17 ani consu- 
mau în 1977, în mod regulat, ma- 


- rijuana, față de numai 12,4 la 


sută în 1976. Cei mai mari con- 
sumatori sint însă tinerii între 
18-25 de ani, dintre care 28 la 
sută fumează in mod obișnuit ți- 
gări cu morijuana. 


Simpozion 
La Poznan, în Polonia a avut 
loc săptămina trecută un sim- 
pozion asupra promovării CO- 
merțului și marketingului între 
țările din Est și Vest. Desfășurat 
sub auspiciile Comisiei europene 
a O.N.U. şi a Camerei de comerț 
poloneze, simpozionul grupează 
reprezentanţi ai cercurilor econo- 
mice şi guvernamentale din 19 
țări ale Europei și Americii de 
Nord. Participanții au etectuat un 
schimb de opinii privind intensi- 
ficarea schimburilor comerciale 
indeosebi in sectoarele mașini, 
echipamente și produse chimice. 


Skylab 


Imediat după jumătatea lunii iu- 
nie, o masă metalică de peste 
75 000 kg se va precipita in at- 
mosteră, iar bucăţi mai mari sau 
mai mici, care vor rezista căldu- 
rii, vor cădea pe Pămint. Unde 
anume ? Aceasta este intrebarea 
ce va preocupa in curind lumea. 
Este vorba de laboratorul „Sky- 
lab SL-1", cea mai mare navă 
spațială lansată pină astăzi pe o 
orbită  circumterestră. Experții 
americani subliniază, totuși, tap- 
tul că acest satelit  survolează 
mai mult zonele maritime, decit 
cele terestre, ceea ce nu inseam- 
nă că nu, există unele riscuri ale 
prăbușirii resturilor sale în re- 
giuni populate. Cele mai peri- 
clitate regiuni sint Africa și Aus- 
tralia. 


După achitarea de către tribunalul din Düsseldorf a foştilor 
gardieni de la lagărul de concentrare dîn Maidanek. Împo- 
triva acestui act s-a înregistrat un val de proteste ale opiniei 
publice. Desenatorul de la „Siiddeutsche Zeitung“ a încercat 
să dea formă grafică întrebării tulburătoare : Un cod de legi 
poate atîrna oare mai greu decît crimele comise de naziști ? 


Deng Xiaoping, vicepremier al Consiliului de Stat al 

R.P. Chineze, l-a primit pe Henry Kissinger, fost secretar de 

stat al S.U.A., aflat într-o vizită la Beijing. Oaspetele ame- 

rican a fost, de asemenea, primit de Hua Guofeng, premierul 
Consiliului de Stat al R.P. Chineze 


Baterii 

Institutul budapestan de cerce- 
tări științifice în domeniul elec- 
trotehnicii a elaborat o nouă 
tehnologie pentru producția ba- 
teriilor solare. Utilizarea energiei 
Soarelui se află în atenţia insti- 
tutului din 1972. În perioada care 
a trecut de atunci, cercetările au 
fost orientate în direcția construi- 
rii de baterii pe bază de siliciu, 
iar primele instalații energetice 
cu baterii solare au și găsit do- 
menii de utilizare practică. Astfel, 
o stație de retransmitere a siste- 
mului informaţional din economia 
apelor este alimentată de o ba- 
terie solară de 6 metri pătrați, cu 
o putere de 200 W. 


Concorde 


Ultimul din prima serie de 16 
aparate „Concorde“ a efectuat 
săptămina trecută zboruri de în- 
cercare la Filton, în apropiere de 
Bristol, Anglia. Două exemplare 


ale aparatului supersonic franco- 
britanic nu au găsit încă cum- 
părători, dar anumite cercuri ale 
presei afirmă că ele ar putea fi 


achiziționate de companiile 
„British Airways" și „British Cale- 
donian“, ultima fiind cea mai 
importantă companie aeriană 
particulară din Marea Britanie. 


Grevă 


Traficul aerian japonez & tost 
aproape in întregime paralizat la 
jumătatea săptăminii trecute de 
greva echipajelor companiei ae- 
riene internaţionale „Japan Air- 
lines”, cărora li s-a adăugat per- 
sonalul de la două companii ni- 
pone interne. Peste jumătate din 
cele 141 de zboruri internaţionale 
au tost anulate, în urma grevei 
declanșate pentru obţinerea unei 
sporiri de salariu. Se mențio- 
nează că greva ar putea afecta 
aproximativ 60 000 de persoane. 


Rubrică 


Sancţiuni 


Președintele S.U.A. a hotărit să nu 
modifice politica americană față 
de Africa australă. El a decis să 
nu ridice sancțiunile economice 
aplicate contra  Rhodesiei de 
rezoluţiile O.N.U. — a arătat pur- 
tătorul de cuvint al Casei Albe, 
Jody Powell. Această punere la 
punct din partea Casei Albe este 
un răspuns la - incercarea unor 
congresmeni conservatori de a 
iniţia în Congres o acţiune pen- 
tru a determina Administraţia 
să sprijine „Planul Smith“ și re- 
zultatul recentei inscenări elec- 
torale din Rhodesia. 


w wv . 
Sărăcie 
„Această lume săracă", este ti- 
tlul sub care ziarul „Le Dropeau 
Rouge“, inserează un articol re- 
feritor la raportul întocmit de Bi- 
roul Internațional al Muncii 
(B.1.M.) asupra sărăciei pe meri- 
dianele Terrei. Cifrele furnizate 
atestă că, actualmente, în lume 
există aproape 1,5 miliarde per- 
soane ce trăiesc intr-o „mizerie 
gravă, avind drept caracteris- 
tici cotidiene molnutriția și bolile, 
într-un mediu de viață sordid“. 
B.I.M. consideră că, în pofida 
dificultăţilor existente, nu se 
poate vorbi totuși despre „o sar- 
cină imposibil de realizat“ in pri- 
vința obținerii unui necesar mi- 
nim de viață: locuință, hrană 
suficientă, asistență medicală, 
educație şi invățămint, dar atin- 
gerea acestor obiective necesită 
eforturi susţinute. Ținindu-se cont 
de tendinţele actuale, B.1.M. apre- 
ciază că — pentru satistacerea 
necesităților de prim ordin — 
Africii tropicale i-ar trebui 45 de 
ani, Asiei — 41 de ani, iar state- 
lor din zona aridă a Africii — 38 
de ani. Se consideră că cele mai 
dificile probleme sint cele ridi- 
cate de asigurarea locuințelor 


pentru populațiile din regiunile 


enumerate. 


realizată de Radu Toma 


Deosebirile notabile dintre cele două conflagrații mondiale 
— determinate de tot ceea ce adusese lumii intervalul 1918- 
1939, mai bine-zis 1917-1939 — și-au găsit expresie și pe tere- 
nul modalităților de încheiere a lor. Se înşela cine se așteptase 
ca și al doilea război mondial să se termine în formule „cla- 
sice“ statornicite — încetare a focului, armistițiu, pace —, ca 
nemijlocit, pe cîmpul de luptă, trompețţii, prevăzuţi cu brasarde 
albe, să iasă în fața tranșeelor şi să sune încetarea focului. 
Erau acestea ceremoniale vestigii ale altor timpuri. Cu prota- 
gonistul european înfrint — Germania hitleristă —, sfirşitul nu 
putea fi decit acesta : impunerea capitulării necondiționate to- 
tale, urmată de împrizonierarea totală a celor aflați, în acel 
moment, în dispozitivele Wehrmachtului nazist. 

Dar rigoarea aparent simplă a soluției nu era lipsită de com- 
plicaţii. Cînd, unde şi cine să fie subiecţii actului juridic ce 
avea să consemneze eșecul monstruoasei încercări a imperialis- 
mului nazist de a subjuga întreaga lume? Primul termen — 
cînd ? — ar părea cu totul de prisos : cînd Reichul hitlerist s-a 
declarat învins. Numai că, și atunci, la interval de cîteva zile, 
au existat două capitulări generale ale Wehrmachtului : una — 
prima — la 7 mai 1945, la Reims, în Franța, deci pe frontul din 
vest, consemnată de împuterniciții militari ai Germaniei în fața 
unor reprezentanți americani, englezi, francezi şi sovietici; 
alta, la 8—9 mai, la Karlhorst, deci pe frontul din estul Euro- 
poi, în fața plenipotenţiarilor politico-militari ai aceloraşi 
patru țări, aici pe prim plan profilindu-se exponenţii forțelor 
armate ale U.R.S.S., recunoaşterea vădită a contribuţiei excep- 
tionale aduse de țara lor la înfringerea Germaniei, a faptului că 
ea făcuse în această încleştare cele mai mari sacrificii, angajase 
cele mai mari efective umane. 

La întrebarea „cine“ să încheie capitularea, s-ar părea din cele 
de mai sus că timpul și locul diferit m-au creat diferențe. S-ar 
părea. Desigur, de partea înfrinţilor lucrul era clar: împuter- 
niciții autorității statale şi militare supreme a Germaniei, care 
era, în primăvara lui 1945, practic izolată, singură, îşi pierduse 
toți partenerii europeni şi se afla în imposibilitate de a se 
sprijini pe partenerul ei asiatic, Japonia, care continua efemer 
războiul. 

Implicații mai complexe punea capitularea sub aspectul par- 
ticipanţilor la coaliția antihitleristă. 

Întîi, ca o remarcă pe care o degajau evenimentele: deşi 
coaliția denumită Naţiunile Unite îngloba, oficial, cîteva zeci de 
state, documentele care consacrau sfirşitul războiului în Europa 
purtau, din partea acestei coaliții, un număr de semnături mai 
redus decit degetele de la o mînă. Era aceasta și o consecință 
a cuantumului eforturilor şi contribuţiei aduse la zdrobirea mi- 
litară a Germaniei hitleriste, căci, de bună seamă, în această 
privință, „cele trei mari puteri“, cum începuse să se spună — 
Marea Britanie, U.R.S.S., S.U.A. (ordinea e cea în care au fost 
angrenate în războiul contra Reichului) —, avuseseră roluri 
prioritare. Dar era şi o dezvoltare a unor anumite raporturi de 
forță în lume, o reinălțare a unor ierarhizări în practicarea 
atributelor internaționale ale celor „mari“ și celor „mici“. 

În acest cadru, Franța reprezenta „un caz“. Cea oficială ca- 
pitulase în 1940. Cea reală continuase lupta sub forma rezisten- 
tei populare din interior şi a reconstituirii unor forțe armate 
în exterior, în teritorii ale aliatului britanic sau în unele aparţi- 
nînd a ceea ce era încă imperiul colonial francez. Așa se face 


Capitularea Reichului nazist 
în descrierea 
mareșalului De Lattre de Tassigny 


că, atunci cînd aliații anglo-saxoni au debarcat în Franţa, în 
1944, cu ei au venit şi forțe franceze, reconstituite, care, în ge- 
neral, aveau la activ doi ani de lupte cu inamicul nazist. Într-o 
situație complexă, S.U.A. au trebuit să renunțe la intenţia lor 
inițială de a instaura în Franța o autoritate militară aliată de 
guvernămînt, ca într-o țară ocupată (renunțare determinată și 
de faptul că o parte considerabilă a Franţei a fost, concomitent, 
eliberată prin dirza ridicare a forțelor rezistenței interne), și, 
laolaltă cu Marea Britanie, care, de la început, avusese o pozi- 
ție mai nuanțată, să recunoască drept guvern provizoriu Comi- 
tetul francez de eliberare maţională, prezidat de generalul de 
Gaulle. Noua autoritate statală a Franţei, bazată și pe prezența 
sporită pe front a mari unităţi franceze (dar integrate, de 
această dată, în dispozitivul american), a făcut deosebite efor- 
turi pentru a spori şi prezența diplomatică a' Franţei, care, în 
virtutea mnenorocirilor ţării, era, în 1944—1945, departe de ce 
fusese în concertul internațional de pină în 1940. 

În acest mod, dacă, în vest, asistența unui reprezentant fran- 
cez la prima capitulare generală a Germaniei nu a ridicat, 
pare-se, vreo dificultate, alta devenea situația cînd capitularea 
era repetată, la un nivel internațional mai semnificativ, şi chiar 
în apropierea capitalei statului învins, lingă Berlin. 

İn acest sens, amintirile generalului francez De Lattre de Tas- 
signy aruncă o lumină asupra unor momente legate de prezenţa 
Franţei la semnarea capitulării de la Karlhorst și, dincolo de 
latura episodică propriu-zisă, degajă reflecții instructive de 
ordin mai general. | 

De ce alegerea generalului De Lattre de Tassigny pentru a 
reprezenta Franța la actul istoric ce se încheia la 8—9 mai 
lingă Berlin ? Cine era personajul ? 

General în 1939, De Lattre de Tassigny a făcut parte din aşa- 
numita „armată a armistiţiului“, rămășiță insignifiantă a pu- 
terii militare franceze, păstrată, sub oblăduirea guvernului 
colaboraționist de la Vichy, în partea de sud a ţării, neocupată 
inițial de Wehrmacht. În noiembrie 1942, cînd germanii desă- 
vîrşesc ocuparea Franţei, De Lattre de Tassigny, cu alţi ofițeri 
din aceeași categorie, încearcă să acționeze conspirativ, în re- 
zistență. Este arestat, evadează. Ajunge la Alger, unde ființa 
Comitetul francez de eliberare națională, viitorul guvern pro- 
vizoriu al Franţei libere. Cind, în 1944, reconstituirea unor forţe 
regulate franceze ajunge pină la nivelul unei armate, i se în- 
credințează comanda ei. În fruntea armatei 1 franceze (o a 
doua n-a existat — atit putuse Franţa, în dramaticele ei condi- 
ţii, să repună în bătaie ca forțe regulate) generalul De Lattre de 
Tassigny (mareșal post-mortem) străbate un drum de luptă care 
l-a condus de pe litoralul mediteranean al patriei pînă la fron- 
tiera ei estică — Rinul — şi, mai departe, la izvoarele Dunării, 
în sud-vestul Germaniei, şi în extremitatea contingentă a 
Austriei. De unde subtitlul volumului său de memorii *. __ 

Și, revenind, tocmai acest fapt — şi anume că, atunci, în mai 
1945, el era cel mai înalt comandant de trupe francez de pe 
„cîmpul de luptă“ — l-a recomandat să-şi reprezinte țara şi 
armata la actul care oficializa încheierea, în Europa, a celui 
de-al doilea război mondial. 


* Maréchal De Lattre de Tassigny, Histoire de la premiere armée 
française — Rhin et Danube —, Librairie Plon, Paris, 1949; Presses 
de la Cité, Paris, 1971 
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Amintirile pe care mi le-au 
lăsat zilele de 7 şi 8 mai 1945 
sînt atit de intense şi marcan- 
te incât, ca să le relatez, nu pot 
să nu aleg tonul personal al 
memoriilor. Într-adevăr, mi-ar 
fi fost greu să descriu altfel 
acele ceasuri care vor rămine 
de excepţie în viaţa mea și, în 
măsura în care în împrejură- 
rile date mi-a fost hărăzit să 
acționez în numele Franței, 
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mă simt îndatorat să-mi aduc 
mărturia. 

Încă în dimineaţa de 7, un 
mesaj al generalului Eisen- 
hower!, urmat curind de o 
comunicare de la cabinetul 
d-lui Diethelm? îmi făcea 
cunoscut că, în cursul nopţii, 
anume la ora 1 şi 41 de mi- 
nute, spre a fi exacţi, genera- 
lul Jodl? semnase la Reims 
capitularea tuturor forţelor 
Reichului, în fața unei delega- 


surprindere. 


ţii aliate compuse din genera- Inul. „Pigrizoriu. francaro 
: a a a . 

lii Bedell Smith, Suslaparov 3 Prim-adjunct al mareșalului 

și Sevez*. Keitel la şefia O.K.W. (coman- 


Desigur, eram şi eu stăpinit 


` de imensa bucurie comună tu- 


turor oamenilor din tabăra li- 
bertăţii, dar, pot s-o spun, și 
de un oarecare sentiment de 
Într-adevăr, a- 


1 În calitatea sa de comandant 
suprem al tuturor forțelor aliate 
din vestul Europei. 

* Ministrul de război din gu- 


paca suprem al Wehrmachtu- 
ui). 
' Bedell Smith, general ameri- 
čan, era şeful de stat major al 
lui. Eisenhower ; generalul Sus- 
laparov era reprezentant al co- 
mandamentului suprem sovietic 
pe lingă Marele Cartier general 
american-englez din vestul Euro- 
pei ; generalul Sevez, detaşat spe- 
cial la S.H.A.EF., îndeplinea 
atunci funcția de şef de stat ma- 
jor adjunct al Apărării Naţionale 
a Franţei. 


ream asupra mea telegrama 
din 4 mai care mă împuterni- 
cea să „semnez în numele 
Franței actul de capitulare sau 
declarația de încetare a ostili- 
tăților“. Fără a fi invidios, 
consideram însă că fusesem 
privat de cea mai mîndră sa- 
tislacţie pe care o poate 
cîndva cunoaşte un soldat. 
Dar, curînd după aceea, o te- 
legramă a generalului de 
Gaulle. (nr. 4256  CAB-DIR) 
îmi explică ce se petrecuse: 
„Primul act de capitulare de 
pe cimpul de luptă a fost sem- 
nat de generalul Bedell Smith 
cu plenipotenţțiarii germani, la 
7 mai ora 0 şi 1 minut, Ge- 
neralul Eisenhower a invitat 
să participe la semnare pe ge- 
neralul Suslaparov, reprezen- 
tind frontul de est, şi pe gene- 
ralul Sevez, spre a asigura ar- 
matei franceze o reprezentare 
simbolică. Generalul  Sevez 
raportindu-mi, l-am însărcinat 
să semneze capitularea. Date 
fiind gradul și personalitatea 
generalului Bedell Smith şi 
deoarece generalul Montgome- 
ry nu semna, n-ar fi fost con- 
venabil să fiţi situat după Be- 
dell Smith etc. — stop. În de- 
finitiv cred că e mai bine să 
fii învingător decit semnatar 
— stop. — Cu prietenie — Ge- 
neralul de Gaulle“. 

Dar ce importanță mai au 
toate acestea! A răsărit în 
sfîrşit ziua „V“. În entuzias- 
mul general, văd sosind la 
p.c.-ul meu (postul de coman- 
dă) de la Landau pe coman- 
danţii corpurilor de armată din 
subordine, majoritatea coman- 
danților de divizie şi mulți co- 
lonei. Vom lua masa laolaltă, 
ca frați de arme. 

Sîntem pe punctul de a ne 
așeza la masă, cînd sînt anun- 
țat că. la hotelul Bad-Scha- 
chen, au sosit mai multe per- 
sonalităţi politice şi militare 
franceze, deportate de hitle- 
risti şi eliberate de americani. 

Un ofițer îmi aduce o tele- 
gramă „fulger“ (nr. 1443/DN/ 
3PS) a statului major al Apă- 
rării Naționale : „Pentru gene- 
ralul de Lattre personal — 
Sinteți desemnat de generalul 
de Guulle să participaţi la 
semnarea actului solemn de 


capitulare la Berlin — stop —. 


S-a prevăzut că numai gene- 
ralul Eisenhower și reprezen- 
tant comandament rus vor 
semna ca părţi contractante — 
stop. Veţi semna deci ca mar- 
tor, dar veți trebui, în orice 
caz, pretinde condiții echiva- 
lente celor acordate reprezen- 
tantului britanic, în afară dacă 
acela semnează pentru Eisen- 
hower — stop — Dată şi loc 
semnătură, ca și condiții ma- 
teriale călătorie vă vor fi fi- 
xate direct de S.H.A.E.F.* — 
Semnat : Sevez — Terminat“. 

Ceva înainte de 5,30, ofiţerul 
meu de ordonanță pătrunde în 
cameră, aducind o telegramă a 
Grupului 6 de armate? cu 
prescripții de urmare a in- 
strucțiunilor S.H.A.E.F.: „Strict 
secret nr. B X 15131 — Pentru 
generalul de Lattre perso- 
nal. Conform instrucţiunilor 
S.H.A.E.F., generalul De Lattre 
este desemnat să participe la 
semnarea actului de capitulare 
a Germaniei la Berlin, la 8 


O întîlnire istorică: comandanții forțelor aliate, la încheierea 
victorioasă a războiului împotriva fascismului. De la stînga la_ 


dreapta : 


mareşalul Montgomery (Marea Britanie), generalul 


Eisenhower (S.U.A.), mareșalul Jukov (U.R.S.S.) şi generalul 
De Lattre de Tassigny (Franța) 


mai ora 13. Un avion de co- 
mandament al Grupului 12 de 
transport aero este desemnat 
să-l ia pe generalul de Lattre 
pe terenul de la Mengen la ora 
9 și să-l aducă la Berlin — 
Tempelhof nu mai tîrziu de 
amiază. Se rezervă un loc pen- 
tru un ofițer care să-l înso- 
țească pe generalul de Lattre 
— Semnat : Barr$. 

Cînd există loc pentru doi, 
este şi pentru trei... Mă reped 
la telefon și chem succesiv pe 
colonelul Demetz, șeful meu 
de stat major, şi pe căpitanul 
Bondoux, șeful meu de cabi- 
net. Amîndurora le anunţ ves- 
tea. Întilnire peste o oră. 

Este alertată imediat secţia 
piper-cub* a armatei, bazată 
la Kressbronn, la 6 kilometri 
de Landau. Trei piper ne 
transportă pînă la Mengen, 
aflat la 60 de kilometri depăr- 
tare. 

La 9 fix sintem pe terenul 
de la Mengen. Nici urmă de 
avion american. 9.30, tot ni- 
mic. Demetz și Bondoux stau 
agățați la telefon fără a putea 
obține p.c.-ul Grupului 6 de 
armate. Ne  îngrijorăm... În 
sfirșit, puţin după 10 soseşte 
un Dakota. E un avion de co- 
mandament, amenajat ca bi- 
rou. E gol, și regret că n-am 
adus cu mine şi alți ofițeri, ca 
și cîţiva reporteri și fotografi 
francezi care să poată fixa, 
pentru ţara noastră, imaginile 
momentelor istorice pe care le 
vom trăi. Dar e prea tîrziu. Ne 
instalăm îndată şi plecăm. 

Către amiază avionul ateri- 
zează aproape de Magdeburg. 
la vreo sută de kilometri de 
Berlin. Aşa sint ordinele pri- 
mite de pilot. De aici trebuie 
să fim escortaţi pînă la Tem- 
pelhof de avioane de vină- 
toare. Se prezintă un ofiţer, 
mă previne că avioanele de vi- 
nătoare au plecat cu delegații- 
le americană şi engleză, care 
fuseseră aici cu puţin înainte, 
și îmi recomandă să aştept 
înapoierea aparatelor. 

Trec peste acest sfat de pru- 
denţă : nu e cazul să scap în- 


tilnirea Victoriei. Douăzeci de 
minute după aceea, la două- 
sprezece şi jumătate, Dakota 
al nostru rulează pe singura 
pistă de la Tempelhof rămasă 
cît de cît utilizabilă. Pretutin- 
deni, gropi mari de bombe, 
blocuri de ciment aruncate cît 
colo, carcase de avioane înco- 
lăcite între ele dau terenului 
un aspect lunar. 

Mă temeam că sosesc cu în- 
tîrziere, dar îmi dau seama că 
nimeni nu pare grăbit, La co- 
borirea din avion, sînt salutat 
de un grup de ofițeri ruşi... 
care îmi cer să aştept. Anume, 
delegaţiile trebuie să fie pri- 
mite de adjunctul mareșalului 
Jukov, generalul Sokolovski, 
iar acesta e ocupat să pri- 
mească alta. 

Dar iată-l că soseşte, fără 
grabă, înalt, calm, prevenitor. 
După prezentare, îmi face ono- 
rurile printr-un batalion a că- 
rui defilare e spectaculoasă : 
totul constituie un bloc masiv, 
monolitic de soldaţi strict ali- 
niați pe rînduri de  doispre- 
zece, sudaţi de oţelul puștilor 
pe care fiecare om le sprijină 
pe umărul camaradului care îl 
precedă. 

Vin două mașini care tre- 
buie să ne ducă la p.c.-ul ma- 
reșalului Jukov. Ure în prima, 
împreună cu Demetz şi un co- 
lonel sovietic care e însărcinat 
să ne fie ghid. Bondoux ur- 
mează cu alți doi ofițeri ruși. 
Şoferii noștri  demarează ca 
din pușcă și iau viteză spre 
ruinele a ceea ce a fost capi- 
tala Germaniei. 

Trei sferturi de oră de mers 
mereu în zig-zag. Au mai ră- 
mas, ici și colo, cîteva insulițe 
care, potrivit  consemnului, 
trebuie ocolite, căci nişte fa- 
natici mai trag de acolo cu 
armele. În toate aceste în- 
conjururi, inutil să cauţi să 
recunoști un monument, 0 
mare arteră, o piaţă celebră. 
Nu se văd decit grămezi de 
ruine încă fumegînde și ase- 
mănătoare în tragismul lor. 
unde echipe de deminatori 
minuiesc nişte stinghii lungi 


de fier şi în mijlocul cărora 
fac coadă, interminabil, şiruri 
mizere de femei, copii şi bă- 
trîni  îndobitociți, ieşiţi de 
prin pivnițe, ţinînd în mînă 
vase din cele mai  eteroclite, 
ca să ia puţină apă de la fin- 
tînile publice sau gurile de 
incendiu. 

Singura notă mai luminoasă, 
tinerele rusoaice de la toate 
intersecțiile — solide, de o cu- 
rățenie impecabilă în unifor- 
mele lor simple, cu genunchii 
descoperiți deasupra cizmelor 
lungi, ele se dedică cu toată 
seriozitatea reglementării cir- 
culaţiei. Cu o dexteritate sur- 
prinzătoare, mînuiesc fanioane 
galbene şi roșii, deschid tre- 
cerea — apoi, cu o mişcare 
bruscă, își string  fanioanele 
sub brațul sting ca să salute 
la trecerea mașinilor noastre. 

Ne croim astfel drum prin- 
tre unități în staționare, 
tancuri oprite ai căror conduc- 
tori cad de somn, regimènte de 
cavalerie cu caii legați la chi- 
şițe. Apoi, fără tranziție, ne 
încrucişăm cu detaşamente în 


ordine perfectă, un escadron: 


de tancuri — Sherman-uri — 
cu echipaje tinere, îngrijite, 
păstrind perfect disciplina de 
marş. 

Raita noastră prin acest Ba- 
bilon devastat pare că se pre- 
lungeşte la infinit. În stirșit, 
ajungem în suburbia estică 
a Berlinului, banala comună 
Karlhorst, unde mareșalul 
Jukov și-a instalat cartierul 
general într-o şcoală de sub- 
ofițeri, aproape intactă. Strada 
principală duce la o clădire 
mare, cenușie, apoi cotește cu 
90 de grade la stinga şi trece 
de-a lungul zidului unei ca- 
zărmi. Pe cealaltă parte a stră- 
zii, se alinează case modeste, 
clădite pe un teren vizibil îm- 
părțit în loturi : locuinţele ca- 
drelor subalterne ale școlii. 

Maşinile noastre- opresc 
brusc în fața uneia din aceste 
căsuțe. Colonelul care ne-a 
călăuzit ne duce la vila desti- 


_nată nouă. La capătul unui cu- 


loar strîmt, el intră într-o ca- 
meră mobilată cu un fotoliu, 
două scaune și trei saltele, aşe- 
zate direct la podea, dar aco- 
perite cu cearşafuri, scrobite, 
strălucind de albeaţă. Odăile 
vecine sînt ocupate de soldați 
ruși. Probabil că instalarea 
noastră a fost organizată în ul- 
timul moment. Dar colonelul 
nostru — care nu vorbeşte 
franceza — pare a-şi fi termi- 
nat misiunea: salută şi pleacă. 

Îi trimit pe Demetz şi Bon- 
doux în recunoaştere şi cerce- 
tare. În fața clădirii cenușii, ei 
nimeresc peste un grup de co- 
respondenţi de război anglo- 


* Ora indicată de telegrama ge- 
neralului de Gaulle este fără în- 
doială eronată. 'Toate celelalte 
documente franceze şi aliate in- 
dică categoric ora 1,45, transmisă 
de mesajul generalului Eisenho- 
wer, 

* Sigla cuvintelor americane de- 
semnind comandamentul suprem 
aliat — americano-englez — de pe 
teatrul de război din Europa. 

? Marea unitate strategică ame- 
ricană căreia îi era subordonată 
armata 1 franceză. 

* General american, şeful de 
stat major al Grupului 6 de ar- 
mate. 

* Denumirea americană a unor 
mici avioane destinate legăturilor 
pe distanţe scurte. 


saxoni care le pasează bucuros 
ultimele „informaţii confiden- 
țiale“ : ceremonia i 
urmează să aibă loc chiar 
acolo, în sala de conferinţe a 
şcolii. Adjunctul generalului 
Eisenhower în persoană, ma- 
reşalul britanic al aerului 
Tedder a sosit de o oră, înso- 
tit de generalul american de 
aviaţie Spaatz și amiralul en- 
glez Burrough. Cu toţii sînt ca- 
zaţi în case apropiate, identice 
cu aceea care ne-a fost repar- 
tizată. Şi Keitel e instalat, 
ceva mai departe, în condiţii 
asemănătoare. 

Demetz „marchează un 
punct“, descoperind un ofițer 
interpret pe care ni-l aduce 
dintr-o suflare : 

— Aş vrea să-l văd pe ma- 
reșalul Jukov. 

— Pentru moment se odih- 
neşte. 

— Şi mareşalul Tedder ? 

— Şi el se odihnește. 

Îmi vine o inspiraţie : 

— Îl cunosce pe generalul 
Vasiliev, care face parte din 
statul major al mareșalului 
Jukov. Fiţi bun să-l anunțați 
că sint aici şi că îl rog să 
vină la mine. 

Cu un an în urmă, Vasiliev 
era la Alger ataşat militar so- 
vietic pe lingă ambasadorul 
Bogomolov. El asistase la ma- 
nevrele diviziilor noastre blin- 
date din Africa de Nord şi, în- 
tr-o seară, a venit chiar la 
Şcoala de Cadre de la Douera. 

Nu trec cîteva minute, şi 
Vasiliev apare aproape aler- 
gind. Ne reîntilnim cu etuzi- 
une. 

Îl anunţ că dorese să-l sa- 
lut pe mareșalul Jukov. 

— Acum e în ședință cu 
mareșalul Tedder şi cu gene- 
ralul Spaatz — îmi răspunde. 
Analizează solicitările făcute 
de Keitel. O să văd dacă pu- 
teți să vă duceți la ei. 

De data asta așteptarea 
mi-a fost scurtă. Vasiliev re- 
vine pentru a mă conduce la 
vila mareșalului Jukov, mai 
mare şi confortabilă decit ce- 
lelalte. Urcăm scara interioară 
şi sînt introdus într-o încăpere 
care îmi sugerează, pe loc, sala 
de şedinţe a unei judecătorii 
de pace. Pe o estradă este in- 
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stalat Jukov. Alături de el se 
află un alt sovietic, tinăr şi 
foarte elegant în costumul la 
două rînduri de culoare gris- 
perle, cu epoleţi de argint, pe 
care, la început, îl cred a fi de 
general de aviaţie — în reali- 
tate este un ambasador, consi- 
lier tehnic al lui Jukov. La 
două mese așezate perpendi- 
cular pe estradă, stau Tedder, 
Spaatz şi Burrough. 

Pînă atunci, nu mi-a fost 
hărăzit vreodată prilejul de a 
întilni pe acești şefi aliaţi. Dar, 
spontan, mareșalul Tedder se 
ridică pentru a mă primi. Dis- 
tincţia, fineţea, căldura și 
francheţea stringerii sale de 
mînă îmi cuceresc simpatia. 
Mă aşez alături de el şi iau, 
pe dată, parte la ședință, care, 
de alţfel, e pe terminate. 

Cînd şedinţa a luat sfîrşit, 
Spaatz şi Burrough vin să-mi 
stringă mina și părăsesc sala. 
Rămiîn cu Tedder, în timp ce 
mareşalul Jukov, după cea 
aruncat o ultimă privire pe 
documentele întinse în fața 
lui, face cîțiva pași spre mine. 
Sînt izbit de silueta lui robus- 
tă. Şi-a aruncat pe umeri, în 
felul Templierilor, o capă albă 
mare, brodată cu însemnul 
S.H.A.E.F., pe care Tedder i-a 
adus-o ca dar din partea lui 
Eisenhower. Din privirea me- 
talică, din masivitatea feței, 
din toată ființa lui se degajă 
o impresie de putere deosebit 
de statornică. Şi umană. 

Contactul este foarte cordial. 
Prin intermediul lui Vasiliev, 
care vorbește engleza, şi al 
consilierului diplomatic, a că- 
rui franceză este foarte corec- 
tă, explic natura misiunii pe 
care am primit-o de la guver- 
nul meu și dau citire celor 
două telegrame care o preci- 
zează. Devine vizibil, în pofida 
textului acestor telegrame, că 
Jukov nu a fost avertizat de 
venirea mea — sau cel puţin 
de obiectul ei exact. Dar nu 
şovăie : 

— Dacă nimeni nu se opune, 
accept bucuros, în ce mă pri- 
veşte, ca Franța să semneze. 
Am să pun să se întocmească 
protocoalele în consecinţă. 

Tedder își exprimă, de în- 
dată, acordul. Pot, deci, să mă 


c 


Berlinul, după capitularea Germaniei hitleriste ; o imagine eloc- 
ventă din Alexanderplatz, piața centrală a oraşului 


gîndesc că totul se va petrece 
fără dificultate. Plec iar cu 
Vasiliev ; mestecînd un sand- 
viş adus de Bondoux, evoc cu 
generalul amintirile de la Al- 
ger, atît de recente încă, dar şi 
atît de împinse în trecut de 
mersul fulgerător al eveni- 
mentelor. Apoi, întrucît servi- 


ciul îi cere prezența în altă ` 


parte, îmi pune la dispoziție 
un colonel interpret care ne 
vorbeşte limba cu o unduire 
de accent de la Toulouse, unde 
a fost student. 

Cel mai bun lucru pe care îl 
avem de făcut acum este să 
reperăm locurile unde se va 
desfășura ceremonia. Demetz 
m-a devansat și îl regăsesc la 
capătul unei lungi galerii, la 
ușa unei săli dreptunghiulare 
foarte mari, plină de ofițeri şi 
cineaşti care se tot străduiesc 
să-și instaleze maşinăriile. 

Totul pare gata. În fundul 
sălii, cîteva fotolii sînt rindu- 
ite după o masă pia pentru 
şefii delegaţiilor. La dreapta şi 
la stînga, două alte mese, în 
jurul fiecăreia din ele sînt 
dispuse vreo 20 de scaune 
— ele sînt destinate adjuncți- 
lor acestor şefi. Ceva mai spre 
ușa de intrare, o ultimă masă 
doar cu trei scaune — aceas- 
ta e stabilită pentru plenipo- 
tenţiarii germani. | 

Toată pavoazarea se reduce 
la trei drapele aplicate pe zi- 
dul din fund: drapelul roşu. 
Union-Jack (steagul Marii 
Britanii) şi stindardul înstelat 
(al S.U.A.). Culorile franceze 
nu apar nicăieri. 

Fac această remarcă inter- 
pretului meu şi îi declar ferm 
că cer ca Franţa să fie pre- 
zentă la această ceremonie is- 
torică prin drapelul ei care să 
fie plasat la egalitate cu ace- 
lea ale aliaţilor săi. Respecti- 
vul pare surprins, chiar în- 
trucîtva tracasat de cererea 
mea, dar promite că o va 
transmite şefilor lui. Pentru 
mai multă siguranţă, îl însăr- 
cinez pe Demetz să nu se miş- 
te din sală pînă nu se va fi 
făcut ce trebuie. 


ÎI las acolo ducîndu-mă să-l 
vizitez pe mareșalul Tedder, 
pe care îl găsesc într-o discu- 
ție cu amiralul Burrough şi 
care îmi oferă, caritabil, să 
împart cu el sticla de apă de 
Vittel pe care a avut înţelep- 
ciunea să şi-o aducă în călă- 
torie. În calitate de adjunct al 
generalului Eisenhower, el va 
semna în numele comandan- 
tului suprem al frontului occi- 
dental, dar îmi repetă deplina 
lui adeziune la formula prevă- 
zută de telegrama care m-a 
acreditat, urmind, fireşte, ca şi 
generalul Spaatz, să semnez 
ca martor. Cît priveşte chesti- 
unea drapelului, îmi promite, 
de asemenea, să-mi dea spri- 
jin, dacă e nevoie. 

Și chiar e o „chestiune“. Di- 
plomatică mai întîi,  întrucit 
nu toţi sint de acord. Dar mai 
ales materială, căci nicăieri nu 
se poate găsi vreun drapel 
francez. Rușii se hotărăsc să 
confecționeze unul, dintr-o 
bucată de stofă roşie luată de 
la un ex-pavilion hitlerist, o 
pînză albă şi nişte serj albas- 
tru decupat dintr-o salopetă 
de mecanic. Dar vai! tri- 
colorul nostru pare a fi des- 
tul de puţin cunoscut, căci, 
cînd un jeep aduce steagul 
astfel cusut, descoperim că 
avem de-a face cu un magni- 
fic drapel olandez : albastrul, 
albul și roșul au fost cusute 
nu unul lingă altul, ci unul 
deasupra celuilalt ! Totul tre- 
buie luat de la început. dar de 
data asta albastrul este prea 
scurt ca să înconioare hampa. 
Fiecare se străduie cu bună- 
voință să dea o rezolvare... În 
sfîrşit, la orele 20. emblema 
noastră națională este fixată 
între acelea ale Marii Britanii 
şi Statelor Unite, într-un fas- 
cicol care are deasupra dra- 
pelul savietic, 


(Va urma) 
Introducere, 


note și prezentare 
de dr. Eugen Bantea 


) 


Mini-state 


Sanda  Aronescu, Ploiești. 
Vă prezentăm lista solicitată 
a „mini-statelor“ existente în 
Europa : Andorra: 455 kilo- 
metri pătraţi, seniorie . feu- 
dală sub dublă suveranitate : 
episcopul de Urgel, coprinţ 
episcopal, și președintele Va- 
léry Giscard d'Estaing, coprinț 
francez ; Liechtenstein : 160 
kilometri pătrați, ultimul 
din cele 343 de state ale fos- 
tului - Imperiu roman germa- 
nic, independent din 1866, are 
statutul unei monarhii eređi- 
tare ; Monaco : circa 1,8 kilo- 
metri pătrați, principat inde- 
pendent de 300 de ani, care, 
în fapt, aparține Casei Gri- 
maldi din 1297, cu excepția 
anilor din timpul , revoluției 
franceze ; San Marino : 61 ki- 
lometri pătrați, cel mai vechi 
stat din Europa şi cea mai 
veche republică din lume (se- 
colul XV); Vatican: 0,44 
kilometri pătraţi, devenit stat 
suveran în urma acordurilor 
de la Laterano din 1929, este 
guvernat de curie şi are circa 
138 locuitori. 
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Iancu Constantin, comuna 
Tătărăştii de Jos, jud. Teleor- 
man. 1. În legătură cu explozia 
care s-a produs la 15 februarie 
a.c. în clădirea Casei de eco- 
nomii din Varşovia, agenţia 
PAP a transmis la 19 febru- 
arie că, potrivit cercetărilor 
efectuate pînă atunci, cauza a 
fost explozia gazelor care, da- 
torită unei avarii intervenite 
la o supapă de siguranţă la 
conducta subterană de gaze 
din apropierea clădirii, au pă- 
truns prin canalele de tele- 
comunicaţii ale imobilului. 

2. Este vorba de Nematollah 
Nassiri, fostul şef al poliţiei 
secrete SAVAK, Manuchehr 
Khosrowdad, fostul comandant 
al trupelor de elită, Mehin Ra- 
himi, fostul guvernator mili- 
tar al Teheranului, şi Reza 
Naji, fostul guvernator militar 
al oraşului Ispahan. 


Conferința mondială 
asupra reformei 
agrare 


Romulus Udrescu, Cluj-Na- 
poca.  Preparativele pentru 
Conferința mondială asupra 
reformei agrare şi dezvoltării 
rurale, care se va ţine la Roma, 
în iulie 1979, sînt deja în curs. 
Aprobată de către Conferinţa 
FAO, la cea de-a 19-a sa se- 
siune, Conferința mondială 
asupra reformei agrare își va 
ţine lucrările timp de 8 zile. 
Deși se va desfășura sub egida 
Organizaţiei Naţiunilor Unite 


George Stănoiu, Blaj. În- 
tr-adevăr, celebra moschee 
Taj Mahal din Agra (India) 
este supusă în ultimii ani unui 
proces de poluare care pre- 


pentru alimentație şi agricul- 
tură (FAO), această Confe- 
rință va fi deschisă atît state- 
lor membre ale FAO, cît şi 
statelor membre ale O.N.U. şi 
ale altor instituţii ale O.N.U. 
Discuţiile se vor purta asupra 
succeselor şi dificultăţilor pe 
care numeroase guverne le-au 
avut în realizarea planurilor 
naţionale de reformă agrară şi 
dezvoltare rurală. Tema prin- 
cipală, detașată din dezbate- 
rile pregătitoare ale Confe- 
rinţei, este dezvoltarea, care ar 
trebui înțeleasă nu numai ca 
o creştere economică, ci şi ca 
mijloc de a obţine o amelio- 
rare substanţială a calităţii 
vieţii celor ce trăiesc în me- 
diul rural. Organizaţia Naţiu- 
nilor Unite pentru alimentație 
și agricultură (FAO) a recu- 
noscut că obiectivul dezvoltării 
nu poate fi atins doar prin 
creșterea produsului național 
brut (PNB) şi că progresele 
realizate în ultimele decenii de 
către ţările în curs de dezvol- 
tare nu au dus la dispariţia 
mizeriei maselor rurale. Este 
deci necesar să se opereze mo- 
dificări structurale și să se ia 
măsuri ferme pentru a se per- 


rural să participe efectiv la 
procesul dezvoltării. Confe- 
rința mondială asupra -refor- 
mei agrare şi a dezvoltării ru- 
rale va trebui să aibă ca re- 
zultat programe precise care 
să vizeze mărirea investiţiilor, 
creşterea producţiei și îmbu- 
nătăţirea condiţiilor sociale și 
economice ale maselor rurale. 
Această Conferinţă va repre- 
zenta încununarea a mai mult 
de doi ani de studii între- 
prinse de guverne, de FAO și 
de întregul sistem al Națiuni- 
lor Unite. Se speră deci că ea 
va fi în măsură să adopte un 
plan adecvat de acţiune na- 
țională și internaţională. 


mite locuitorilor din mediul. 


ocupă specialiştii. între timp 


însă, turiştii continuă să se 
intereseze de frumuseţile ex- 
cepționale ale acestui monu- 
ment. 


Pactul andin 


Ovidiu Ionescu, București. 
„Pactul andin“ sau „Acordul 


' de la Cartâgena“ a fost sem- 


nat, la 26 mai 1969, între Bo- 
livia, Chile, Columbia, Ecua- 
dor şi Peru, pentru a facilita 
dezvoltarea economică a aces- 
tor ţări, situate pe platoul 
înalt andin sud-american. Ve- 
nezuela a aderat la pact în 
1973, iar Chile l-a părăsit în 
1976. Acordul prevedea stabili- 
rea : 1) a unei uniuni vamale 
înainte de 1980 și a unor tarife 
comune de import; 2) a unui 
regim comun pentru investi- 
ţiile străine; 3) a unei dez- 
voltări industriale concertate. 
Cei cinci șefi de stat ai țări- 
lor membre au decis să cele- 
breze cea de a zecea aniver- 
sare a „Pactului andin“ în 
cadrul unei conferinţe la ni- 
vel înalt ce urmează să aibă 
loc la 26 mai, la Cartâgena 
(Columbia). 


Pee rman: repere area ra se AE 
Noduli polimetalici 


Alexandru Ioan, Brașov. 
Cercetările în vederea exploa- 
tării nodulilor polimetalici din 
Marea Roșie continuă. La sfîr- 
şitul lui martie, o navă spe- 
cială a părăsit portul francez 
Marsilia fiind însărcinată, din 
partea guvernelor saudit și su- 
danez, cu operațiuni de extra- 
gere — la 2 200 metri adîncime 
pe fundul Mării Roşii — de 
minereuri de zinc, cupru, ar- 
gint. Din 1971 a fost localizat, 
la egală distanță de coastele 
sudaneze și saudite, un zăcă- 
miînt de noduli  polimetalici 
care, potrivit primelor analize, 
ar putea produce, anual, circa 


80—100 000 tone minereu de 
zinc. În ceea ce privește ac- 
tuala expediţie, în curs de două 
luni de cercetări, urmează să 
fie extrase tone de minereu 
și o serie de eşantioane ce 
vor fi trimise la diferite labo- 
ratoare din Europa şi Sta- 
tele Unite, pentru ana- 
liză. Un raport furnizat co- 
misiei special create — „Red 
Sea Comission“ — va aprecia 
posibilitățile şi rentabilitatea 
unei eventuale exploatări in- 
dustriale. 


Ioan Streja, Brașov. Există o 
teză — susținută, la un semi- 
nar de fizică organizat la sfir- 
şitul lunii martie la Roma, de 
prof. Fang Lizhi de la Depar- 
:amentul de fizică al Univer- 
sităţii de științe și tehnologie 
din Beijing — potrivit căreia 
savanții chinezi au enunțat 
principiul inerţiei, fundament 
al fizicii moderne, cu 17 secole 
înainte de Galilei, considerat 
drept descoperitorul principiu- 
lui. Profesorul chinez a pre- 
zentat „Cronica lui Kan Lin 
Yan“, datînd din sec. I î.e.n. 
în care savanții chinezi ai vre- 
mii enunţau principiul inerţiei 
urmînd același raționament ca 
şi Galilei în „Dialogo dei mas- 
simi sistemi“, publicat în 1632. 


Dănuţ Mihăilă, București. 
Vă sugerăm să vă adresaţi re- 
vistei „Magazin“. 


Produs naţional 
brut 


Anca I. Ion, Craiova ; Petru 
Peșnei, Bucureşti ; Dan Ioani- 
tescu, Dej. Potrivit ultimului 
„Atlas mondial“ (pe 1977), pu- 
blicat de Banca Mondială, ță- 
rile cu cel mai ridicat produs 
naţional brut continuă să fie 
Emiratele Arabe Unite (14 420 
dolari pe locuitor), Kuweit 
(12700 dolari) și Qatar (11 670 
dolari). Această situație se da- 
torează sumelor uriaşe obţinute 
din vînzările de petrol şi nu 
trebuie înţeleasă ca un nivel 
de viață extrem de ridicat al 
populaţiei țărilor respective, 
întrucît cea mai mare parte a 
resurselor și bogățiilor se află 
concentrate în mîinile unui 
număr mic de persoane, în 
timp ce o proporție  însem- 
nată a locuitorilor duce încă 
o viață nomadă. Dintre ţările 
industrializate, în acel an, pe 
primele locuri se aflau : Elve- 
ţia (9 960 dolari), Suedia (9 250 
dolari), S.U.A. (8640 dolari), 
Norvegia (8 540 dolari), Canada 
(8 450 dolari), Danemarca (8 050 
dolari), R.F.G. (8160 dolari), 
Belgia (7 580 dolari), Australia 
(7 340 dolari) și Franța (7 290 
dolari). 


POSTA remene 


Controlul 
stupefiantelor 


Petre Nicolae, Craiova. Pre- 
ocupările pentru a organiza un 
control internațional al stupe- 
fiantelor datează încă din 
primii ani ai acestui secol. În 
1909 a fost instituită Comisia 
opium-ului. A urmat o pe- 
rioadă de eforturi pentru de- 
finirea principiilor organizării 
unui asemenea control. Ele se 
regăsesc într-o nouă convenție 
internaţională asupra opium-u- 
lui, semnată la Haga, în 
1912. Dar crearea şi punerea 
în funcţiune a aparatului de 
control administrativ interna- 
ţional pe care-l cunoaştem as- 
tăzi este înregistrată în 1929, 
cînd se înfiinţează un orga- 
nism permanent (devenit ulte- 
rior Organul internaţional 
pentru controlul stupefiante- 


lor — OICS), instituit printr-o 


convenție elaborată și adoptată 
la Geneva în 1925. În acest in- 
terval, nu mai puțin de nouă 
acorduri, convenţii şi proto- 
coale au intrat în vigoare. Im- 
portante atribuţii în acest do- 
meniu are OICS, care, în prin- 
cipal, se ocupă de coordonarea 
activităţilor guvernamentale 
pentru combaterea comerțului 
cu stupefiante şi redactează 
rapoarte anuale. Ultimul ra- 
port al acestui organism 
relevă că, în anii din urmă, 
„abuzul anumitor substanţe 
psihotrope a căpătat as- 
pectul unei epidemii într-o 
serie de ţări ale Europei oc- 
cidentale și în America. de 
Nord“. 1977 a cunoscut o spo- 
rire substanţială a consumului 
de halucinogene. Traficul cu 
LSD a devenit staționar în 
țările occidentale, în special 
datorită desființării a două 
mari laboratoare clandestine 
din Marea Britanie. În schimb, 
aphetaminele — un alt ` pu- 
ternic psihotrop — au cunos- 
cut o răspîndire sensibilă în 
Statele Unite, Canada şi Ame- 
rica de Sud. 


Gh. Rusovan, com. Vărădia, 
jud. Caraș-Severin. 1. Liderul 
kurd M. Barzani a decedat, de 
curînd, la Washington. i 

2. Se apreciază că aproxima- 
tiv 33 din cele aproape 36 mili- 
oane de iranieni împărtăşesc 
credinţa musulmană șiită. 

3. Ayatollahul Ruhollah Ko- 
meiny s-a născut în 1900 în 
provincia Khomein (de unde 
şi numele). La 27 de ani a în- 
să studieze filozofia. 
În 1963, a fost nevoit să 
plece din Iran fiind invinuit 
de a fi fost unul din prin- 
cipalii animatori ai  opozi- 
ției faţă de politica șahului. 
La 1 februarie 1979, a revenit 
în Iran. 
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E. Victor, Craiova. Drapelul 
Republicii Seychelles are două 
dungi orizontale roșii şi verzi, 
despărțite de o dungă mai 
subțire albă. Comore : o bandă 
roşie mai lată și una verde, 
ambele orizontale; pe  fișia 
roşie, spre  hampă se află o 
semilună şi patru stele albe. 
Afganistan : trei dungi ori- 
zontale neagră roșie, verde-în- 
chis ; în colţul din stînga sus, 
stema. 


„Viewtron“ 


Corneliu Saviani, Iaşi. Re- 
țeaua americană de ziare 
„Knight-Ridder Newspapers 
înc.“ a anunţat la Miami lan- 
sarea, anul viitor, a unui pro- 
gram-pilot -de primire a zia- 
relor pe cale... televizată. Alvah 
Chapman, preşedintele reţelei, 
a precizat că procedeul său, 
numit „Viewtron“, va fi dis- 


~ tribuit la circa 150 de familii 


din zona Miami. Deşi citeva 
companii de televiziune prin 
cablu oferă şi acum publicului 
american scurte ştiri, rezultate 
sportive sau valorile la bursă, 
programul  „,„Viewtron“ este 
considerat drept cel mai am- 
biţios program de acest fel rea- 
lizat în S.U.A. Știrile, la zi, 
vor fi transmise prin linii te- 
iefonice și vor apărea pe ecrane 
T.V. special adaptate. Publicul 
va putea selecţiona ştirile ce-l 
interesează printr-o simplă 
apăsare pe o clapă. „Knight- 
Ridder Newspapers" posedă 32 
cotidiene şi patru staţii de te- 
leviziune în S.U.A. „Potenţia- 
iul sistemului Viewiron n-are 
practic limite“ — comenta un 
purtător de cuvint al firmei. 


„Dacă privim spre viitor — 
adăuga el — este posibil ca, în- 
tr-o zi, consumatorul să poată 
face cumpărături, operaţii ban- 
care şi de bursă, să înveţe ma- 
tematica fără a fi obligat să 
iasă din casă“... 
Dean Pa ea r a aD T 0 
Gheorghe Paca, com. Sugag, 
jud. Alba. Vom avea în ve- 
dere propunerile dv., dar vă 
sugerăm, totuşi, şi consultarea 
unei enciclopedii sau a dicţio- 
narului enciclopedic, în care 
veţi găsi şi stemele statelor 
respective. În ceea ce privește 
principatul Monaco, harta 
s-ar reduce, de fapt, la orașul 
Monaco : întreg teritoriul nu 
are decit 1,5 kmp. 


Magistrala 
Nord-Sud 


Vasile  Isvoreanu, Sandu 
Creţeanu, Bistriţa. Proiectul 
magistralei transeuropene 
Nord-Sud va contribui în mare 
măsură la satisfacerea nevoi- 
lor viitoare ale infrastructurii 
transporturilor în Europa. A- 
cest proiect este executat de 


către Comisia Economică 
O.N.U. pentru Europa şi 
PNUD., cu ajutorul fon- 


durilor regionale ale PNUD. 
Va avea atît o dimensiu- 
ne est-vest, cit și una nord- 
sud și va fi, prin urmare, pro- 
fitabil unui număr mare de 
țări din regiunea C.E.E./O.N.U., 


avînd totodată o importantă 
legătură cu alte regiuni ale 
lumii. 


Petre Iordănescu, Cluj-Na- 
poca. Publicăm fotografia so- 
licitată. Este vorba de un au- 
tomobil Ford model 1926, pe 
care Mike Tonin, din Sacra- 


în vîrstă 
l-a cumpărat în 
care el a parcurs 


mento (California), 
de 85 ani, 
1934 şi cu 
aproape 1 milion de km. 


Gheorghe C. Marica, com. 
Găești, jud. Dolj. Ne pare rău, 
dar nu publicăm asemenea 
anunţuri. 


Dumitru Ciur, Pomezeu, jud. 
Bihor. Vă sugerăm să vă 
adresaţi forurilor respective. 


a 


Ion Adam, Braşov. 1. Baza 
Guantanamo despre care în- 
trebaţi aparţine încă S.U.A. 

2. Nu dispunem de infor- 
maţii privind numărul tuturor 
chinezilor care locuiesc în 
afara teritoriului R.P.Chineze. 


p 


Traian Sufițchi, Tulcea. Vă 
mulțumim pentru observații. 
În ceea ce priveşte informația 
referitoare la proiectatul tren 
japonez, nu s-a strecurat nici 
o greşeală. 


Mircea Cojocaru, satul Ghi- 
cani, com. Alex. Vlahuță, jud. 
Vaslui. Între România şi 
S.U.A. s-au stabilit relații 
consulare în anul 1880 și la 
nivel de ambasade, în 1964. 
Consultind volumul „Statele 
lumii“, ed. II (1976), veţi găsi 
informaţiile solicitate în legă- 
tură cu relaţiile României cu 
statele lumii. 


O 


Edmond Macri, Iaşi. Brunei 
este încă o colonie britanică. 
Independenţa va fi obținută 
în 1983. Populaţia, în 1977 — 
163 000, 


PS ea e rea 


Berilă Ioan, Bucureşti, str. 
Hrisovului nr. 32, vila 9, sec- 
tor 8, telefon 676006, cedează 
colecţia revistei „Lumea“ de 
la apariție pînă în prezent. 


Redacţia şi administraţia: 
Bucureşti, Piaţa Scinteii nr. 1. 


Telefon: .176010 Internatio- 
nal 185081. Abonamente-, 
le se fac Ta oficiile poștale, 
factorii poștali și difuzorii va- 
luntari din întreprinderi şi in- 
stituții, Cititorii din străină- 
tate se pot abona prin 
ILEXIM — serviciul import- 
export presă — Calea Grivi- 
tei nr. 64-66, P.O.B. 2001, te- 
lex 011226, Bucureşti. 


Cele mai plăcute clipe au zburat o dată cu secundele. Aceste momen- 
te unice, irepetabile pot fi retrăite după un minut, după o zi, o lună, 
după un an, dacă aţi fi avut prevederea să le înregistrați pe o bandă 
a casetofonului STAR MC 12. 

CASETOFONUL STAR MC 12 este un aparat portabil, de dimensiuni 
reduse care înregistrează pe două piste și redă monofonic sunetele. 
Casetofonul STAR MC 12 poate fi alimentat și de la rețeaua de 
220 V. Este echipat cu un microfon, o curea pentru purtare, două 
cordoane (de alimentare și inregistrare-redare). 

Magazinele de specialitate ale comerţului de stat vă oferă casetofonul 
STAR MC 12 la pretul de 2 058 lei. 


ETIUD — un aparat fotografic 

special pentru copiii dv. |! 

COSTĂ NUMAI 70 DE LEI! 

Deși este un aparat simplu, ETIUD permite realizarea unor 
fotografii color și alb negru de bună calitate. 

Aparatul fotografic ETIUD poate fi cumpărat de la magazinele 
cu articole foto și jucării sau de la raioanele respective din maga- 
zinele universale ale comerțului de stat. 

ETIUD oferă copiilor o preocupare interesantă, plăcută și utilă. 
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ROMÂNIA — 
partener apreciat în comerțul 
internaţional 


UNCTAD — V 
Mesajul președintelui Nicolae Ceaușescu 
— viu interes și deosebită apreciere 


Din actualitatea internatională 


ROMA. Terorismul 


şi campania electorală 


LONDRA. Al 12-lea 


guvern postbelic 


i i 
; ; WASHINGTON-TOKIO 
QUITO. De ziua națională, Dc penlri 


un guvern civil „restructurarea“ relațiilor 


Reportaj pe glob 


Praga 


Capitularea Reichului hitlerist 
vázutá de mareșalul 
De Lattre de Tassigny 


ROMÂNIA 


partener apreciat 


500 firme din 31 ţări : pe 36 000 m.p. regăsim, în aceste zile, am- 
bianţa tradițională a prestigioaselor competiţii economice găzduite 
de București — Tirgul Internaţional de Primăvară și Salonul Interna- 
țional al Chimiei. Geografia unui tirg nu poate ține seamă, fi- 
rește, de amplasarea continentelor, de vecinătăţile sau depărtă- 
rile de pe harta lumii. În schimb, la tirg, pavilioanele în succe- 
siunea lor, anulind distanţele, apropie oamenii, le îngăduie 
să se cunoască mai bine, să aprecieze rezultatele efor- 
tului productiv, să investigheze noi căi ale colaborării. Un 
tirg înseamnă tranzacţii, contracte, înțelegeri, dar în plus re- 
prezintă o contribuţie la mai buna înțelegere între state, la ame- 
liorarea climatului mondial. 

Cele două manifestări, a căror deschidere a fost onorată prin 
prezența preşedintelui Nicolae Ceauşescu și a  tovarășei 
Elena Ceaușescu, se desfășoară sub semnul vocației pașnice, a 
disponibilităţii față de ideea intensiticării circuitului mondial al 
bunurilor materiale. Tirgul Internațional de Primăvară se atlă. la 
a Vl-a ediție, iar Salonul Internațional al Chimiei și-a -deschis 


porțile pentru a lil-a oară. Ele ilustrează ampliticarea continuă a 
participării României la diviziunea internaţională a muncii, po- 
tențialul de care dispune industria românească și care-i îngăduie 
o lărgire constantă a volumului schimburilor cu toate statele lu- 
mii. România a devenit un partener prestigios pe plan economic, 
produsele realizate de întreprinderile noastre bucurindu-se de 
bune aprecieri, pe care le confirmă reprezentanţii lirmelor din 
diferite țări. Preocupat de propășirea țării sale, consacrindu-și 
energiile unei vaste opere constructive, în care industrializarea 
deține un loc prioritar, poporul român vădește, în același timp, 
o largă deschidere către conlucrarea cu toate statele, indiferent 
de sistem politic și social, de mărime sau nivel de dezvoltare, pe 
fundamentul egalităţii depline în drepturi și al avantajului reci- 
proc. 

Despre România, ca partener în schimburile internaționale de 
bunuri materiale, ne-au vorbit — în cadrul unei anchete intre- 
prinse de revista „Lumea“ — directori ai pavilioanelor şi repre- 
zentanți ai firmelor prezenţi la manifestările de la Bucureşti. 


S O TON BITI DER S C 20 Pa EESI IDE PR i e LG RI i Pi d 
Tovarăşul Nicolae Ceaușescu și tovarăşa Elena Ceaușescu în vizită la Salonul 


Internațional al Chimiei 


FADEL DJAMAL EDDINE 


directorul pavilionului Algeriei 


— Prezența Algeriei reprezintă o pre- 
mieră a tirgului... 


— Într-adevăr, ne aflăm la acest tirg pentru 
prima oară. Prezenţa noastră la București 
trebuie plasată în contextul legăturilor de 
prietenie și bună înțelegere dintre Algeria și 
România, al efortului comun de a dezvolta 
cooperarea dintre cele două state. Ne-am 
străduit ca, pe 355 m. p., să realizăm o pre- 
zentare cit mai substanțială a dezvoltării 
noastre economice în diferite domenii: pe- 
trochimie, electrotehnică, construcţii meca- 
nice, minerit etc. Pe lingă exponate, publicul 
are la dispoziţie panouri informative ce în- 
tregesc imaginea dinamică a Algeriei de 
astăzi. Relaţiile cu România sint foarte bune. 
De aceea, sintem, aici, la București. Ceea ce 
dorim este să extindem legăturile cu parte- 
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nerii români. Ne-a onorat vizita președintelui 
Nicolae Ceaușescu și ne-a bucurat interesul 
său față de exponate. Privim cu încredere 
dezvoltarea viitoare a relaţiilor dintre țările 
noastre... 


KAMELIA T. ZIOLEK 


directoarea povilionului R. P. Polone 


— Nouă firme poloneze prezintă produse 
ce sint incluse in tematica acestui tirg și a 
Salonului chimiei. Avem convingerea că 
această prezenţă va favoriza cunoașterea re- 
ciprocă, va ingădui atingerea unor nivele su- 
perioare în schimburile reciproce. La tirg se 
află numeroși reprezentanţi comerciali polo- 
nezi care, împreună cu colegii lor români, vor 
investiga posibilităţile pentru o creştere și mai 
mare a colaborării dintre cele două tări. Ex- 
periența de pînă acum pledează pentru în- 
credere în perspectivele acestei colaborări. 


LUIS FILIPE PEREIRA 


directorul pavilionului Portugaliei 


— Pină acum, am fost prezenţi la tirgul 
bucureștean cu birouri de informaţii. În acest 
an, avem un pavilion oficial în care infăţișăm 
o gamă diversă de produse portugheze. Co- 
merţul româno-portughez a crescut într-un 
tempo rapid, domeniile în care s-au realizat 
contracte de schimburi și cooperare fiind va- 
riate. Dialogul la nivel inalt româno-portu- 
ghez a stimulat, fără îndoială, legăturile reci- 
proce. O dovedește faptul că numai în patru 
luni din acest an s-a realizat 80 la sută din 
valoarea comerţului bilateral pe întregul an 


1977 — an record în domeniul schimburilor 
româno-portugheze. Preocupările noastre ac- 
tuale, care corespund cu cele ale partenerilor 
români, vizează diversificarea comerţului. Per- 
spectivele sint bune. Afirm aceasta cu con- 
vingere, deoarece, din 1976, cunosc România, 
economia ei şi tirgul de la Bucureşti. 


A. G. BABEȘKO 


directorul pavilionului U.R.S.S. 


— Uniunea Sovietică este o participantă 
tradițională la tirgurile de la București. Ve- 
nim de fiecare dată cu mare plăcere, deoa- 
rece tirgul reprezintă încă o posibilitate de a 
prezenta vizitatorilor progresele economiei 
sovietice, de a discuta cu specialiști realizări 
concrete în diferite domenii, de a purta con- 
vorbiri pentru lărgirea schimburilor. Vedem 
cu ochii noștri cum sporesc, continuu, posi- 
bilităţile tirgului de la București, devenit un 
teren favorabil pentru contacte economice, 
finalizate în înțelegeri reciproc avantajoase. 
Căci, este un fapt cert că tirgurile joacă un 
rol deosebit în intensificarea comerţului exte- 
rior. Cele peste 1 000 de exponate pe care le 
prezentăm în pavilionul sovietic oferă o ima- 
gine, desigur parţială, a exportului nostru 
care, sperăm, va suscita interesul publicului 
și specialiștilor din România. 


— Cum apreciaţi evoluția îpătoiloa 
economice ale U.R.S.S. cu România? 


— U.R.S.S. este principalul partener comer- 
cial al României. Colaborarea sovieto-română 
și-a demonstrat, din plin, caracterul ei rodnic. 
Sint convins că schimburile economice se vor 


în comerțul internaţional 


intensifica şi in anii următori, pe baza înţe- 
legerilor dintre tovarășii L. l. Brejnev și 
Nicolae Ceauşescu. Avem premise favorabile 
pentru a adinci legăturile dintre țările noastre. 


OMER MURSI MOH. SHAFEI 


directorul pavilionului Sudanului 
— Prima participare la Bucureşti ? 


- Intocmai. Sintem aici pentru prima dată 
cu produse ce au o pondere mare în exportul 
sudanez. Participarea noastră exprimă extin- 
derea legăturilor dintre Sudan și România, 
prietenia popoarelor noastre. Relaţiile cu 
prietenii noştri români sint în beneficiul am- 
belor popoare şi le pretuim în mod deosebit. 
Ne-a bucurat mult vizita pe care președintele 
Nicolae Ceaușescu a efectuat-o, recent, în 
Sudan. Această vizită a întărit relaţiile dintre 
țările noastre, a deschis noi perspective 
colaborării  sudanezo-române. Dialogul la 
nivel înalt a fost folositor, iar rezultatele sale 
s-au concretizat în acordurile semnate. Trata- 
tul de prietenie și cooperare dintre România 
şi Sudan conferă un conținut calitativ supe- 
rior bunelor relaţii dintre cele două ţări. Sin- 
tem convinşi că participarea noastră la tirg 
va imbogăţi o colaborare pe care o prețuim... 


ing. L. DRASINOVER 


reprezentantul concernului „Hoechst“ - R.F.G. 


= Firma noastră care are o existență de 
peste 100 ani și care a realizat, în 1978, o cifră 
de afaceri de peste 24 miliarde mărci vest- 
germane, aflindu-se pe o poziţie de virf în 
chimia mondială ; ea participă pentru a doua 
oară la Salonul Internaţional al Chimiei de 
la Bucureşti. Am salutat această iniţiativă a 
partenerilor români și ne-am convins de utili- 
tatea ei. Putem afirma că, după salonul pre- 
cedent, relaţiile dintre „Hoechst“ şi întreprin- 
derile româneşti s-au amplificat. De altfel, 
trebuie să mărturisim că dezvoltarea industriei 
chimice româneşti, ilustrată în Salonul de la 
Bucureşti, este impresionantă, iar, prin ritmu- 
rile ei rapide, gieu comparabilă. În aceste 
condiţii, este fireoscă lărgirea schimburilor şi 
cooperării. Avem cooperări în producție în 
curs de realizare, altele sint prefigurate. Per- 
spectivele colaborării noastre sint foarte bune, 
fiind inseparabile de potențialul chimiei ro- 
mânești pe care l-am redescoperit la acest 
interesant Salon internaţional... 


TAO FU 


directoarea pavilionului R. P. Chineze 


— Încercăm un sentiment de deosebită sa- 
tisfacţie şi bucurie pentru posibilitatea pe 
care o avem de a fi prezenţi la tirgul orga- 
nizat în capitala României. Dorim ca, prin 
expoziția pe care o. înfâțișăm publicului, să 
promovăm prietenia dintre popoarele chinez 
şi român, colaborarea care s-a dovedit și pină 
acum rodnică. Cele peste o mie de sortimente 
reprezintă, în general, mărfuri tradiţionale de 
export ale R. P. Chineze. Credem că, prin 
această expoziție, vom aprofunda cunoașterea 
reciprocă. Ne bucurăm foarte mult că tova- 
răşul Nicolae Ceaușescu, impreună cu tova- 


[amane 


Secvenţă de la vizitarea pavilionului industriei uşoare 


răşa Elena Ceaușescu, ne-a vizitat pavilionul. 
Ne vom strădui să contribuim la întărirea prie- 
teniei chino-române, prietenie puternic afir- 
mată prin întilnirile dintre tovarășii Nicolae 
Ceauşescu și Hua Guofeng. 


— Aţi vizitat pavilioanele românești ? 


— Fireşte. Am văzut în aceste pavilioane 
mărturii impresionante ale dezvoltării indus- 
triei româneşti. Sint multe lucruri interesante 
şi care merită să le studiem, să le învăţăm. 
Sintem hotăriți să întărim prietenia dintre 
China şi România. 


Ing. FRIEDRICH WILHELM 


conducătorul biroului tehnic „Wilhelm“ 
prin intermediul căruia participă firme 
din mai multe ţări vest-europene 
— Vă reintilnim la tirgul de la Bucu- 
rești... 

— Este firesc : tirgul se dovedeşte o bună 
ocazie pentru aprofundarea contactelor, pentru 
stabilirea de noi înțelegeri, pentru cunoaște- 
rea pieţei românești, ca și pentru cunoașterea 
de către specialiștii români a posibilităților de 
care noi dispunem. Legăturile cu România 
sînt bune, volumul schimburilor crește în am- 
bele sensuri. Cumpărăm şi vindem, avem în 
curs de finalizare proiecte importante, ceea 
ce face să privim cu optimism cooperarea 
noastră. La actuala ediţie, oferta noastră 
este amplă, deoarece reprezentăm un număr 
mare de firme din Europa occidentală. Repet, 
participăm la tirgul de la București încreză- 
tori în posibilităţile de a lărgi colaborarea 
cu partenerii români. Optimismul meu pro- 
vine, de altfel, din cunoașterea posibilităților 
de care dispune economia românească, aflată 
intr-o accelerată dezvoltare... 


CARMEN SANTURIO 


directoarea pavilionului Cubei 

— Cuba este o participantă tradiţională la 
tirg şi trebuie să recunosc că sintem mulțumiți 
de rezultate. Conlucrarea cu România se ex- 
tinde, înregistrăm progrese pe planul schim- 
burilor și avem dorința de a face și mai mult. 
Este o plăcere pentru mine să amintesc că sint 
pentru a patra oară aici, la București, și cu 
fiecare ediție am. putut să constat succesele 
economiei românești exprimate in pavilioanele 
țării dumneavoastră. Specialiştii cubanezi au 
remarcat aceste succese, urmărind cu interes 
realizările României în diferite domenii in- 
dustriale. Fireşte, am venit la Bucureşti pentru 
noi tranzacţii. Sintem încrezători în posibili- 


_tăţile pe care tirgul ni le oferă... 


" STEPHAN KUKLA 


reprezentant al firmei „A. W. Faber Castel!” 
(Austria) 


- Comerţul nu poate fi imaginat fără bune 
relaţii, prietenie, incredere reciprocă. Relaţi- 
ile economice contribuie la mai bune legături 
pe toate planurile, ajută popoarele să se în- 
țeleagă, să se apropie. Tirgurile, fiind un loc 
de intilnire a produselor reolizate în diferite 
țări, reprezintă o modalitate eficientă nu nu- 
mai de a promova comerțul internaţional, ci 
şi de a favoriza destinderea, pacea... În acest 
spirit, trebuie înțeleasă și prezenţa noastră la 
tirg. Avem o bună experienţă a comerțului cu 
România și este imbucurător să constatăm un 
ritm crescîind al afacerilor cu partenerii ro- 
mâni. 


Anchetă realizată de 
Eugeniu Obrea 
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Primirea de către 
Comunist Român, preşedintele Republicii Socialiste România, a delegației Partidului 
Socialist Democratic Italian, condusă de Pietro Longo, secretar general al partidului 


tovarășul Nicolae Ceauşescu, secretar general al Partidului 


„Apreciez poziţia clară și precisă 


a preşedintelui Nicolae Ceaușescu, 
marea sa forță morală și politică“ 


Pietro Longo 


secretar general al Partidului Socialist 
Democratic Italian 


Incepută intr-o dimineață de aprilie la 
Roma, convorbirea cu Pietro Longo avea 
să fie continuată la București, in primele 
zile ale lunii mai, imediat după primirea 
sa la președintele Nicolae Ceaușescu. Re- 
găsesc la interlocutorul meu aceeași recep- 
tivitate, aceeași deschidere spre dialog -pe 
care i-o constatasem, cu o lună in urmă, cind 
îi eram oaspete de o oră la sediul P.S.DI, 
situat într-o veche clădire din așa-numitul 
„centru istoric” al Romei. 


imi permit să reinnod firul discuţiei, 
reamintindu-i lui Pietro Longo cuvin- 
tele de apreciere pe care le spusese in 
italia la adresa României : 


= „Voi reveni: la Bucureşti — spun «revin» 
pentru că am mai fost odată în tinereţe, în 
anii '52 — pregătit să găsesc o realitate dife- 
rită de cea de atunci. Revin cu marea dorință 
de a vedea, după atiţia ani, care a fost dru- 
mul parcurs de România. Apreciez, în mod 
deosebit, poziţia clară și precisă, acțiunea 
politică internațională plină de curaj a pre- 
şedintelui Nicolae Ceauşescu, marea și 
constanta sa forță în promovarea principiilor 
ce trebuie să guverneze raporturile interna- 
ționale. Mă refer, in mod special, la ceea ce 
caracterizează acţiunea președintelui Romă- 
niei : marea sa coerență morală și politică“, 
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— Acum, după întrevederea cu pre- 
sedintele României, cu ce impresii vă 
intoarceți la Roma ? 


— Vă mărturisesc că intilnirea cu pre- 
ședintele Nicolae Ceaușescu a fost pentru 
noi un prilej de mare bucurie și mare onoare. 
Am examinat împreună cele mai importante 
probleme ce privesc viața internațională în 
gâneral, precum și, în mod special, raportu- 
rile intre cele două țări și cele două partide 
— P.C.R. și P.S.D.. Pot declara că am inre- 
gistrat o substanţială identitate de vederi in- 
tr-o largă sferă de probleme internaţionale. 


— Cum ati caracteriza raporturile 
intre cele două partide, precum și, în 
general, relaţiile româno-italiene și 
care considerați că sint perspectivele 
lor de dezvoltare ? 


— Raporturile dintre P.S.D.. și P.C.R. sint 
excelente. Ele datează de mulți ani, dar 
aceasta este prima întilnire la nivel de secre- 
tari generali. 

În ce privește relaţiile dintre Italia și Româ- 
nia, perspectivele lor de dezvoltare — la ni- 
velul schimburilor economice, comerciale, 
tehnico-știinţifice — sint deosebit de promi- 
țătoare, avindu-se în vedere experiența noas- 
tră comună de colaborare. Dezvoltarea ra- 


——— 


porturilor bilaterale între ţări ca ltalia și 
România, la fel de doritoare de pace, demo- 
craţie și dezvoltare, contribuie, fără îndoială, 
la -edificarea unui climat general de ințele- 
gere și cooperare între toate țările lumii. 


— Cind m-aţi primit la Roma, criza politică 
era în plină desfășurare. „Sperăm ca = îmi 
declarați atunci —, chiar dacă această cam- 
panie electorală va fi aspră, dură, contras- 
tantă, dialogul să poată fi reluat după ale- 
geri intre toate formațiunile politice demo- 
cratice și ca solidaritatea naţională să poată 
renaşte din cenușa acestui război electoral”. 
Vă păstraţi și acum, în aceste prime zile ale 
deschiderii oficiale a campaniei electorale, 
aceeași speranță ? 


— Ne aflăm astăzi, în Italia, într-o situaţie 
nouă față de cea care a urmat alegerilor din 
1976, cind se putea spera in realizarea unei 
solidarităţi democratice naţionale. De atunci, 
poziția noastră s-a schimbat. Ni se pare azi 
mai dificilă infâptuirea unei asemeneo uni- 
tăţi democratice ; problema intrării comuniș- 
tilor în guvern sau a trecerii lor în opoziție 
modifică, într-un fel, datele problemei. Expe- 
riența de pină acum o politicii de solidari- 
tate naţională va juca, neindoielnic, un rol 
pozitiv. Pe viitor, ținind cont tocmai de această 
experiență, raporturile _ majoritate-opoziție 
ar fi altele, pentru că, indiferent de naturo 
lor, este comună tuturor partidelor democra- 
tice dorința de a răspunde solidar probleme- 
lor dezordinii şi terorismului cu care este 
confruntată italia, 


— Pentru că aţi abordat problemo 
terorismului, deosebit de acută pentru 
Italia, cum credeți că trebuie să se ac- 
ționeze pentru eradicarea acestui fe- 
nomen care este nu numai italian, ci 
devine, pe zi ce trece, o caracteristică 
a lumii occidentale ? 


— Terorismul reprezintă problema cea mai 
gravă a țării noastre. Este vorba de teroris 
mul neofascist, alături de care s-au născut 
forme de contestare transformate, incet-incet, 
în grupuri teroriste organizate, care au in 
comun intenţia de a distruge statul democra- 
tic, edificat în timpul rezistenței antifasciste, 
După părerea mea, azi plătim scump o 
miopie a partidelor politice, care s-a moni- 
festat în anii trecuți. În ce ne privește, noi am 
propus o serie de măsuri, fie pentru modifi- 
carea unor legi prin care să se deo forța 
necesară autorităţilor judiciare, fie pentru 
organizarea mai bună a serviciilor de poliția 
și securitate ole statului. E nevoie să actțio- 
năm pe de o parte, pe această linie, iar, pe 
de alta, să creăm o conștiință în ţară, capa- 
bilă să stăvilească și să izoleze aceste gru- 
puri. Partidele politice italiene au reuşit să 
realizeze un climat de incredere, alăturin- 
du-şi sindicatele şi făcindu-i pe mulți italieni 
să înțeleagă gravitatea slăbirii statului de- 
mocratic. prin atacarea forțelor de ordine 

Cred că, din punct de vedere internațional, 
una din explicaţiile  recrudescenței și extin- 
derii fenomenului terorist stă in legăturile in- 
ternaţionale ale diverselor grupări teroriste, 
care obțin astfel mijloace financiare, tehnice 
sau chiar militare. De aceea, efortul de sto- 
pare a acestui fenomen consider că trebuie 
să fie comun, tocmai pentru a nu permite 
continuarea unui proces de destabilizare prin 
care, lovindu-se ltalia, se lovește in majori- 
tatea ţărilor din zona Mediteranei. Teroris- 
mul, așa cum se prezintă el azi în Europa, 
poate constitui o stavilă în calea construirii 
unor raporturi paşnice, de cooperare intro 
statele europene... 


— Care sint opțiunile prioritare de 
politică externă ale P.S.D.I. ? 


— După cum vă spuneam — şi aceasta am 
constatat-o din nou în timpul convorbirii cu 
preşedintele Nicolae Ceauşescu — între co- 
muniștii români și social-democraticii italieni 
există o substanţială identitate de vederi asu- 
pra problemelor și situaţiei internaţionale ac- 
tuale. Ne pronunțăm pentru metoda tratati- 
velor și dialogului direct între părţile aflate 
în conflict, sprijinim mișcările de eliberare 
națională, îndreptate spre descătușarea de 
sclavio internă, ca şi de cea externă, sintem 
pentru dezarmarea generală și totală. În 
acest context, sperăm ca negocierile SALT || 


să se încheie pozitiv, și ne pronunțăm pentru 
lărgirea negocierilor de la Viena. 

Apartenența noastră la N.A.T.O. o însoţim 
de opţiunea europeană. Pentru că noi, social- 


democraticii italieni, nu vrem numai o Eu- 
ropă a Pieţii comune, ci o Europă a tuturor 
popoarelor care o compun, o Europă fără 
blocuri militare opuse, fără arme și trupe 
aflate pe teritorii străine. De aceea, dorim ca, 
in 1980, la Madrid, să putem vorbi de reali- 
zarea unor-pași concreţi și importanţi pe ca- 
lea justă pe care am pornit la Helsinki. 


Interviu realizat de 
Rodica Dumitrescu 


Tovarășul Nicolae Ceaușescu, președintele Republicii Socialiste România, a primit pe 
Mirza Golam Hafiz, preşedintele Adunării Naţionale a Republicii Populare Bangla- 
desh 


„România — o politică externă 
independentă și dinamică“ 


Mirza Golam Hafiz 


președintele Adunării Naţionale a Republicii Populare Bangladesh 


La invitația Marii Adunări Naţionale, recent, 
a făcut o vizită în țara noastră Mirza Golam 
Hafiz, președintele Adunării Naţionale a Re- 
publicii Populare Bangladesh. Oaspetele a 
răspuns cu amabilitate solicitării revistei 
„Lumea“ de a acorda un interviu pentru citi- 
torii săi. 


— Vă aflaţi de citeva zile în România, 
prilej cu care aţi luat contact cu o se- 
rie de aspecte ale vieții economice și 
sociale din țara noastră, aţi purtat 
convorbiri cu numeroase personalităţi 
române. În urmă cu citeva minute, s-a 
incheiat întrevederea acordată de pre- 
sedintele Nicolae Ceaușescu. Vă rugăm 
să vă referiți la principalele momente 
şi aspecte ale vizitei dv. în țara noastră, 
in contextul bunelor relaţii existente in- 
tre România și Bangladesh. 


— Doresc să subliniez, în primul rind, că o 
fost un privilegiu deosebit și o mare onoare 
pentru mine faptul că am fost primit de pre- 


ședintele Republicii Socialiste România. Am 
abordat, cu acest prilej, o variată gamă de 
aspecte privind dezvoltarea și diversificarea, 
în continuare, a bunelor relaţii de colaborare 
între România și Bangladesh, relaţii care au 
fost puternic  impulsionate de întîlnirea, din 
octombrie, anul trecut, a preşedinţilor Nicolae 


Ceaușescu și Ziaur Rahman cu ocazia vizitei 


oficiale de prietenie, efectuate în ţara dum- 
neavoastră de șeful statului Bangladesh. 
Potrivit celor convenite atunci, ne exprimăm 
speranța și dorința cu privire la o susținută 
evoluţie favorabilă a relaţiilor noastre, atit 
în domeniul economic și tehnic, cit și în alte 
sectoare de activitate. 

increderea în evoluţia ascendentă a rapor- 
turilor dintre cele două țări și-a găsit expre- 
sie și in mesajul pe care l-am transmis pre- 
ședintelui Nicolae Ceaușescu, din partea pre- 
şedintelui Ziaur Rahman. El conţine, totodată, 
și o invitaţie pentru șeful statului român de 
a vizita Republica Populară Bangladesh. În 
timpul întrevederii la preşedintele României, 
au fost abordate și o serie de probleme ole 


actualităţii internaţionale, printre care cele ale 
Orientului Mijlociu, ale Africii, precum și ale 
Asiei de sud-vest, în care sintem direct inte- 
resaţi. S-au făcut referiri la aspecte impor- 
tante ale problemei dezarmării sau ale difi- 
cultăților întimpinate de ţările în curs de dez- 
voltare pe calea consolidării economiei na- 
ionale, precum și la necesitatea întăririi 
continue a mișcării pentru pace, securitate și 
cooperare internaţională. 

În această direcţie, a fost evidenţiat rolul 
ce revine parlamentelor. Aş dori să subliniez 
aprecierea pe care o acordăm Apelului Marii 
Adunări Naţionale a Republicii Socialiste 
România, adresat, la sfirșitul anului 1978, 
parlamentelor, guvernelor, tuturor popoarelor 
lumii, şi să exprim atașamentul parlamenta- 
rilor din Bangladesh pentru traducerea în 
viață a obiectivelor conţinute in acest docu- 
ment. 


— Cum apreciaţi raporturile existen- 
te intre parlamentele țărilor noastre ? 


— Recent, cu prilejul Conferinței de la 
Praga a Uniunii  Interparlamentare, ne-am 
întilnit cu delegaţia Marii Adunări Naţionale 
a Republicii Socialiste România, hotărind, îm- 
preună, să contribuim, prin colaborarea pri- 
etenească, stabilită la nivelul parlamentar, la 
dinamizarea şi impulsionarea raporturilor 
dintre țările noastre. 

Discuţiile cordiale, purtate, cu prilejul vizi- 
tei mele în România, cu președintele Marii 
Adunări Naţionale, cu ceilalți reprezentanți 
ai parlamentului ţării dumneavoastră — insti- 
tuţie cu vechi tradiții și cu o vastă experienţă — 
au fost deosebit de fructuoase..„Sintem siguri 
că sîntem pe drumul unei colaborări pe care 
o dorim cit mai rodnică. În acest sens, l-am 
invitat pe omologul meu, președintele Marii 
Adunări Naţionale din România, să ne vizi- 
teze ţara în fruntea unei delegaţii. Sintem de 
părere că vizitele reciproce și, în general, 
contactele la diferite niveluri pot contribui la 
mai buna înțelegere reciprocă, la o mai bună 
cunoaştere, în folosul apropierii şi colaborării 
între toate popoarele lumii, al destinderii şi 
păcii. 


— Care este opinia dumneavoastră 
despre rolul ce revine colaborării parla- 
mentare în promovarea spiritului de în- 
țelegere și pace în intreaga lume ? 


— Principiile fundamentale ale politicii ex- 

terne independente și atit de dinamice pe 
care o promovează România — politică urmă- 
rită cu mult interes în Bangladesh — sint ase- 
mănătoare cu cele care stau și la baza pozi- 
țiilor ţării noastre pe plan extern. Mă refer, 
de pildă, la principiul rezolvării paşnice a 
conflictelor, sau la cel al neamestecului în 
treburile interne. Sintem conştienţi că princi- 
polul pericol în lume, în momentul actual, îl 
reprezintă războiul. De aceea, trebuie, cu 
orice preț, să se realizeze o pace trainică în 
lume, să fie eliminată cursa înarmărilor. Sint 
probleme care preocupă, în cel mai înalt 
grad, naţiunile țărilor în curs de dezvoltare, 
interesate în propășirea  economico-socială, 
într-un climat de pace și colaborare. Popoa- 
rele ţărilor in curs de dezvoltare au nevoie de 
fonduri pentru dezvoltarea economică, nu pen- 
tru a cheltui sume enorme pentru apărare şi 
inarmare. 
__ Reprezentanții parlamentelor noastre au 
discutat mult despre necesitatea unei mișcări 
puternice pentru pace, În favoarea prieteniei 
şi colaborării internaţionale. Considerăm că 
trebuie create condiţiile pentru ca popoarele 
să poată atinge aceste obiective, vitale în- 
tregii omeniri. 


Interviu realizat de 
A. Bunescu 
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UNCTAD - V 


Mesajul preşedintelui 
Nicolae Ceauşescu - 


viu interes în rindul participanţilor, 
deosebită apreciere 


Corespondenţă din Manila de la losif Socaciu 


Începînd de luni, capitala Republicii Fi- 
lipine, Manila, găzduieşte, timp de trei 
săptămîni, lucrările celei de a V-a Confe- 
rințe a Naţiunilor Unite pentru comerţ și 
dezvoltare (UNCTAD-V), la care participă 
aproape 7 000 de delegați din 159 ţări ale 
lumii. Eveniment de majoră importanţă, 
Conferinţa este chemată să relanseze pro- 
cesul de edificare a unei noi ordini econo- 
mice internaţionale, bazată pe construirea 
unor relaţii  înterstatale noi, de deplină 
egalitate în drepturi şi echitate. Ea are 
menirea să reunească cvasitotalitatea sta- 
telor lumii într-un vast efort vizînd solu- 
ționarea problemelor presante ale econo- 
miei contemporane, cu repercusiuni directe 
asupra eforturilor țărilor în curs de dez- 
voltare de a lichida starea de înapoiere şi 
de a atenua decalajele care le despart de 
țările avansate. 

În prima zi a lucrărilor, participanților 
la UNCTAD-V le-a fost prezentat Me- 
sajul tovarăşului Nicolae Ceauşescu, pre- 
şedintele Republicii Socialiste România. 

Au fost prezentate, de asemenea, mesa- 
jele altor şefi de stat. 

Mesajul preşedintelui Republicii So- 
cialiste România, tovarășul 
Ceaușescu, a fost primit cu deosebit inte- 
res şi satisfacție de cei prezenţi, fiind sub- 
liniat cu vii aplauze. 

Preşedintele Conferinţei a ţinut să mul- 
țumească călduros pentru mesajul șefului 
statului român, subliniind caracterul său 
cuprinzător şi plin de idei. El a arătat că 
propunerile formulate în mesaj vor fi 
studiate cu atenţie de Conferinţă. 

Cu prilejul întimpinării delegaţiei țării 
noastre, condusă de Cornel Burtică, vice- 
prim-ministru al. guvernului, ministrul co- 
merţului exterior şi cooperării economice 
internaționale, ministrul afacerilor  ex- 
terne filipinez, Carlos Romulo, a ținut să 
sublinieze aprecierea pe care oficialitățile 
filipineze o acordă contribuţiei țării noas- 
tre, a președintelui Nicolae Ceaușescu, la 
edificarea noii ordini economice mondiale. 
Păstrăm o amintire de neuitat vizitei pe 
care președintele Nicolae Ceauşescu a fă- 
cut-o în țara noastră — a spus C. Ro- 
mulo —, vizită care a întărit relațiile de 
prietenie dintre ţările noastre, colaborarea 
lor bilaterală, precum și în domeniul poli- 
ticii externe. 

Îm cercurile Conferinţei. în contactele 
avute cu gazetarii filipinezi şi străini se fac 
frecvente referiri la contribuţia Româ- 
niei, una din promotoarele cele mai con- 
secvente ale unei noi ordini economice in- 
ternaționale, participantă activă la pregă- 
tirile acestei conferinţe. 
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Nicolae _ 


Agenda reuniunii reflectă preocupa- 
rea față de persistența contradicțiilor eco- 
nomice dintre state, agravarea crizei ener- 
getice, valutare şi monetare, adîncirea pră- 
pastiei dintre cei bogați şi cei săraci, cu 
implicații negative asupra climatului in- 
ternațional, asupra stabilității şi securită- 
tii întregii lumi. Astfel, printre principa- 
lele subiecte înscrise pe agenda reuniunii 
se numără : examinarea măsurilor vizînd 
transformarea structurilor industriale în 
economia mondială ; restructurarea comer- 
țului internațional și adoptarea de măsuri 
pentru combaterea protecționismului care 
afectează accesul ţărilor în curs de dez- 
voltare la pieţele statelor industrializate ; 
reglementarea pe baze noi a comerțului 
cu materii prime și produse manufactu- 
rate ; îmbunătăţirea actualului cadru de 
acordare a asistenţei financiare ţărilor în 
curs de dezvoltare. Alte teme majore care 
suscită un deosebit interes în rîndul parti- 
cipanților sînt transferul de tehnologie că- 
tre ţările în curs de dezvoltare, problema 
intensificării cooperării dintre aceste ţări, 
precum şi dintre ţările cu regimuri social- 
economice diferite, ajutorarea ţărilor cel 
mai puțin dezvoltate și insulare, elabora- 
rea unor măsuri care să stea la baza dez- 
baterilor Adunării Generale a O.N.U. cu 
privire la cel de al treilea deceniu al dez- 
voltării. k 

Această vastă problematică este abor- 
dată pe larg în documentele elaborate de 
Secretariatul Conferinței, precum şi în 
programul de la Arusha privind bizuirea 
pe forțele proprii colective şi „platforma 
de negocieri la UNCTAD V“, care conțin 
propunerile „Grupului celor 77“ la dez- 
baterile din capitala filipineză. 

Prin bogata sa agendă de lucru, prin im- 
portanța sa pentru viitorul relațiilor eco- 
nomice internationale, Conferința a stîrnit 
un justificat interes în rîndul întregii opi- 
nii publice mondiale. Aici, la Manila, sînt 
prezenți peste 1500 de ziarişti din întreaga 
lume, care, în comentariile lor, subliniază 
auspiciile favorabile sub care au debutat 
lucrările acestui organism. În acest sens, 
rețin atenția cuvintările rostite, la ședința 
inaugurală, de preşedintele  ţării-gazdă, 
Ferdinand Marcos, de d-na Marcos, şefa 
delegaţiei filipineze, precum și de secreta- 
rul general al O.N.U., Kurt Waldheim, care 
au reliefat spiritul de înțelegere și coope- 
rare ce va trebui să anime negocierile, 
necesitatea ca acest spirit să prevaleze în 
vederea adoptării soluţiilor juste şi echita- 
bile pe care le aşteaptă comunitatea inter- 
națională. 


Restructurarea economiei mondiale în perspectiva 


Necesitatea 


Dr. George Marin 


„Ca ţară socialistă şi ca ţară în curs de 
dezvoltare — subliniază tovarășul Nicolae 
Ceauşescu în Mesajul adresat celei de-a 
V-a Conferinţe a Naţiunilor Unite pentru 
comerţ și dezvoltare — România dezvoltă 
larg relaţiile de colaborare şi cooperare 
pe multiple planuri — inclusiv în dome- 
niul producţiei — cu ţările în curs de 
dezvoltare, cu ţările nealiniate, acționind, 
pe baza avantajului reciproc, pentru pro- 
gresul cît mai rapid al industriei, agricul- 
turii, transporturilor în aceste state, con- 
tribuie la formarea cadrelor lor naţionale, 
la dezvoltarea activităţii tehnico-știinţi- 
fice și culturale. Totodată, România întă- 
rește continuu solidaritatea și cu aceste 
state în cadrul politicii generale de luptă 
împotriva imperialismului și colonialismu- 
lui, pentru cauza independenţei și suve- 
ranității popoarelor, pentru dreptul lor la 
o viață liberă și prosperă. Lupta pentru 
propășirea economică și socială, pentru 
întărirea independenţei și suveranităţii 
țărilor în curs de dezvoltare, a ţărilor nea- 
liniate, a tuturor statelor constituie unul 
din obiectivele esenţiale ale întregii politici 
externe a României socialiste. Vom pro- 
mova și în viitor această politică, cu 
toată fermitatea și consecvenţa, convinși 
că aceasta corespunde intereselor celor 
mai arzătoare ale acestor popoare, ale 
intregii omeniri, ale cauzei generale a pro- 
gresului și păcii, ale edificării unei lumi 
mai bune şi mai drepte pe planeta 
noastră“. 

Această politică fermă și consecventăa 
României socialiste dă expresie concretă 
hotăriîrii neabătute a ţării noastre de a 
acționa în sensul înfăptuirii cerinţelor 
vitale ale epocii noastre, de a-și aduce 
întreaga contribuție, cu ideea și fapta, la 
lichidarea vechilor stări de lucruri, la pro- 
movarea noului în viaţa economică şi 
politică mondială, în beneficiul progresu- 
lui general şi al păcii în lume. Constituie 
o gravă anomalie a relaţiilor social-politice 


celui de-al treilea deceniu al dezvoltării (II) 


„Opinia publică, și în primul rind popoarele din țările slab dez- 
voltate, care constituie majoritatea omenirii, așteaptă ca cea de-a 
V-a Conferinţă a Naţiunilor Unite pentru comerț și dezvoltare să 
marcheze un moment nou în efortul pentru lichidarea subdezvol- 
tării și instaurarea noii ordini economice mondiale. După părerea 
noastră, Conferința UNCTAD ar trebui ca, pe baza propunerilor pre- 
zentate de statele participante, să treacă de îndată la elaborarea 
unui program unitar de acţiune. Este timpul ca UNCTAD să depă- 
șească stadiul discutării generale a acestor probleme vitale pentru 
omenire și să adopte măsuri practice, concrete pentru soluționarea 
lor. Este clar că actuala stare de lucruri nu mai poate continua, că 
se impune să se facă totul, de către toate statele, pentru soluţiona- 
rea grabnică a acestor grave probleme ale umanităţii“. 


NICOLAE CEAUȘESCU 


trecerii la actiuni concrete 


contemporane, faptul că, în perioada celei 
mai ample revoluţii tehnico-ştiinţifice, a 
cuceririlor ştiinţei şi civilizaţiei, ale cu- 
noașterii umane, o mare parte a omenirii 
trăieşte încă în condiţii de subdezvoltare, 
de sărăcie şi foamete, că lumea continuă 
să fie împărţită în ţări sărace şi ţări 
bogate, ca rezultat al vechii politici impe- 
rialiste şi colonialiste, de exploatare şi 
asuprire. Aceasta provoacă mari suferinţe 
unor zeci şi zeci de popoare, lipsindu-le 
de cele mai elementare condiţii de viaţă 
civilizată, de posibilitatea de a-şi afirma 
forţa creatoare, de a se manifesta şi parti- 
cipa în mod plenar la viaţa internaţională, 
la eforturile pentru progresul întregii 
omeniri.  Perpetuarea marilor  decalaje 
economice şi sociale dintre ţările în curs 
de dezvoltare şi ţările avansate constituie, 
de asemenea, unul din factorii permanenţi 
ai încordării relaţiilor interstatale, ai in- 
stabilităţii economiei mondiale, ai accen- 
tuării fenomenelor de criză — economică, 
energetică, monetară — care au conse- 
cinţe profund negative asupra evoluţiei 
tuturor statelor, a ansamblului vieţii inter- 
naţionale. 

lată de ce lichidarea subdezvoltării 
apare ca un imperativ de prim ordin al 
zilelor noastre, ca o necesitate stringentă 
a dreptăţii şi echităţii internaţionale, a 
însăşi cauzei progresului şi civilizaţiei pe 
planeta noastră. Fireşte, esenţial este în 
primul rînd însuși efortul ţărilor rămase 
în urmă pentru dezvoltarea lor economico- 
socială accentuată, precum şi amplificarea 
colaborării dintre ele, a întrajutorării în 
lupta pentru formarea unei baze tehnico- 
materiale noi, pentru consolidarea inde- 
pendenţei lor economice şi politice şi ridi- 
carea nivelului de trai al maselor. Tot- 
odată, o importanţă de prim ordin are 
făurirea noii ordini economice internaţio- 
nale, care să ducă la relaţii de egalitate 
şi echitate, la respectarea dreptului fie- 
cărei naţiuni de a fi deplin stăpînă pe 
bogăţiile naţionale şi de a le valorifica în 
deplină concordanţă cu interesele proprii, 
la lichidarea hotărită a politicii imperia- 
liste şi colonialiste, precum și sporirea 
sprijinului pentru popoarele rămase în 
urmă din partea statelor dezvoltate eco- 
nomic., 


În abordarea problematicii complexe a 
dezvoltării, partidul şi statul nostru por- 
nesc de la citeva considerente majore de 
o deosebită importanță politică şi prac- 
tică. 


O concepție nouă, 


creatoare 


E Avînd în vedere că economia mon- 
dială, viața internațională în ansamblu 
sînt confruntate cu o serie de probleme 
rezultate din faptul că pe planeta noastră 
există atît țări dezvoltate, cît şi țări sub- 
dezvoltate sau în curs de dezvoltare, ca 
rezultat nemijlocit al politeii imperialiste, 
colonialiste şi  neocolonialiste, al inegali- 
tăţilor în raporturile economice interna- 
tionale, este necesar să se acţioneze cu 
toată hotărîrea, de către toate statele 
— fără deosebire de  oriînduire socială, 
potenţial economic etc., — pentru înlătu- 
rarea vechilor relații de inechitate, a 
asupririi unor popoare de către altele, 
pentru lichidarea politicii imperialiste, 
colonialiste şi neocolonialiste și instaura- 
rea unor relaţii. bazate pe deplina egali- 
tate în drepturi între toate naţiunile lumii, 


pe respectarea dreptului fiecărui popor 


de a fi stăpîn pe bogăţiile naţionale, de a 
decide în mod suveran asupra folosirii 
lor, ca şi asupra dezvoltării economice şi 
sociale independente. Aceste comandamen- 
te trebuie, în concepţia României, să stea 
la baza instaurării noii ordini economice 
şi politice internaţionale, care să deschidă 
perspectivele unui progres mai rapid pen- 
tru ţările rămase în urmă și, în acelaşi 
timp, să asigure stabilitatea şi dezvoltarea 
economiei mondiale.  Făurirea unei noi 
ordini economice și politice internaționale 
constituie, astfel, o cerinţă obiectivă a 
vieţii contemporane şi nici un fel de dez- 
voltare reală economică şi socială, pe plan 
naţional, regional sau mondial nu mai 
poate fi concepută în afara acestei cerinţe. 


N întrucît în lume mai există țări care 
se află sub dominaţia colonială, se impune 


ae me m 


acordarea sprijinului necesar pentru li- 
chidarea detinitivă a dominaţiei coloniale, 
realizarea independenţei tuturor popoa- 
relor, ceea ce constituie un factor deose- 
bit de important al vieţii internaţionale 
contemporane. În acest sens, România 
acordă un sprijin activ popoarelor din 
Rhodesia, Namibia, precum şi luptei 
populaţiei majoritare din Africa de Sud 
împotriva politicii de apartheid. 


N Se evidenţiază cerința obiectivă ca 
țările în curs de dezvoltare să întărească 
colaborarea şi solidaritatea dintre ele, să 
acționeze pentru rezolvarea problemelor 
litigioase numai pe calea tratativelor 
directe, excluzind orice amestec în tre- 
burile lor. După cum s-a subliniat şi în 
cadrul reuniunii ministeriale de la Arusha 
a „Grupului celor 77“, diversitatea exis- 
tentă între ţările în curs de dezvoltare 
poate deveni sursa forței lor, dacă vor 
menține şi consolida hotărîrea politică de 
unitate de negociere și de acțiune. Această 
forță a ţărilor în curs de dezvoltare, ba- 
zată pe unitatea de acțiune, a fost apre- 
ciată drept imperios necesară pentru a se 
putea negocia de pe poziţii de egalitate şi 
cu succes cu ţările dezvoltate. 

„Noi pornim de la faptul — sublinia 
tovarășul Nicolae Ceauşescu — că trebuie 
întărită solidaritatea țărilor în curs de 
dezvoltare, realizată o colaborare mai 
strinsă între ele, în vederea asigurării 
unor progrese tot mai însemnate pe calea 
dezvoltării fiecărei naţiuni. În acelaşi 
timp, ţările în curs de dezvoltare trebuie 
să acţioneze într-o deplină solidaritate în 
relaţiile lor cu ţările dezvoltate, în cadrul 
convorbirilor care se numesc acum Nord- 
Sud, în general în raporturile cu toate sta- 
tele dezvoltate, în vederea obţinerii unor 
înțelegeri corespunzătoare“. 

Lichidarea subdezvoltării, progresul mai 
rapid al ţărilor rămase în urmă din punct 
de vedere al dezvoltării lor economice, sta- 
bilitatea pe planul economiei mondiale 
impun participarea activă la elaborarea și 
înfăptuirea măsurilor corespunzătoare a 
tuturor statelor, atit a țărilor în curs de 
dezvoltare, cît şi a țărilor dezvoltate, Din 
acest punct de vedere, apare imperios ne- 
cesar ca ţările dezvoltate să acorde un 
sprijin mai puternic ţărilor în curs de dez- 
voltare, să înţeleagă că prin realizarea 
unor relaţii de echitate şi egalitate, prin 
înfăptuirea unei politici noi în relaţiile 
economice internaţionale se pot asigura 
progresul general al tuturor statelor, dez- 
voltarea fiecărei economii naţionale şi, 
deci, pacea şi securitatea în întreaga lume. 


N Ținind seama de prelungirea crizei 
economice mondiale, care a dobindit noi 
dimensiuni — și ca urmare a crizei ener- 
giei şi materiilor prime, crizei monetare 
şi financiare — și care se manifestă, într-o 
formă sau alta, în întreaga lume, apare 
necesar să se acţioneze pentru ieşirea din 
criză, nu pe calea intensificării exploatării 
maselor și asupririi altor popoare, ci prin 
reducerea beneficiilor monopolurilor, prin- 
tr-o politică economică mai rațională, care 
să determine o echitabilă distribuţie a 
eforturilor de depășire a efectelor crizei și 
care să asigure desfășurarea liberă a co- 
merțului internațional pe bază de egalitate 
şi avantaj reciproc, punindu-se capăt 
luptei pentru împărţirea lumii în zone dă 
influență și dominație. 


Li 


@ în paralel, se impune ca, în toate 
țările, să se adopte măsuri ferme de ra- 
ționalizare a exploatării și utilizării resur- 
selor naturale, de intensificare, cu forţele, 
comune ale tuturor statelor, a cercetării 
pentru găsirea de noi mijloace și posibili- 
tăţi de sporire a resurselor energetice şi 
de materii prime. Pe plan internaţional, se 
impun înţelegeri între state pentru o judi- 
cioasă reglementare a prețurilor, pentru 
realizarea unui raport echitabil între pre- 
țurile diferitelor produse, îndeosebi între 
preţurile produselor industriale și cele ale 
materiilor prime, astfel încit acestea să 
stimuleze atît țările producătoare de mate- 
terii prime, cît şi ţările industrializate, să 
corespundă intereselor tuturor ţărilor, dez- 
voltării economice generale a popoarelor. 


E în ce privește criza monetară şi finan- 
ciară, deși este vorba despre fenomene cu 
cauze adinci în economia capitalistă, ele 
ar putea fi atenuate prin reglementări in- 
ternaţionale echitabile ce ar trebui să facă 
obiectul unor dezbateri și reuniuni, cu 
participarea tuturor statelor, în cadrul or- 
ganismelor internaționale de specialitate, 
precum şi în cadrul O.N.U. De altfel, în 
cadrul recentei reuniuni de la Arusha a 
„Grupului celor 77“, s-a sugerat convo- 
carea unei conferinţe internaţionale asu- 
pra reformei sistemului monetar şi finan- 
ciar. 


N întrucît printre principalii factori de 
adîncire a decalajelor și menţinere a sub- 
dezvoltării se înscriu și cheltuielile mili- 
tare în creştere, care — conform aprecie- 
rii specialiştilor — sustrag într-un an echi- 
valentul sporului economiei mondiale pe 
3—4 ani, dezarmarea constituie o necesi- 
tate imperioasă, care cere concentrarea 
eforturilor tuturor statelor, fără deosebire 
de potenţialul lor economic şi militar, de 
orînduirea socială. În acest context, o deo- 
sebită valoare are programul cuprinzător, 
coerent şi unitar prezentat de ţara noastră, 
care pune în evidenţă cerința de a se 
înceta alocarea oricăror noi mijloace finan- 
ciare pentru sporirea potenţialului militar 
de către toate statele, și în primul rînd, de 
către marile puteri. În plus, reducerea bu- 
getelor militare cu 10—15 la sută, la 
nivelul actual al cheltuielilor militare de 
peste 400 miliarde dolari, ar putea duce la 
„demobilizarea“ unor insemnate fonduri 
care ar putea servi la dezvoltarea econo- 
mică şi ridicarea nivelului de trai al popu- 
laţiei din toate ţările, la- făurirea unei 
lumi a păcii şi prosperității. 


B înțelegind că lichidarea subdezvoltă- 
rii, eliminarea marilor discrepanțe econo- 
mice dintre state constituie un obiectiv 
major impus cu tărie de înseși cerinţele 
dezvoltării viitoare a tuturor ţărilor — 
ceea ce sugerează ideea că adevăratele căi 
de depășire a situaţiei actuale pot şi tre- 
buie să fie găsite prin reglementări inter- 
naţionale echitabile, care să fie elaborate 
în cadrul O.N.U. şi al organismelor inter- 
naţionale de specialitate, cu participarea 
directă a tuturor statelor — România apre- 
ciază că este timpul să se treacă la măsuri 
urgente pentru asigurarea desfăşurării cu 
succes a sesiunii speciale din 1980 a Adu- 
nării Generale a O.N.U. consacrată tăuririi 
noii_ordini economice internaţionale. 

Ţara noastră s-a pronunţat constant 
pentru activizarea lucrărilor comitetului 
plenar al Adunării Generale a O.N.U. pen- 
tru noua ordine economică internaţională, 
comitet creat în anul 1977, care şi-a reluat 
lucrările în ianuarie 1979, adoptînd prin- 
tre altele, prin consens, o declaraţie în 
care se precizează că membrii comitetului 
au căzut de acord asupra faptului că una 
din principalele sarcini ale celei de-a V-a 
Conferinţe UNCTAD, de la Manila, tre- 
“buie să fie aceea de a înregistra progrese 
noi şi substanţiale în problema dezvoltării, 
prin hotărîri asupra unor măsuri concrete. 
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Bogat şi cuprinzător program 


de măsuri practice 


Actuala sesiune UNCTAD oferă ocazia 
deblocării imobilismului existent în ce 
priveşte trecerea de la discuţii la fapte, 
adoptiîndu-se, în spirit de responsabilitate 
și prin voința comună a tuturor ţărilor, 
acţiuni practice şi eficiente în vederea 
soluționării unor probleme arzătoare ale 
vieţii internaţionale și accelerării dezvol- 
tării economico-sociale a ţărilor rămase în 


Adunării Generale a O.N.U., din anul viitor, 
consacrată noii ordini economice interna- 
tionale, să poată consemna primii paşi 
concreţi pe calea înfăptuirii acestui obiec- 
tiv major al contemporaneităţii. În acest 
sens, așa cum se desprinde din Mesajul 
tovarăşului NICOLAE CEAUȘESCU adre- 
sat UNCTAD V, România consideră că 
trebuie să se insiste în mod deosebit asupra 


urmă, 


astfel încît sesiunea specială a următoarelor probleme: 

— elaborarea unui program de lungă durată — pină în anul 2000, cu o primă 
etapă pînă în 1990 — care să prevadă măsuri de dezvoltare mai intensă a economiei 
statelor rămase în urmă, pe baza unor programe privind dezvoltarea agriculturii, 
industriei și a căilor de comunicaţie în ţările respective ; 

— adoptarea unui program privind dezvoltarea învățămîntului, a pregătirii 
cadrelor naționale pentru toate domeniile de activitate, corespunzător cerințelor pro- 
gresului multilateral al acestor ţări ; 

— crearea unor organe de studii şi cercetare, pe zone geografice, care să ana- 
lizeze sarcinile și obiectivele economice și sociale specifice ale acestor țări şi să 
prezinte soluţii concrete pentru rezolvarea lor ; 

— constituirea cît mai grabnică a fondului comun de dezvoltare convenit și 
care urmează să se alcătuiască prin participarea ţărilor industrializate, precum și prin 
economiile realizate pe baza reducerii cheltuielilor militare cu 10—15 la sută (jumă- 
tate din fondurile astfel eliberate fiind destinate ajutorării ţărilor în curs de dezvol- 
tare, în special a acelora care au un venit național pe locuitor sub 500—600 dolari și 
care alocă ele însele pentru dezvoltare cel puţin 20 la sută din venitul național , fără 
a cheltui mai mult de 4—5 la sută din acest venit pentru înarmare) ; 

— trecerea fermă și urgentă la stabilirea unor raporturi juste între prețurile 
materiilor prime și produselor industriale, între costurile combustibililor și energiei 
şi ale celorlalte produse, pentru a se evita orice arbitrar în acest domeniu, dificultăţi 
economice care afectează in ultimă instanţă ţările în curs de dezvoltare ; 

— convenirea unor măsuri care să permită dezvoltarea fără restricţii vamale 
a exporturilor de produse industriale ale țărilor în curs de dezvoltare, la prețuri 
avantajoase ; 

— deschiderea accesului larg la tehnologiile moderne al țărilor în curs de dez- 
voltare, în condiţii avantajoase, care să permită popoarelor din aceste ţări să inain- 
teze mai rapid pe calea progresului economico-social ; 

— reglementarea justă a condiţiilor în care își desfășoară activitatea în tările 
slab dezvoltate companiile străine, asigurindu-se controlul national atit în ceea ce 
priveşte exploatarea diverselor resurse naturale ale acestora, cît şi participarea la 
beneficii (pe baza participării efective a acestor ţări de cel puţin 50 la sută la propric- 
tatea societăților străine constituite pe teritoriul lor) ; 

— promovarea largă a colaborării economice dintre înseși ţările in curs de dez- 
voltare, menită să sprijine reciproc realizarea obiectivelor lor de progres economic şi 
industrial ; 

— crearea unui organism permanent al statelor în curs de dezvoltare care să 
trateze cu ţările dezvoltate problemele relaţiilor dintre ele, pe baza unei platforme 
comune ; = . 

— creșterea rolului O.N.U. în întreaga activitate spre edificarea unei noi ordini 
economice internaţionale şi, în acest cadru, constituirea unui organism special al 
O.N.U., format din țări în curs de dezvoltare, ţări socialiste și ţări capitaliste dezvol- 
tate, care să elaboreze programele concrete pentru lichidarea subdezvoltării și făuri- 
rea noii ordini economice internaţionale și care să treacă la elaborarea Cartei privind 
noile principii ale raporturilor economice internaționale — programe și documente pe 


care să le supună dezbaterii și adoptării sesiunii speciale a Adunării Generale a 


O.N.U. din 1980, 


În concepţia ţării noastre, sesiunea spe- 
cială din 1980 a Adunării Generale a 
O.N.U. trebuie să adopte noua strategie 
internaţională a dezvoltării, sub forma 
unui document clar, angajant pentru toate 
statele, care să definească principiile și 
căile pentru lichidarea subdezvoltării şi 
promovarea de relații economice echita- 
bile între state. 

Pentru ca viitoarea strategie să răspun- 
dă în mod adecvat acestor cerinţe, este 
necesar să se asigure, de la început, condi- 
ţiile pentru o participare activă a tuturor 
statelor la elaborarea ei. În acest context, 
România consideră de o mare importanţă 
organizarea de către „Grupul celor 77“ şi 
țările nealiniate a unei reuniuni a ţărilor 
in curs de dezvoltare, înaintea sesiunii 
speciale din 1980, in scopul stabilirii unui 
program unitar de acţiune în etorturile lor 
pentru înfăptuirea noii ordini economice 
internaţionale. În procesul pregătirii unei 
asemenea reuniuni, apar necesare eforturi 
— individuale şi colective, în spirit de 
înţelegere reciprocă și solidaritate — pen- 


tru punerea la punct a unor concepte cit 
mai elaborate cu privire la scopul, obiecti- 
vele și mijloacele de punere în practică a 
noii strategii a dezvoltării, ținînd seama de 
rezoluţia adoptată la sesiunea a XXXIII-a 
a Adunării Generale a O.N.U., care trasea- 
ză cadrul principial, liniile directoare 
pentru activităţile ce se vor desfăşura în 
continuare în cadrul O.N.U. pentru formu- 
larea strategiei. 

România, ca şi alte ţări în curs de dez- 
voltare, acordă o mare atenţie actualei 
Conferinţe UNCTAD, precum și sesiunii 
speciale a O.N.U. din anul 1980, care tre- 
buie să constituie evenimente deosebit de 
importante în determinarea adoptării unor 
hotăriri ferme, menite să marcheze o etapă 
nouă în lichidarea subdezvoltării, în înfăp- 
tuirea noii ordini economice internaționale. 
Aceasta corespunde intereselor tuturor sta- 
telor, atît celor-în curs de dezvoltare, cît 
şi celor dezvoltate, necesităţii promovării 
unei politici de egalitate și pace, realizării 
unei lumi mai drepte și mai bune pe pla- 
neta noastră. 


Solidaritate cu lupta 
poporului namibian 


La 4 mai a.c., la sediul din New York al Naţiunilor Unite, s-a desfășurat sesi- 
unea solemnă a Consiliului O.N.U. pentru Namibia — organism din care face parte 
şi România —, dedicată debutului Anului internaţional de solidaritate cu poporul 
namibian. Cu acest prilej, a fost prezentat şi primit cu deosebită atenţie și viu interes 
Mesajul adresat sesiunii solemne de președintele Nicolae Ceaușescu. 

Mesajul președintelui Nicolae Ceauşescu a fost apreciat de înalte oficialități ale 
Naţiunilor Unite şi de reprezentanţii SWAPO ca o nouă contribuţie a şefului statu- 
tui român la lupta generală pentru abolirea colonialismului şi apartheidului din 
Africa australă, la eforturile O.N.U. pentru asigurarea independenței imediate și 


autentice a Namibiei. 


De asemenea, au fost citite mesajele transmise de numeroși șefi de stat și de 
guvern, adresate cu aceeași ocazie. Totodată, s-a anunțat oficial că Adunarea Gene- 
rală a O.N.U. se va reuni la 23 mai a.c. pentru a relua dezbaterile în problema 


namibiană. 


După cum se știe, la ultima sesiune a 
Adunării Generale a O.N.U. şi ca urmare 
a Declaraţiei şi Programului de acţiune 
pentru sprijinirea autodeterminării popo- 
rului namibian — documente adoptate în 
unanimitate de sesiunea specială a Adu- 
nării Generale a O.N.U., consacrată Na- 
mibiei (aprilie — mai 1978) — s-a hotărît 
ca, în 1979, să fie proclamat Anul inter- 
naţional de solidaritate cu poporul nami- 
bian. Este vorba de o expresie elocventă 
a solidarităţii comunităţii internaţionale 
cu lupta poporului Namibiei pentru liber- 
tate și independenţă, ce reliefează, 
odată, amploarea preocupărilor pe plan 
internaţional faţă de gravitatea problemei 
Namibiei, situație datorată manevrelor 
întreprinse de Africa de Sud în vederea 
instalării unui regim marionetă la Wind- 
hoek, dependent total și direct de Preto- 
ria. De altfel, nu întimplător, debutul 
Anului internaţional a avut loc la 4 mai. 
Este ziua în care, în urmă cu exact un an, 
autoritățile rasiste sud-africane au declan- 
şat un atac barbar, de anvergură, împo- 
triva taberelor populaţiei civile namibiene 
din Cassinga. După cum precizau, atunci, 
Organizația Poporului din Africa de Sud- 
Vest (SWAPO) şi guvernul Republicii 
Populare Angola, era vorba de cea mai 
amplă operațiune dintr-o serie de acţiuni 
de intimidare, reprimare şi masacru ale 
populaţiei civile  namibiene, membrilor 
SWAPO și simpatizanţilor lor, cît şi de 
agresiuni împotriva Angolei, stat indepen- 
dent, pe teritoriul căruia se află unele din 
taberele refugiaților namibieni. 

Ca urmare a atacului de la Cassinga au 
fost rănite zeci de persoane și au murit 
peste 600 de oameni — bărbați, femei și 
copii —, toți aflaţi în taberele pentru refu- 
giaţi civili.. Mărturiile verbale şi imaginile 
foto sau cinematografice realizate atunci, 
la faţa locului, de trimiși speciali ai pre- 
sei internaţionale, dovedeau cruzimea ata- 
cului armat, folosirea întregului arsenal 
de către armata Africii de Sud în vederea 
intimidării populației namibiene, a curmă- 
rii luptei de eliberare națională și socială 
dusă de acest popor sub conducerea 
SWAPO. 

În consecinţă, la 4 mai 1979, sesiunea 
solemnă a Consiliului O.N.U. pentru Na- 
mibia a cinstit memoria tuturor luptăto- 
rilor căzuţi pentru eliberarea acestei ţări 
şi a sutelor de victime ale barbarului atac 
de la Cassinga de acum un an. 

Acest moment simbolic s-a bucurat de 
o largă și importantă participare. Astfel, 
în afara președintelui Consiliului O.N.U. 
pentru Namibia, au luat cuvîntul: pre- 
şedintele actualei sesiuni a Adunării Ge- 
nerale a O.N.U., reprezentantul secretaru- 


tot-- 


lui general al O.N.U., preşedinţii Consiliu- 
lui de Securitate, Comitetului special al 
O.N.U. pentru problemele decolonizării, 
Comitetului special al O.N.U. împotriva 
apartheidului, cei ai grupurilor regionale, 
reprezentanţi ai mișcărilor de eliberare 
națională, între care şi reprezentantul 
SWAPO la O.N.U. 

Între aceste luări de poziţii — dovezi 
pregnante de solidaritate cu lupta 
dreaptă a poporului namibian de eli- 
berare națională, pentru înfăptuirea idea- 
lurilor şi aspirațiilor sale de libertate şi 
demnitate — se înscrie la loc de frunte 
Mesajul adresat sesiunii solemne a Consi- 
liului O.N.U. pentru Namibia de președin- 
tele Nicolae Ceauşescu. Este, în fapt o 
nouă şi prestigioasă manifestare a solida- 
rității militante a României socialiste și 
a poporului nostru, a şefului statului 
român, față de lupta justă a popoarelor 
africane pentru scuturarea jugului colo- 
nial şi asigurarea dreptului de a-și hotărî, 
ele însele, destinul, pentru triumful total 
al libertății și independenţei pe continen- 
tul african. Arătînd că toate acestea re- 
prezintă preocupări statornice ale țării 
noastre, tovarășul Nicolae Ceauşescu 
subliniază în Mesaj : 

„Republica Socialistă România a spriji- 
nit de la început și sprijină pe deplin lupta 
dreaptă a poporului namibian pentru eli- 
berare naţională, pentru înfăptuirea ide- 
alurilor sale de libertate și demnitate. Cu 
prilejul recentei vizite pe care am etectu- 


Un prolog televizat 
la bătălia pentru ale- 
gerile vest-europene : 
Simone Veil, aflată 
în fruntea listei 
U.D.F., Francois Mit- 
terrand, liderul socia- 
liştilor, Jaques Chi- 
rac, preşedintele par- 
tidului  gaullist, şi 
Georges Marchais, se- 
cretarul general al 
Partidului Comunist. 
Confruntarea a dez- 
văluit poziții diferite 
în abordarea proble- 
melor ce privesc rela- 
tiile Franței cu restul 
Europei occidentale 


—— 
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at-o într-un şir de ţări africane, inclusiv 
în unele state din Africa australă, am 
cunoscut direct preocuparea popoarelor 
africane pentru lichidarea definitivă a do- 
minaţiei coloniale din Namibia și Zim- 
babwe, pentru abolirea politicii de discri- 
saare rasială şi apartheid din Africa de 
ud“, 

De altfel, liderii SWAPO, militanți ai 
acestei organizații de eliberare, tineri na- 
mibieni păstrează vii în memorie recentele 
lor întîlniri de pe continentul african cu 
tovarășul Nicolae Ceaușescu. La Luanda 
— în întîlnirea cu Sam Nujoma, preşedin- 
tele SWAPO, la Lusaka — în vizita și 
în cuvîntarea rostită la Institutul O.N.U. 
pentru Namibia, precum și cu alte prile- 
juri — în convorbiri, cuvîntări, documente 
oficiale semnate —, preşedintele Nicolae 
Ceauşescu a subliniat că România va 
acorda, în continuare, poporului namibian 
întregul sprijin politic, diplomatic, moral 
şi material în lupta pentru eliberare na- 
țională. 

În acelaşi timp, țara noastră consideră 
că, la ora actuală, este necesară întărirea 
solidarității internaționale cu poporul na- 
mibian care, odată cu activitatea politico- 
diplomatică, cu folosirea soluției negocie- 
rilor şi a sprijinului O.N.U., are dreptul 
inalienabil de a continua lupta, inclusiv 
lupta armată, pînă la cucerirea indepen- 
denței sale depline. 

Pornind de la aceste imperative este, 
deci, necesar ca Anul internațional de so- 
lidaritate cu lupta poporului namibian 
pentru independență națională să fie 
marcat printr-o energică acțiune a popoa- 
relor, a tuturor statelor, în vederea înfăp- 
tuirii cît mai grabnice a dreptului Nami- 
biei la independență, pentru sprijinirea şi 
aplicarea rezoluțiilor adoptate de Naţiu- 
nile Unite în vederea asigurării indepen- 
denței depline şi autentice a acestei țări. 

Cu alte cuvinte, la ora actuală, se im- 
pune mai mult ca oricînd ca dreptul po- 
porului namibian la o viață nouă, într-o 
patrie liberă și suverană, să fie respectat 
şi să devină o realitate a zilelor noastre. 


Dumitru Constantin 


| e parcursul ultimelor luni, al ulti- 
melor săptămîni, revista noastră a oglindit, 
în repetate rînduri, tendințele pozitive ale 
climatului politic din Balcani, eforturile 
susținute ale ţărilor din regiune pentru 
dezvoltarea colaborării bi și multilaterale 
între ele, pentru transformarea spațiului 
sud-est european într-o zonă a păcii, înţe- 
legerii şi bunei vecinătăţi. 

România — stat cu o bogată activitate 
internaţională, întreținind bune relații cu 
toate ţările vecine, inclusiv cu cele din 
Balcani — s-a aflat şi se află, constant, 
printre promotorii acestor eforturi. Ajunge 
să amintim — pentru a ne referi doar la 
ultima perioadă de timp — convorbirile 
româno-elene de la București, dintre pre- 
şedintele Nicolae Ceauşescu și premierul 
Constantin Caramanlis, ca să avem ima- 
ginea dinamică a diplomaţiei române cu 
privire la Balcani, a preocupărilor ei per- 
manente în vederea dezvoltării relaţiilor 
bi şi multilaterale, a promovării unui cli- 
mat de pace, securitate şi cooperare în 
zonă. S-a subliniat cu această ocazie, o 
dată mai mult, maniera profund construc- 
tivă în care România concepe promovarea 
colaborării interbalcanice — nu ca ten- 
dinţă spre crearea vreunui nou bloc în 
zona noastră, sub indiferent ce formă, ci 
tocmai ca proces care să depăşească poli- 
tica de bloc, să așeze conlucrarea pe prin- 
cipii de egalitate şi respect al independen- 
tei, să excludă folosirea forţei și a ame 
nințării cu forţa, orice formă de amestec 
străin în treburile statelor din regiune. 

lată că agenţiile de presă informează, 
acum, despre noi şi importante iniţiative, 
care confirmă teza permanentă a ţării 
noastre privind condiţiile și premisele obi- 
ective ale extinderii colaborării pe multi- 
ple planuri în Balcani, ca şi despre necesi- 
tatea întăririi ei prin desfăşurarea unor 
eforturi constante vizînd soluţionarea poli- 


tică,  paşnică, a problemelor care mai 
există încă între unele state de aici. 
La sfîrşitul recentelor convorbiri bul- 


garo-elene la nivel înalt din insula Corfu, 
prilejuite de vizita oficială în Grecia a lui 
Todor Jivkov, comunicatul comun releva 
acordul celor două părți asupra „încu- 
rajării cooperării bilaterale şi multilate- 
rale între statele din Balcani, în probleme 
de interes comun, și în special în sectoa- 
rele transporturilor, telecomunicațiilor, co- 
municaţiilor. mediului înconjurător și asis- 
tenţei medicale în domeniul zootehniei“. În 
acest sens, se menţiona, partea greacă a 
luat inițiativa de a convoca, pînă la sfirşi- 
tul anului 1979, o reuniune a experţilor din 
țările balcanice interesate, pentru exami- 
narea unor propuneri în sectorul comuni- 
cațiilor și telecomunicaţiilor. 

Cu numai două sau trei săptămîni mai 
devreme, a devenit cunoscută şi hotărîrea 


privind organizarea unei întilniri între şe- 


ful statului cipriot, Spyros Kyprianou, și 
liderul 
Denktaş, sub auspiciile secretarului gene- 
ral al O.N.U., Kurt Waldheim, în vederea 
unei reezaminări aprofundate a complezei 
situaţii din insulă. Recent, s-a precizat că 
această reuniune — care va dura trei zile 
şi ar trebui, în mod normal, să se finali- 
zeze prin reluarea dialogului intercomunitar 
propriu-zis — va avea loc în intervalul 
17—19 mai, la Nicosia, beneficiind de aten- 
ţia cuvenită și de unele auspicii favorabile. 
„Atmosfera care precede întilnirea între 
preşedintele Spyros Kyprianou şi liderul 
comunității cipriote-turce este, în general, 
bună“ — declara, la 3 mai, secretarul ge- 
neral adjunct a! O.N.U. pentru problemele 
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comunităţii  cipriote-turce, Rauf ` 


BALCANI 


Noi eforturi 
şi inițiative 
politice 


speciale, Perez de Cuellar. „Cele două 
părți — adăuga el — abordează întîlnirea 
la nivel înalt într-un spirit constructiv“, 


zi ste evident, fără îndoială, că evolu- 
ţii ca cele mai sus-amintite reprezintă pași 
importanţi și inițiative salutare, cu certe 
semnificaţii şi urmări pentru îmbunătăţi- 
rea climatului general din Balcani, pentru 
valorificarea posibilităților existente și ex- 
tinderea colaborării între toate statele re- 
giunii. 

De la reuniunea multilaterală de la 
Atena, din 26 februarie — 5 martie 1976, 
care s-a înscris drept prima reuniune mul- 
tilaterală guvernamentală  interbalcanică 
din epoca postbelică, România s-a pro- 
nunţat cu asiduitate pentru continuarea 
procesului amorsat, pentru organizarea de 
noi convorbiri economice regionale și pen- 
tru crearea unor noi organisme de colabo- 
rare, în cît mai multe domenii de interes 
comun. „Considerăm necesar — declara, 
în- acest sens, preşedintele Nicolae 
Ceauşescu — să acţionăm pentru extinde- 
rea căilor de cooperare a ţărilor balcanice 
în variate domenii, pentru lărgirea con- 
tactelor şi reuniunilor la diferite nivele, 
inclusiv prin crearea unor organisme de 
conlucrare în diferite domenii de activi- 
tate, asigurînd astfel transformarea Balea- 


nilor într-o zonă a bunei vecinătăți, a 
colaborării, păcii şi destinderii, într-o re- 


giune lipsită de arme nucleare, în care să 
nu mai existe trupe militare și baze stră- 
ine și din care să fie abolită cu desăvirșire 
politica de forță și de ameninţare cu forta“. 

La reuniunea din capitala Greciei, re- 
prezentanţii celor cinci state participante 
(Bulgaria, Grecia, Iugoslavia, România și 
Turcia) au examinat largi şi importante 


Cu ocazia recentelor convorbiri Todor Jiv- 

kov — Constantin Caramanlis, din insula 

Corfu, prilejuite de vizita șefului statului 
bulgar în Grecia 


x 


resurse de colaborare, numărul propuneri- 
lor şi sugestiilor prezentate fiind de peste 
120. După opinia României, premise dintre 
cele mai importante pentru dezvoltarea 
colaborării există, îndeosebi, în domeniile 
energiei, transporturilor, combaterii polu- 
ării mediului ambiant, prospectării și pu- 
nerii în valoare de noi zăcăminte, con- 
struirii în comun a unor obiective econo- 
mice, creării de societăți mixte și coope- 
rării pe terțe piețe — ceea ce nu înseamnă, 
firește, că toate resursele au fost epuizate. 
Finalitatea unor noi reuniuni interbalca- 
nice, a creării unor organisme multilate- 
rale de colaborare ar urma să fie tocmal 
aceea de a contribui la materializarea efec- 
tivă, la transpunerea în practică a nume- 
roaselor propuneri şi sugestii de cooperare 
existente. De pe acum, această colaborare 
există și se dezvoltă în variate domenii. 
Contextul este potrivit, desigur, pentru a 
aminti fructuoasa activitate a unor orga- 
nisme tradiționale (Asociaţia internatio- 
nală de studii sud-est europene, Uniunea 
medicală balcanică etc.), precum şi unele 
acorduri în domeniul turismului, coopera- 
rea în sectoarele artei şi culturii. Desfăşu- 
rindu-și acţiunile de mai multe decenii, 
organismele amintite au contribuit. nu doar 
la examinarea şi soluționarea unor pro- 


bleme de interes comun, ci şi — pe baza 
schimbărilor politice survenite: în re- 
giune — la crearea unui nou climat în 


Balcani, la strîngerea legăturilor de pace 
şi prietenie între popoarele regiunii. Iată 
de ce, se poate spune că înseși practica şi 
rezultatele colaborării interbalcanice re- 
clamă şi încurajează extinderea conlucrării 
în cît mai multe domenii de interes co- 
mun. Este vorba, firește, de sectoare care, 
alăturindu-se celor în care există o con- 
lucrare tradițională, să contribuie la pro- 
gresul economic şi social al popoarelor din 
zonă, la întărirea independenţei şi suvera- 
nităţii lor naționale, la afirmarea unui pro- 
ces ireversibil de pace, colaborare, bună 
vecinătate şi prietenie între ele. 

Departe de a fi îndreptat împotriva vre- 
unui stat sau a vreunui grup de state, pro- 
iectul unei asemenea colaborări prieteneşti 
corespunde, dimpotrivă, intereselor paş- 
nice ale ţărilor balcanice, ale păcii, cola- 


plină conformitate cu prevederile și nor- 
mele de conduită stabilite de Actul final 
al Conferinţei  general-europene pentru 
securitate- şi cooperare, o asemenea colabo- 
rare se înscrie — prin obiectivele ei, prin 
climatul politie pe care îl presupune şi îl 
facilitează între state cu orînduiri sociale 
diferite, aparţinind sau nu unor alianţe 
militare — şi ca o importantă contributie 
la înfăptuirea securității europene, la afir- 
marea plenară pe continent şi în lume a 
noilor principii de relații interstatale. 


2 Ñ celaşi lucru și despre exigenţele so- 
luționării politice, prin mijloace pașnice, a 
diferendelor care mai există încă între 
unele state din Balcani. Este cum nu se 
poate mai clar că extinderea multilaterală 
a colaborării interbalcanice, înseși obiec- 
tivele de progres economic şi social ale 
tuturor popoarelor de aici reclamă, ca o 
condiţie esențială, rezolvarea prin trata- 
tive a diferitelor probleme care au în- 
greunat şi îngreuiază instaurarea unor re- 
laţii cu adevărat normale între toate 
statele regiunii. Fără îndoială, ideile și pro- 
punerile de cooperare creează, prin ele în- 
sele, premise ale unui climat politic pozi- 
tiv, ale unor noi eforturi în direcţia păcii, 
dar, tocmai pentru materializarea lor co- 
respunzătoare, existența unei atmosfere 
permanente de înțelegere şi bună vecină- 
tate se dovedește hotăritoare. 


De aici, firese, necesitatea obiectivă 2 
soluționării pașnice a tuturor problemelor 
litigioase interstatale. Valabilă ca normă 
de conduită sine qua non pe plan mon- 
dial, această exigenţă se impune, cu ace- 
eași vigoare, pentru statele balcanice — de 
multe ori, în trecut, atrase în conflicte sau 
litigii contrare adevăratelor lor interese. 
Întreaga experiență a vieţii internaţionale 
trecute şi actuale probează că, departe de 
a contribui la soluționarea durabilă a unor 
situații litigioase, folosirea forței sau a 
amenințării cu forța, menţinerea unui cli- 
mat de ostilitate sau alte acțiuni similare 
nu fac decit să complice și mai mult lucru- 
rile. să întirzie realizarea obiectivelor paş- 
nice ale popoarelor respective, deschizind, 
adesea, calea amestecului străin, imperia- 
list, în viaţa unor ţări sau zone ale globu- 
lui. Iată de ce, se poate afirma, cu deplină 
îndreptăţire, că discuţiile politice, pașnice, 
oricît de complexe ar fi situaţiile abordate, 
constituie, în zilele noastre, singura alter- 
nativă raţională pentru soluționarea unor 
probleme conflictuale, pentru dezvoltarea 
încrederii, colaborării şi înţelegerii între 
state. Este exact motivul — principial și 
practic — pentru care România s-a pro- 
nunțat şi se pronunţă, cu toată energia. 
pentru reglementarea neintirziată a situa- 
ției din Cipru, a celorlalte chestiuni liti- 
gioase care mai există între unele state din 
Balcani, ca şi, în general, pentru abordarea 
prin negocieri constructive a tuturor pro- 
blemelor internaţionale actuale. 

Prin această prismă, viitoarea întilnire 
intercipriotă la nivel înalt (prima din 
ultimii doi ani), ca şi climatul existent 
înaintea ei se înscriu ca certe motive de 
speranţă, ca un pas important spre ex- 
plorarea posibilităților oferite de conti- 
nuarea unui dialog intercomunitar con- 
structiv. Faptul că reuniunea va avea loc 
la propunerea şi sub auspiciile secretarului 
general al O.N.U. reprezintă, la rîndul său, 
o dovadă elocventă a rolului și funcției 
Organizaţiei mondiale în epoca actuală. ca 
principal instrument care poate favoriza 
dialogul şi înţelegerea în diferite zone, care 
poate contribui, cu o vigoare sporită, la so- 
luționarea unor probleme complexe, 

De altfel, aşa cum a subliniat deseori 
România, pentru reglementarea situației 
din Cipru sînt necesare, înainte de toate, 
aplicarea rezoluţțiilor pertinente ale O.N.U. 
din ultimii ani, respectarea independenţei, 
suveranităţii și integrităţii teritoriale ale 
Republicii Cipru, crearea condiţiilor pen- 
tru conviețţuirea pașnică a celor două co- 
munităţi din insulă. Iar întreţinerea unui 
dialog interzomunitar permanent, pe baza 
rezultatelor obţinute anterior, se dovedeste 
principalul mijloc, reciproc acceptabil, prin 
care obiectivele amintite își pot găsi o 
concretizare corespunzătoare, conform inte- 
reselor fundamentale ale. comunităților 
cipriotă-greacă şi cipriotă-turcă, ale păcii, 
colaborării şi înţelegerii în zona Meditera- 
nei orientale, în Balcani și pe plan mai 
larg. 


A şi propunerile la care ne-am 
referit constituie, fără îndoială, doar unul 
dintre aspectele situației actuale din Bal- 
cani, pe care toate popoarele regiunii o 
doresc ameliorată, în laturile ei pozitive, 
predominante, şi sensibil schimbată în ce- 
lelalte. Iată de ce, orice eforturi în aceste 
două direcții complementare se' înscriu ca 
tot atitea evoluţii salutare, ca iniţiative 
concordante spiritului păcii, unei colabo- 
rări înterbalcanice pașnice, pe deplin și 
multiplu profitabile. 


|. Madosa 


VIENA 


Vot pentru 
continuitate 


Pasiunile electorale s-au stins odată cu anunţarea rezultatului scrutinului le- 
gislativ care a avut loc duminică în Austria. Speculaţiile — şi ele formulate fără con- 
vingere —, privitoare la eventuale modificări în tabloul politic al ţării, s-au dovedit 
superflue. Alegătorii austrieci nu s-au arătat dornici să determine asemenea schim- 
bări. Peste 51 la sută din ei au votat în favoarea Partidului socialist şi a cancelarului 
Bruno Kreisky, permiţind acestuia să formeze un nou cabinet monocolor și să con- 
ducă treburile ţării pină la viitoarele alegeri, din 1983. Partidul populist pierde locuri 
in“ parlament, pe care le cedează atit socialiștilor, cit şi mai micului partid liberal. 


Cancelarul Bruno 
Kreisky, după anun- 
tarea rezultatelor : „o 
confirmare a politicii 
social-democrate“ 


Rezultatele  recentelor alegeri pentru 
„Nationalrat“ (Consiliul Naţional al parla- 
mentului de la Viena) — departe de a sur- 
prinde — vădesc dorinţa de continuitate 
a electoratului austriac. Acesta a reînvestit 
Partidul socialist, pentru a treia oară în- 
tr-un deceniu, drept formațiunea politică 
cea mai influentă din Austria. Cancelarul 
Bruno Kreisky declara că succesul electo- 
ral al partidului său reprezintă, de fapt, 
„o confirmare a politicii social-democrate 
din ultimii ani“. Observatorii au notat, de 
altfel, faptul că bilanțul economic satisfă- 
cător al guvernului lui Kreisky a fost 
atu-ul său cel mai puternic. O anume sta- 
bilitate în acest domeniu a îngăduit cabi- 
netului socialist să fructifice roadele poli- 
ticii sale interne şi să depășească dificul- 
tăţile crizei mai uşor decit celelalte, țări 
occidentale. Ceea ce a permis socialiștilor 
să lanseze o formulă electorală bazată pe 
un motiv de prestigiu personal ; „Austria 
are nevoie de Kreisky“. Apel ce şi-a ve- 
rificaţ succesul pentru mai mult de jumă- 
tate din cei cinci milioane de alegători 
austrieci. Incertitudinile legate de partici- 
parea, pentru prima dată, la vot a 450 000 
de tineri ajunşi la maturitate electorală 
au fost minime. Mai mult chiar, partidul 
lui Kreisky a cîştigat un număr în plus 
de locuri în parlament, față de scrutinul 
din 1975, ceea ce îi asigură, pentru inter- 
valul legislativ următor, o guvernare lip- 
sită de amenințarea opoziţiei. 

După 1970, cînd Bruno Kreisky a venit 
în fruntea guvernului, Austria a trăit sub 
semnul politicii partidului socialist. Rezul- 
tatele alegerilor de duminică ar putea in- 


dica, cel puţin pentru moment, debutul 
unui nou „deceniu socialist“. Succesele de 
pînă acum ale guvernului socialist nu lasă, 
însă, fără probleme evoluţia viitoare a 
țării. Kreisky ştie că raportul de forțe, 


consacrat în favoarea sa, nu va cruța 
partidul său de confruntări serioase, şi nu 
atît cu formațiunile din opoziţie, cît mai 
ales cu realitățile sociale şi economice 
austriece. Într-adevăr, în domeniul social 
şi economic, problemele folosirii forței de 
muncă şi ale deficitului bugetar au fost 
ținta, unor aspre critici din partea opozi- 
ției. Exprimiîndu-şi satisfacția pentru vic- 
toria netă în recentul scrutin, Bruno 
Kreisky şi-a afirmat, totodată, intenţia de 
a colabora cu partidele populist și liberal, 
insistind asupra voinței sale de a întări 


„democraţia în toate sectoarele vieţii so- 


ciale. 

Pentru populiști, în schimb, alegerile au 
reprezentat un serios îndemn la reconsi- 
derări, la revizuiri. Liderul partidului, 
Josef Taus, a anunţat, în acest sens, că va 
proceda, împreună cu colegii săi, la o 
amplă analiză .a cauzelor eșecului înre- 
gistrat. 

„În ansamblu, scrutinul pentru „Natio- 
nalrat* a adus o reînnoire a încrederii 
electoratului în cancelarul Bruno Kreisky 
şi partidul său. Majoritatea absolută obti- 
nută asigură acestuia o poziţie. relativ con- 
fortabilă, poziţie conferită de dorința de 
continuitate exprimată de cea mai mare 
parte a alegătorilor austrieci. 


Marcel Negreanu 
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Al 12-lea guvern 
postbelic 


Margaret Thatcher, 
cu o machetă a 
cheii de la Downing 
Street 10, reședința 
oficială a primilor 
miniştri din Marea 
Britanie 


Victorie a partidului conservator în mare măsură așteptată. Proporţiile ei au 
depășit, însă, chiar estimările celor mai optimişti suporteri. Cu 339 mandate din totalul 
de 635, conservatorii dispun de 43 de locuri în plus față de toate celelalte partide 
laolaltă. Cea mai mare diferență de după cea obținută de laburişti în 1966 (99 man- 


date). 


Rezultatul acesta înseamnă, pentru con- 
servatori; nu numai revenirea la putere, 
ci şi condiţii care le asigură o certă gu- 
vernare de cinci ani, cît durează un man- 
dat. Faptul nu este lipsit de importanță 
dacă avem în vedere că, din ultimii 15 
ani, în 11 au guvernat laburiştii. Rezultatul 
însemnează nu numai o dorinţă de schim- 
bare din partea alegătorilor, ci şi, într-o 
măsură, o cale liberă viitorului guvern 
pentru îndeplinirea promisiunilor sale, 
deoarece, oricît ar încerca partidele opo- 
ziţiei, le va fi, practic, aproape imposibil 
să împiedice adoptarea măsurilor pe care 
conservatorii le vor iniția. 

Înainte de a încerca să creionăm care 
ar putea fi modificările în politica in- 
ternă şi externă britanică odată cu for- 
marea noului guvern, credem a nu fi lip- 
site de importanţă cîteva concluzii care 
se desprind din alegerile de la 3 mai. 

În primul rînd, se poate remarca o 
mai pronunţată opțiune, decît la alegerile 
anterioare, pentru principalele două partide 
politice, ceea ce înlătură din nou, pentru 
un timp, dezbaterile asupra modificării 
sistemului de vot. Conservatorii au cîştigat 
în special în dauna partidelor mai mici. 
Deși au obţinut unul dintre cele mai scă- 
zute procentaje din alegerile postbelice, 
laburiștii au primit numai cu două pro- 
cente mai puţin decît în 1974. În schimb, 
liberalii, naționaliștii scoțieni şi galezi au 
pierdut masiv. Previziunea liderului libe- 
ral David Steel, potrivit căruia partidul 
său va deveni arbitru între cei doi „mari“, 
nu s-a îndeplinit. 

În al doilea rînd, trebuie subliniat fap- 
tul că, în centrul campaniei electorale, s-au 
aflat numai probleme interne şi de strictă 
actualitate : relaţiile cu sindicatele, preţu- 
rile, șomajul, inflaţia, locuințele, Progra- 
mele celor două partide se deosebeau în 


puține puncte, şi mai mult în metodele 


preconizate, decît în scopul vizat. Înfrîn- 
gerea laburistă s-a datorat în mare măsură 

> — potrivit chiar declaraţiilor lui James 
Callaghan — conflictelor sociale din iarna 
acestui an, perioada relativ redusă pînă 
la alegeri fiind insuficientă pentru a se 
uita tensiunea care cuprinsese economia 
şi viaţa socială britanică. 

Totodată, alegerile acestea ar putea avea, 
așa cum s-a întîmplat întotdeauna în 
trecut, consecințe asupra conducerii parti- 
delor din opoziţie. De regulă, liderii care 
au condus partidele în momentul înfrîn- 
gerii s-au retras mai curînd sau mai tîr- 
ziu. De partea conservatorilor — sir Alec 
Douglas-Home în 1964; Edward Heath, 
în 1975. De partea laburiștilor — Clement 
Attlee, în 1951; Harold Wilson este sin- 
gurul care a menţinut conducerea, dar nu 
fără tensiuni. După alegeri, James 
Callaghan a declarat că va rămîne lider 
al laburiştilor, dar mulți observatori sînt 
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de părere că, după, aproximativ şase luni 
sau ceva mai mult, fostul premier s-ar 
putea retrage. 

Din platforma electorală, dar, mai ales, 
din compoziția cabinetului, alcătuit la sfîr- 
şitul săptămînii trecute, se poate desprinde 
sensul în care vor acționa conservatorii. 
Aspectul prim — şi cel mai important — 
constă în aceea că virulența şi fermitatea 
din timpul campaniei electorale au fost 
abandonate pentru ceea ce observatorii 
numesc „abordări mai  circumspecte“, 
Chiar Margaret Thatcher preciza că „pro- 
misiunile manifestului nostru vor fi apli- 
cate foarte prudent şi foarte progresiv“, 
Guvernul este alcătuit în special din per- 
sonalităţi considerate „moderate“ (excep- 
ție constituind sir Keith Joseph, ministrul 
industriei, un adept al liniei dure în re- 
laţiile cu sindicatele şi un ferm promotor 
al liberei întreprinderi). Astfel, un mode- 
rat, William Whitelaw, care se bucură și 
de o certă influenţă, a fost numit ministru 
al apărării. Ministrul muncii, James Prior, 
a anunţat deja că va avea intense consul- 
tări cu sindicatele şi că nici o nouă legis- 
slaţie în domeniul relaţiilor industriale nu 
va fi propusă fără a se dezbate mai 
înainte o cooperare cu sindicatele. (Ar 
trebui amintite şi opiniile lui Len Murray, 
secretarul general al T.U.C.: „Guvernul 
are responsabilitatea de a consulta princi- 
palii interesaţi, atunci cînd este vorba de 


a defini o politică... Vom continua să cău- 
tăm măsurile pe care le socotim a fi cele 
mai bune pentru poporul britanic şi să 
criticăm orice forme de acţiune care ar 
ridica bariere inutile în calea unui pro- 
gres economic și social“). Tot o persona- 
litate mai curînd apropiată de moderați a 
fost numită și în funcţia de ministru de 
finanțe — sir Geoffrey Howe, a cărui 
principală sarcină, probabil chiar cu pri- 
lejul prezentării bugetului, la începutul lu- 
nii iunie, va fi propunerea promiselor re- 
duceri ale impozitelor directe. 

Dacă, pentru moment, persistă nu puține 
necunoscute în legătură cu relaţiile gu- 
vern-sindicate, cert e faptul că noul gu- 
vern va încerca să imprime un serios im- 
puls creşterii economice, mai ales prin 
acordarea unei largi libertăţi de acţiune 
întreprinderilor particulare. Conservatorii 
moştenesc, pe de altă parte, situaţia ex- 
trem de favorabilă a extracției petrolului 
din Marea Nordului, a cărui producţie 
sporește continuu și care va avea un 
substanţial impact pozitiv în următorii ani, 
În ceea ce priveşte denaţionalizările, pro- 
babil că, în afara industriei aerospaţiale, 
situația va rămîne nemodificată. Momen- 
tul în care vor putea fi analizate mai con- 
cret lucrurile în economie şi în relaţiile cu 
sindicatele s-ar situa către sfîrşitul acestui 
an. Oricum — se susține la Londra — cel 
puțin într-o primă perioadă, nu sînt previ- 
zibile schimbări esenţiale, de structură, în 
viața economico-socială a țării; îndelun- 
gata guvernare laburistă a creat o aseme- 
nea stare de lucruri, încît o neglijare a ei, 
pe lingă faptul că e dificilă de conceput, ar 


REZULTATELE ALEGERILOR 


Voturi M 
obținute | Procentaj andate 
i 1919 194 | 1979 | a94 | 1979 | 1974 
Partidul 
conservator 13 697 753 10 429 094 35,7 339 
Partidul 
laburist 11 509 524 11 406 768 39,1 268 
Partidul > 
liberal 4 313 931 5 346 704 18.3 11 
Partidul 
național z 
scoțian 504 259 839 617 2,9 2 
Partidul 
național din 
Tara Galilor 132 544 166 321 0,6 2 
Alte partide 
(unioniștii 
din Ulster, 
partidul laburist 
social şi demo- 
cratic, partidul 
laburist scoţian, 
independenţi) 1 062 779 1 001 973 3,4 13 


putea acţiona ca un bumerang pentru con- 
servatori. ; 

Mai multe necunoscute se remarcă, însă, 
în sfera politicii externe — domeniu absent 
în campania electorală. Noul premier a 
fost criticat de unii parlamentari, încă 
înaintea deschiderii lucrărilor Camerei Co- 
munelor, pentru desemnarea lordului 
Carrington ca ministru de externe. Mem- 
bru al Camerei Lorzilor, lordul Carrington 
nu este, deci, ales, și un grup însemnat 
de deputaţi afirmă că premierul a încălcat 
o lege nescrisă — aceea de a numi în 
funcţii guvernamentale doar oameni poli- 
tici care aparțin Camerei Comunelor şi 
care, astfel, sint desemnați de alegători. 

În domeniul extern, conservatorii aspiră 
să joace rolul „celei mai mari dintre mi- 
cile puteri“, și, beneficiind de „relaţiile 
speciale“ cu Statele Unite şi de relaţiile 
cu ţările Commonwealth-ului, să fie „o 
punte“ între Europa occidentală și restul 
lumii. Convinși de „vocația“ europeană a 
Marii Britanii, conservatorii vor adopta, 
se pare, o atitudine „mai constructivă“ în 
relaţiile cu Piaţa comună. Dar vor menţine 
revendicările britanice de pînă acum. 


Giulio Andreotti 
(centru) şi Benigno 
Zaccagnini (dreap- 


ta) la manifestaţia 

organizată în Piața 

Nicosia, la cîteva ore 
după atentat 


mee 


ROMĀ 


Marea Britanie. va continua — sublinia 
în mod special Margaret Thatcher — să 
menţină „relaţiile speciale“ cu Statele 
Unite. Ea declara, în acest context, revis- 
tei „Time“ că „relaţiile călduroase dintre 
ţări nu se schimbă pentru că se schimbă 
guvernele“. Dar Washingtonul este în ex- 
pectativă, mai cu seamă că, după anumite 
indicii, Londra ar intenționa să-și modi- 
fice poziţia faţă de Africa australă. Ma- 
rea Britanie ar putea recunoaște guvernul 
din Rhodesia și ridica sancţiunile econo- 
mice către Africa de Sud, deși posibilitatea 
ca restul țărilor Commonwealth-ului să nu 
agreeze aceste acte şi să boicoteze viitoa- 
rea reuniune la nivel înalt a organismului, 
de la Lusaka, pare să îndemne la o anume 
reținere. În sfîrșit, în domeniul militar 
conservatorii se pronunţă pentru sporirea 
cheltuielilor. 

Camera Comunelor și-a reluat lucrările 
miercuri. La 15 mai va fi prezentat tradi- 
ţionalul „discurs al tronului“, Opțiunile 
noului guvern vor fi mai clare în acel 
moment, 


Stelian Turlea 


Terorismul 
și campania electorală 


Primele zile de campanie electorală în vederea scrutinului legislativ de la 3 și 
4 iunie au creat în Italia o adevărată „stare de şoc“. Exploziile, incendiile şi asa- 
sinatele încercă — la fel ca și în alte dăți — să destabilizeze instituţiile democra- 
tice, să semene panica, să dezbine partidele și forțele democratice, într-un moment 
de maximă tensiune politică. 


Roma, 3 mai, orele 10 dimineaţa. Trupul 
unui bărbat zace pe asfalt, într-o 
baltă de sînge, în plin centrul capitalei. 
E o! dimineață plină de soare, Deschisă 
oficial cu o zi înainte, campania electorală 
debutează cu această imagine a terorismu- 
lui. Cel ucis este un poliţist, asasinat (alţi 
doi polițiști au fost grav răniţi) de co- 
mando-ul „Brigăzilor roşii“ care atacase 
sediul „Comitetului roman al democraţiei 
creștine“, făcînd să explodeze două bombe, 
Părăsind locul atentatului, teroriștii au 
lăsat înscrisă pe zid sigla „B.r.“ („Brigăzile 
roșii“). Cîteva ore după această operaţiune 
„de tip militar“ (France Presse), un alt 
comando al acestei organizaţii extremiste 
— care, în martie 1978, l-a răpit pe Aldo 
Moro, pentru ca, apoi, să-l asasineze — a 
acţionat din nou, la Torino, cînd, pătrun- 
zînd într-unul din sediile democraţiei creş- 
tine, a sustras, sub ameninţarea armelor, 
bani şi acte. Şi tot în aceeași zi, focuri de 
armă au fost trase într-un paznic aflat în 
faţa domiciliului secretarului general al 
democraţiei creștine, Benigno Zaccagnini, 
un atentat incendiar a fost comis împo- 
triva unui cerc de studii al aceluiași partid, 
la Napoli, cîteva incendii au fost declan- 
șate la Torino, Aquila și Roma. 

4 spre 5 mai — Italia cunoaşte o nouă 
„noapte a bombelor“ : șapte bombe au 
explodat la Torino, trei atentate au fost 
comise la Napoli, unul la Milano şi un 


altul la Sestri Levante, în apropiere de 
Genova. De fiecare dată, teroriștii au atacat 
posturi de poliţie, cazărmi de carabinieri, 
localuri municipale, sedii de ide. 
„Noaptea bombelor“ n-a mai lăsat în urmă 
victime. A contribuit, însă, la crearea 
unei atmosfere apăsătoare, de incertitu- 


dine şi neliniște. Oamenii politici italieni 
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vorba de un plan coordonat al teroriş 
în această campanie electorală, desfăşu- 
rată într-o ţară care, în numai trei luni, 
a cunoscut 835 de atentate, soldate cu 
15 morţi şi 85 de răniți. j 

Comentînd valul de atentate, presa este 
unanim de acord că „terorismul dorește o 
guerilă urbană pentru a antrena statul 
democratic într-un conflict dezordonat, 
pentru a semăna panica, a intimida po- 
porul, a provoca, la viitoarele alegeri, un 
reflux conservator“ (L'Unità). „Azi — sub- 
liniază ziarul milanez «Il Giorno» — 
obiectivele specifice terorismului pot fi ne- 
cunoscute, dar prezența şi amenințarea 
sa cotidiană asupra vieţii ţării sînt bine 
cunoscute. Trebuie să se manifeste o vigi- 
lenţă constantă, exercitată prin toate 
mijloacele de prevenire și de represiune 
de care statul democratic poate dispune. 
Numai astfel — conchide ziarul — vom 
putea ajunge la alegeri fără un bilanţ prea 
încărcat de victime inocente“, 


par a fi din ce în ce mai convinşi «CĂ ef 


lor 


Reacţiile forțelor politice italiene au fost 
imediate. Direcţiunea Partidului Comunist 
Italian a dat publicității un comunicat în 
care se afirmă că atentatele „constituie un 
pas înainte în vastul plan reacţionar vizînd 
să atingă instituţiile şi să creeze în ţară o 
atmosferă de guerilă“. Comunicatul P.C.I. 
se încheie printr-un apel la „condamnare, 
izolare, anihilare a dușmanilor republicii“. 
Vorbind la Milano, în faţa muncitorilor de 
la „Alfa Romeo“, Enrico Berlinguer, secre- 
tarul general al P.C.I., arăta că „obiectivul 
adevărat al escaladei bestiale a teroriști- 
lor este acela de a crea un climat de con- 
fuzie şi de teamă, din care pot profita doar 
forțele politice conservatoare şi partidele 
ostile mișcării comuniste şi muncitoreşti“, 
La Torino, în fața muncitorilor metalur- 
giști, Pietro Ingrao, preşedintele comunist 
al Camerei Deputaţilor, s-a declarat pen- 
tru iniţierea „unei veritabile campanii de 
masă, la nivel naţional“, împotriva tero- 
rismului. Ar fi aceasta — a subliniat el — 
„0 acţiune concretă şi esenţială pentru an- 
gajarea statului democratic şi pentru a-i 
oferi capacitatea de a-i învinge pe cei care 
vor să-i terorizeze pe muncitori și să-i în- 
depărteze, prin violenţă, de la dreptul lor 
de a se organiza în mod liber şi de a-și 
decide singuri destinul“. 

La manifestaţia din după-amiaza zilei de 
3 mai — organizată de marile centrale 
sindicale sub lozinca „Nu terorismului“, 
şi la care a participat, sub drapelele co- 
muniste și democrat-creştine, un număr 
impresionant de locuitori ai Romei —, se- 
cretarul general al democraţiei creştine, 
Benigno Zaccagnini, stismatizind „violenţa 
bestială“, a subliniat că „instituţiile de- 
mocratice nu pot ceda în faţa ei“; „de- 
mocrația — a declarat Zaccagnini — tre- 
buie să fie inflexibilă în lupta sa pentru 
extirparea cancerului violenţei“, „Bombe- 
lor — a afirmat, la rîndul său, premierul 
Giulio Andreotti — noi trebuie să le răs- 
pundem prin vot şi prin angajamentul de 
a consolida statul democratic“, 

Pe poziţii asemănătoare s-au situat so- 
cialiștii (terorismul „şi-a asumat caracte- 
rul unei guerile urbane“ — Bettino Craxi), 
social-democraticii („o crimă feroce care 
demonstrează că terorismul politic se 
transformă într-un veritabil război civil“ 
— Giuseppe Saragat), republicanii („delicte 
feroce care sînt perpetuate cu o frecvenţă 
impresionantă“ — Oddo Biasini). 

Recurgerea la „legi de excepţie“, pro- 
pusă — la fel ca în zilele de după răpirea 
lui Aldo Moro — de extrema dreaptă, este 
exclusă de partidele democratice. „Nu vom 
cădea într-o asemenea capcană“ — a de- 
clarat premierul democrat-creștin, Giulio 
Andreotti, explicînd că terorismului tre- 
buie să i se riposteze, „dar în respectul 
libertăţii“. O declaraţie similară a făcut-o, 
la Milano, şi Enrico Berlinguer. 

Între timp, în întreaga Italie, lupta îm- 


„potriva terorismului își lărgește cîmpul 


de acţiune. Anchetele masgistraturii, în 
cazurile celor bănuiţi de a fi participat la 
răpirea și asasinarea lui Aldo Moro, avan- 


'sează cu succes. La 3 mai, presa italiană 


publica procesul-verbal al interogatoriului 


"profesorului din Padova, Toni Negri, con- 


siderat drept „ideologul“ Brigăzilor roșii, 
şi care, în ciuda alibiurilor de care dis- 
pune, pare în imposibilitate de a nega pro- 
bele magistraturii privind participarea sa 
la răpirea şi asasinarea preşedintelui Con- 
siliului Naţional al democraţiei creştine. 
Punîndu-şi amprenta asupra campaniei 
electorale, ordinea publică pare să fi 
eclipsat, deocamdată, celelalte probleme 
— economice şi sociale — ale Italiei. În 
faţa recrudescenţei teroriste, va fi posi- 
bilă redescoperirea, de către partide, a unei 
politici de solidaritate naţională, argument 
ce a stat, acum un an, la baza formării 
majorităţii de unitate naţională la care au 
participat şi comuniștii, alături de celelalte 
partide ale „arcului constituţional“ ? 


Rodica Dumitrescu 


WASHINGTON-TORIO 


0 vizită 


pentru ameliorarea 


relaţiilor 


In timpul unui dineu organizat la Casa Albă în cinstea premierului nipon 
Masayoshi Ohira, președintele Jimmy Carter declara că se află la capătul uneia 
„dintre cele mai productive zile din cariera sa diplomatică“. Declaraţia părea să 
indice o diminuare a tensiunii în relațiile dintre S.U.A. şi Japonia, ajunse într-un 


moment extrem de critic. 


De fapt, nu puţini observatori erau de 
părere că vizita la Washington a premie- 
rului nipon, chiar dacă prevăzută de mai 
multă vreme, era o ultimă șansă de a se 
atenua tensiunea din relaţiile bilaterale ; 
prin aceasta, ea era încărcată de mari 
răspunderi. Agenţia „Kyodo“ nu exagera 
comentind, înaintea începerii ei, că 
„Ohira se află la Washington într-o mi- 
siune crucială care s-ar putea să defi- 
nească atit activitatea politică, cît şi cea 
economică pe care Japonia le va desfăşura 
în următorii ani. Ohira trebuie să repare 
relaţiile bilaterale tulburate“. lar United 
Press International adăuga : „Ohira merge 
la Washington pentru a îndeplini cea mai 
dificilă sarcină care apasă pe umerii săi, 
de la preluarea funcției de premier“. Aflat 
în vizită oficială în Statele Unite, la exact 
un an după vizita, tot oficială, a fostului 
premier Takeo Fukuda, Masayoshi Ohira 
şi-ar fi putut însuşi opinia predecesoru- 
lui că sînt necesare întrevederi nipono- 
americane „cel puțin o dată pe an“, în- 
trucit între Tokio şi Washington „există 
probleme majore“. O frază care spune 
multe, deși nu se remarcă prin detaliere. 
O frază care solicită cel puţin o sumară 
trecere în revistă a desfășurării evenimen- 
telor pînă la acest moment critic al pri- 
măverii lui 1979. 

La începerea mandatului, președintele 
Carter, întocmai ca predecesorii săi, a re- 
afirmat obiectivul unor relaţii strînse cu 
Japonia (care constituie „piatra fundamen- 
tală a politicii americane în Asia“), preci- 
zind chiar că are în vedere „noi relaţii“, 
Sensul acestora avea să fie desprins, ceva 
mai tirziu, din ideile consilierului pentru 
problemele securităţii naţionale, Zbigniew 
Brzezinski : „Nu este nici necesar şi nici 
posibil să menţinem orientări politice iden- 
tice (în problemele internaţionale majore — 
n.n.), dar adoptarea unei atitudini asemă- 
nătoare faţă de problemele comune tre- 
buie să constituie un obiectiv pentru am- 
bele ţări“. Între declaraţiile de intenţii, în- 
ţelegerea politică generală şi capitolul eco- 
nomic al relaţiilor exista, însă, un hiatus 
care se adincea permanent, care se trans- 
forma într-un contencios  solicitind re- 
examinări mereu mai frecvente. Călăto- 
ria din mai anul trecut, la Washington, a 
fostului premier japonez părea să fi în- 
lăturat imaginea, mereu mai subliniată, a 
unui „război economic“ americano-nipof. 
Destășurările ulterioare au mers, însă, îm- 
potriva intenţiilor exprimate şi asumate 
atunci. În esență, exporturile japoneze 
continuau să se menţină la cote foarte ri- 
dicate, deficitul balanței de plăţi ame- 
ricane sporea vertiginos, iar consecinţa 
era ameninţarea cu protecţionismul care 
risca nu numai să tulbure relațiile bilate- 
rale, dar, indirect, să se repercuteze şi 
asupra relaţiilor economice interocciden- 
tale în general. 

Pentru a se depăși impasul şi dezechi- 
librul „pe cale de a atinge un punct pe- 
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riculos“, a început un adevărat carusel al 
vizitelor oficiale, la diferite niveluri, în 
ambele sensuri. Reprezentanţii comerciali 
au purtat discuţii, la Tokio și Washington. 
Juanita Kreps, ministrul comerţului, vi- 
zitează Japonia şi solicită facilitarea ac- 
cesului mărfurilor americane ; rezultatele 
păreau a fi „bune“, dar Japonia nu admite 
concesii. Ministrul american al energiei, 
James Schlesinger, pune la punct, tot la 
Tokio, crearea unei comisii comune pen- 
tru coordonarea cooperării în ştiinţă și 
tehnologie. După alegerea sa ca premier, 
Masayoshi Ohira declară că „relaţiile cu 
S.U.A. vor rămîne pivotul politicii sale ex- 
terne“, dar semnele de îmbunătățire a 
acestor relaţii întirzie. Călătoria în S.U.A. 
a reprezentantului economic special al Ja- 
poniei, Takeshi Yakukawa, este, în mare, 
un eşec. În martie a.c., ministrul ameri- 
can al finanţelor, Michael Blumenthal, 
cere, la Tokio, Japoniei „să depună efor- 
turi pe termen mediu și lung“. În aprilie, 
ministrul de externe Sunao Sonoda vizi- 
tează Washingtonul cu scopul „de a pune 
bazele restructurării relațiilor bilaterale“, 
afectate de disputele privind schimburile 
comerciale. 

Aceste schimburi sînt, de fapt, centrul 
dezacordurilor și acuzațiilor reciproce. De 
13 ani, Statele Unite înregistrează balanţe 
comerciale deficitare în sehimburile sale 
cu Japonia; anul trecut, deficitul a atins 
11,6 miliarde dolari. Statele Unite cer Ja- 
poniei ca, pe de o parte, să-și reducă vin- 
zările în S.U.A. și, pe de altă parte, să 
faciliteze accesul mărfurilor americane. 
Un raport din acest an al Comitetului căi 
şi mijloace al Senatului susține că dez- 
echilibrul se datorează unor factori struc- 
turali, specifici economiei japoneze ; prin 
urmare, ar fi necesară o modificare sub- 
stanţială a acestor structuri pentru a face 
ca economia să depindă mai mult de im- 


porturile de bunuri manufacturate. De 


partea sa, Japonia este de părere că vo- 
lumul exporturilor sale în S.U.A. s-a re- 
dus, dar că valoarea lor a sporit mult da- 
torită ratei inflaţiei americane. Prin ur- 
mare, Tokio cere Statelor Unite să-și 
reducă, înainte de toate, inflația, deoarece 
rata ei este cauza scăderii cursului dola- 
rului în raport cu yenul. La Tokio, se co- 
mentează şi anumite comparații: între 
1973 şi 1977, economia Japoniei a -crescut 
cu 13 la sută, aceasta — fără o sporire a 
consumului de petrol ; în aceeași perioadă, 
economia americană a crescut doar cu 
7,4 la sută, dar consumul de petrol a 
sporit cu 7,2 la sută. În plus, inflația ni- 
ponă atinge jumătate din nivelul celei 
americane. Concluzia : principala cauză 
a dificultăţilor s-ar afla în incapacitatea 
americanilor de a-şi controla consumurile 
energetice generatoare de inflaţie şi dez- 
echilibre comerciale. 

Dar, oricum ar fi privite lucrurile, în- 
grijorarea s-a accentuat mai cu seamă 
sub amenințarea protecționismului. Exis- 


Primirea premierului Masayoski Ohira la 
Casa Albă. A fost depășit momentul cri- 
tic al relaţiilor americano-japoneze ? 


tă în Congresul american cereri foarte 
serioase de a se aplica o suprataxă la im- 
porturile nipone care, sint de părere 
mulţi, n-ar duce decit la agravarea situa- 
ției : Statele Unite sînt cea mai impor- 
tantă piață pentru comerțul japonez. 

Ce a reuşit, în aceste condiţii, vizita lul 
Ohira ? În primul rînd, printr-o abordare 
„constructivă“, au fost reafirmate opțiu- 
nile celor două părți de a depăşi diferen- 
dele și, pe de altă parte, relaţiile strînse 
dintre ele, ceea ce a fost înţeles ca o re- 
afirmare a „relaţiilor speciale“. În al doi- 
lea rînd, S.U.A. şi Japonia au hotărît să 
relanseze negocierile bilaterale (eliminînd 
„fricţiunile serioase“) și să încerce să le 
ducă la bun sfîrşit înainte de reuniunea 
la nivel înalt a ţărilor occidentale de la 
Tokio. Totodată, şi-au declarat intenţia 
unei coordonări a economiilor lor în anii 
'80 ; armonizarea schimburilor — preci- 
zează comunicatul comun — va dura „mai 
mulți ani“. În ceea ce priveşte problemele 
concrete care au generat tensiunea, Ja- 
ponia s-a angajat să-și intensifice crește- 
rea economică, stimulînd deschiderea pie- 
tei nipone produselor străine, iar S.U.A. — 
să depună eforturi pentru reducerea in- 
flaţiei, diminuarea importurilor energe- 
tice și promovarea, în continuare, a ex- 
porturilor americane. În sfîrşit, în dome- 
niul politicii externe a fost remarcată o 
convergență în majoritatea problemelor 
fundamentale, fapt, de altfel, de așteptat 
și de natură să contribuie la îmbunătă- 
țirea relaţiilor și în planul comercial. 

Angajamentele pe care cele două părți 
și le-au asumat, la acest nivel, par să di- 
minueze riscurile de „a se ajunge la un 
punct periculos“ în relaţiile bilaterale. 
Thomas O'Neill, președintele Camerei Re- 
prezentanţilor din S.U.A., declara că acor- 
durile Carter-Ohira sînt „o treaptă pozi- 
tivă şi constructivă“. Dar, tot “în Congre- 
sul american, premierul nipon avertiza că 
tentația protecționismului ar putea pro- 
voca o reacţie în lanț „ale cărei rezultate 
ar fi catastrofale“. Prin urmare, înţele- 
gere, dar încă umbrită de suspiciune. Lu- 
nile următoare vor clarifica în ce măsură 
fundamentului politic reafirmat i se va 
adăuga şi diminuarea reală a dezacordu- 
rilor din schimburile economice, mai cu 
seamă în condiţiile în care, cel puţin de 
o parte (S.U.A), situaţia economică nu 
este foarte propice pentru îndeplinirea 
grabnică a angajamentelor asumate. 


S. Ţ. 


De ziua 
națională, 
un guvern 

civil 


Imagine din Quito 


Al doilea tur de scrutin al alegerilor prezidenţiale și parlamentare din Ecuador 
a dus la desemnarea noului preşedinte al țării — Jaime Roldos, candidatul alianţei 
„Concentrarea Forţelor Populare“. La 10 august, de ziua națională a Ecuadorului, 
cind Roldos își va prelua funcţia, se va produce, în fapt, transferul puterii de la un 
guvern militar la unul civil. Revenirea la viața parlamentară are loc într-un nou 
cadru constituțonal, pe care militarii îl pregătesc din 1976. 


Conform angajamentului asumat cu 
trei ani în urmă, cînd puterea în.stat a 
fost preluată de o nouă echipă guverna- 
mentală, condusă de generalul Alfredo 
Poveda Burbano, la 16 iulie 1978 au avut 
loc primele alegeri generale, după 1970 
încoace. În 1970, fostul preşedinte Velasco 
Ibarra dizolvase parlamentul, iar, în 1972, 
prin răsturnarea sa, puterea era preluată 
de militari. În scopul deblocării procesu- 
lui electoral, destinat să permită revenirea 
ţării la un regim civil, guvernul a iniţiat 
un. amplu dialog naţional ; au avut loc re- 
uniuni consultative cu toate partidele po- 
litice, cu organizaţii sindicale şi de masă. 
De  aşemenea, a fost redactată o nouă 
Constituţie, supusă unui referendum, la 
începutul anului trecut. În sfîrşit, au fost 
organizate alegeri generale. Trebuie men- 
ţionat faptul că noua Constituţie este me- 
nită să lărgească democratizarea vieții po- 
litice, una din prevederile ei acordind 
drept de vot analfabeţilor, care reprezintă 
încă o parte importantă a populaţiei. Un 
alt articol se referă la participarea statu- 
lui în viața economică a ţării, sectorului 
public urmînd să-i revină controlul asu- 
pra compartimentelor de bază ale activi- 
tăţilor economice. Sint prevederi care, îm- 
preună cu toate celelalte măsuri ale gu- 
vernului condus de generalul Alfredo Po- 
veda Burbano, au avut ca scop lărgirea 
participării forțelor politice naţionale la 
restabilirea vieţii democratice a Ecuado- 
rului. 

Cel de-al doilea tur de scrutin de la 
29 aprilie s-a încheiat, confirmînd o vic- 
torie pe care forțele conservatoare, pen- 
iru că nu au dorit-o, s-au străduit, pînă în 
ceasul evidenţei, s-o nege. La 10 august, 
însă, preşedintele care îşi va prelua func- 
ţia va fi Jaime Roldos, candidat din par- 
tea  „Concentrării Forțelor Populare“, 
ales cu o mare majoritate de voturi. Pri- 
mul tur al alegerilor prezidenţiale se des- 
fășurase la 16 iulie 1978, dar nici unul din 
cei şase candidați nu reușise să întru- 
nească majoritatea absolută. Era. însă, 
clar, încă de atunci, că șansele de cîştig 
ale lui Sixto Duran Ballen, susținut ce 
Frontul Naţional Constituţionalist, erau 
reduse ; pe de altă parte, se contura un 
spor de audienţă în favoarea candidatului 
populist, Jaime Roldós. Obţinind, anul 
trecut, cel mai mare număr de voturi — 
procentaje relativ apropiate, . respectiv 
28 la sută pentru Roldos şi 23 la suţă 
pentru Duran —, cei doi candidaţi au fost 
singurii care au avut dreptul să se anga- 
jeze în competiția decisivă pentru preșe- 
dintie, desfăşurată la sfîrşitul lunii tre- 
cute. La acest scrutin, Jaime Roldos s-a 


bucurat de cel mai larg sprijin, fiind sus- 
ținut de organizaţii şi alianţe electorale 
care se pronunță pentru restructurarea, 
pe principii noi, a vieţii social-politice şi 
economice  ecuadoriene. Procentul înre- 
gistrat de Roldos este de 67 la sută, în 
timp ce contracandidatul său a rămas 
aproximativ la aceleași cifre obţinute la 
prima confruntare cu alegătorii. 

Într-o declaraţie televizată, adresată na- 
țiunii, Jaime Roldos a promis formarea 
unui guvern democratic autentic, care să 
urmărească realizarea unui echilibru în- 


tre dezvoltarea economică și dreptatea so- 
cială : „Guvernul meu va respecta plura- 
lismul ideologic, va respecta pe toţi oa- 
menii, de la dreapta sau de la stinga. 
Fxuadorul s-a declarat în favoarea schim- 
bării. Voi persevera pînă cînd voi realiza 
o schimbare autentică, ecuadoriană și 
democratică“. 

Guvernul şi-a prezentat deja o parte 
din intenţii. Între altele, a anunţat viito- 
rul vicepreședinte al ţării, Oswaldo Hur- 
tado, care se va ocupa de politica eco- 
nomică în cadrul viitorului regim; de 
menţionat, în acest sens, că guvernul își 
propune să realizeze naționalizarea anu- 
mitor sectoare economice, cum sint ex- 
ploatarea resurselor de petrol, industria 
energetică, siderurgia ; în ce priveşte sec- 
torul petrolier, vor fi intensificate lucră- 
rile de prospectare, în scopul sporirii re- 
zervelor cunoscute. De asemenea, va fi 
sprijinită, în continuare, aplicarea refor- 
mei agrare şi va fi iniţiată revizuirea 


cuantumului salariului minim. 
Ceea ce s-a putut constata încă de la 
primul tur de scrutin — dorinţa de în- 


noire a electoratului ecuadorian, care a 
participat în proporţie de 90 la sută la 
ultimele alegeri — s-a confirmat şi cu pri- 
lejul votului de la 29 aprilie. În ciuda for- 
telor reacţiunii, a atmosferei de tensiune 
şi incertitudine pe care au încercat s-o 
creeze — obligînd guvernul militar să re- 
afirme insistent că va asigura desfăşura- 
rea normală şi irevocabilă a trecerii la 
regimul civil —, cursul politic nou a îna- 
intat fără a putea fi nici stingherit, nici 
oprit. Plină de semnificaţie este, în acest 
sens, alegerea datei transferului puterii și 
instalării noilor autorități, dată care co- 
incide cu sărbătoarea națională. 


Anca Voican 


Turneul asiatic 
al lui Kurt Waldheim 


La 24 aprilie, secretarul general al Organizaţiei Naţiunilor Unite, Kurt 
Waldheim, a început un turneu în mai multe ţări din Asia de sud-est și Extremul 
Orient, Pînă la închiderea ediţiei revistei noastre (marţi — n.n), înaltul demnitar al 
Naţiunilor Unite vizitase Malayezia, R. S. Vietnam, R. P. Chineză, R. P. D. Coreeană, 


Japonia, Coreea de Sud, Filipine. 


Enumerarea statelor vizitate deja şi a 
celor ce urmează să-l aibă ca oaspete în 
zilele ce vin (Thailanda, Singapore, Indo- 
nezia) ne îngăduie să observăm că tur- 
neul secretarului general al O.N.U. a inclus 
zone foarte dinamice din punctul de ve- 
dere al evoluţiilor politice din ultima 
vreme. Acest fapt traduce dorința — ex- 


primată, de altfel, de secretarul general al 
Organizaţiei mondiale — de implicare mai 


evidentă a Naţiunilor Unite în procesul, 
desigur complicat şi anevoios, dar atit de 
necesar, de întărire a stabilităţii în aceste 
regiuni, de dezamorsare a focarelor de 
criza. - 

intr-o declarație făcută în capitala 
Malayeziei, Kurt Waldheim, subliniind o 
asemenea intenție, afirma că pleacă la 
Hanoi „pentru a-şi oferi bunele oficii“ 
Vietnamului şi Chinei în vederea regle- 
mentării divergenţelor lor, și adăuga : „Nu 
trebuie să vă așteptați ca vizita mea să 
ducă la rezultate imediate, dar este im- 
portant ca o autoritate, prin natura ei 
neutră, să-și ofere contribuţia. Consider că 
vizita mea are loc la timpul potrivit, dar 
trebuie să mă clarific în ce măsură cele 
două guverne sint dispuse să discute cu 
mine problemele lor“. 

În capitala R.S. Vietnam, Kurt 
Waldheim a conferit cu primul ministru 


vietnamez, Fam Van Dong, și cu Nguyen 
Duy Trinh, vicepremier, ministrul aface- 
rilor externe al ţării gazdă. Într-o con- 


Etapa Manila a turneului lui Kurt Wald- 
heim. La sosire, secretarul general al Na- 


țiunilor Unite a fost întimpinat de pre- 
ședintele filipinez, Ferdinand Marcos 


ferință de presă, ținută la sfîrşitul vizitei, 
Kurt Waldheim a relevat că, „deşi Vietna- 
mul nu dorește ca el să medieze între 
Hanoi şi Beijing, conducătorii acestei ţări 
speră ca el să poată aduce o contribuţie 
în calitatea sa de secretar general al 
O.N.U. <în orice mod aş considera că este 
cel mai bine»*. 

La 29 aprilie, Kurt Waldheim a sosit la 
Beijing, într-o vizită oficială de patru 
zile în R.P. Chineză. El a fost primit de 
premierul Hua Guofeng și a conferit, de 
asemenea, cu vicepremierul Deng Xiao- 
ping şi cu ministrul afacerilor externe 
Huang. Hua. Într-un toast rostit la o 
recepţie oferită în onoarea sa de către mi- 
nistrul chinez de externe, secretarul ge- 
neral al O.N.U. — relatează agenţia „China 
Nouă“ — și-a exprimat profunda îngrijo- 
rare față de recentele evenimente din In- 
dochina și Asia de sud-est. El a afirmat 
că, „dacă nu vor fi luate măsuri urgente 
pentru clarificarea situației, aceasta se va 
deteriora şi mai mult, cu repercusiuni ce 
vor depăși această regiune“. 

Într-o discuţie cu ziariştii, înainte de a 
părăsi Beijingul, Kurt Waldheim sublinia 
că întilnirile sale cu conducătorii vietna- 
mezi și cei chinezi s-au concentrat asupra 
problemelor dintre cele două ţări. El a 
afirmat că, după părerea sa, „negocierile 
bilaterale care au loc, la Hanoi, între China 
şi Vietnam vor fi dificile și îndelungate“. 

În continuarea turneului său în Extre- 
mul Orient, Kurt Waldheim a fost oaspe- 
tele, la 2 mai, al R.P.D. Coreene. Este 
prima călătorie efectuată de cea mai 
înaltă oficialitate a O.N.U. în această ţară. 
La Phenian, secretarul general al Națiuni- 
lor Unite a fost primit de preşedintele 
Kim Ir Sen, a avut convorbiri cu ministrul 
afacerilor externe, Hă Dam. Tema cen- 
trală abordată în cadrul discuţiilor a 
constituit-o, evident, problema reunificării 
Coreei. La un dineu oferit în onoarea lui 
Kurt Waldheim, Hă Dam, vicepremier, 
ministrul afacerilor externe al R. P. D. Co- 
reene, a declarat: „„Reunificarea patriei 
este dorința naţională supremă și cea mai 
importantă sartină a poporului nostru, a 
cărei soluţionare nu mai poate fi amîna- 
tă“, dar ea întimpină „serioase obstacole 
din pricina maşinaţiunilor scizioniste, atît 
din interior, cit și din exterior, existînd 
pericolul crescîind de divizare permanentă 
a naţiunii“. La rindul său, secretarul ge- 
neral al O.N.U. a evidenţiat că, la O.N.U., 
există un sprijin larg pentru eforturile de 
reunificare a Coreei, subliniind că acest 
obiectiv trebuie înfăptuit prin eforturile 
poporului coreean însuși, 

Problema reunificării a făcut, fireşte, 
şi obiectul convorbirilor pe care Kurt 
Waldheim le-a avut la Seul cu oficialită- 
țile  sud-coreene. Secretarul general al 
O.N.U. declara ziariştilor, îninte de a 
părăsi Seulul, că, atit în Nordul, cît şi în 
Sudul Coreei, există acordul ca efortul de. 
pace să fie continuat. „Nordul doreşte să 
menţină contactul cu mine, la fel ca şi 
Sudul. Bineînţeles, dacă dorim să reali- 
zăm ceva concret, va fi necesar să mergem 
la fiecare din părţi pentru a vedea în ce 
fel am putea contribui cu adevărat la pro- 
gresul negocierilor“, a subliniat Waldheim. 
El a precizat că viitoarele contacte pe 
care le va avea în zonă „vor fi personale 
şi discrete“, şi nu prin intermediul O.N.U. 
ca atare. 

Din Coreea de Sud, Kurt Waldheim a 
sosit, la 6 mai, în Filipine, pentru o vizită 
de trei zile. La Manila, secretarul general 
al O.N.U. a rostit o alocuţiune la cea de-a 
V-a sesiune a UNCTAD. În programul vi- 
zitei mai sînt prevăzute convorbiri cu pre- 
şedintele Filipinelor, Ferdinand Marcos, și 
cu ministrul afacerilor externe, Carlos 
Romulo, convorbiri axate pe un schimb de 
vederi asupra situaţiei din regiune şi a 
activităţii Asociaţiei naţiunilor din Asia 
de sud-est (A.S.E.A.N.). 


Octavian Munteanu 
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Ceea ce face acum din Praga un oraş aproape inimitabil este echilibrul armonios 
dintre trecutul multisecular și prezentul său socialist 


În curgerea lor dinspre sud spre nord, după 
ce s-au strecurat prin înalte porţi de granit 
săpate în umerii puternici ai munţilor, apele 
Vitavei străbat o regiune mai puţin acciden- 
tată. Ajunse aici, se liniștesc, pregătindu-se 
să se amestece cu cele ale Elbei și să 
traverseze, pină la vărsarea în Baltica, alte 
ţinuturi la fel de încintătoare. Pe aici, pe tim- 
puri, erau praguri, ridicături care permiteau 
cărăuşilor să treacă fără greutate riul dintr-o 
parte în cealaltă. De la ele, respectiv de la 
„prah“, și-a luat orașul numele — Praha. 
Deasupra vechilor praguri se întinde acum 
oglinda argintie a apelor peste care omul 
modern a aruncat punți masive din metal și 
beton, înlesnind astfel trecerea de pe un mal 
pe celălalt. 

Orașul a apărut și s-a dezvoltat de o parte 
şi de alta a liniei curbe desenată de Vltava, 
pe şapte coline, pe numeroase povirnișuri, în 
mici depresiuni — toate coborind spre riu și 
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Pentru ca Praga 
să fie şi mai frumoasă 


Constantin Prisăcaru 


toate adăugind un plus de farmec oraşului, 
considerat, din vremuri îndepărtate, unul din- 
tre cele mai frumoase din această parte a 
continentului nostru. De la cota cea mal 
înaltă a oricărei coline, privirea poate cu- 
prinde desfăşurarea in spaţiu a „orașului 
celor 100 de turnuri“, 

Ceea ce face acum din Praga un oraș 
aproape inimitabil este echilibrul armonios 
dintre trecutul  multisecular și prezentul său 
socialist, în care bogata zestre arhitectonică, 
lăsată moștenire de atitea generaţii se inte- 
grează organic în viața cotidiană a capitalei. 
În puţine centre ale Europei s-a păstrat un 
asemenea ansamblu de monumente din toate 
vremurile ale căror urme trainice se pot regăsi 


În jurul principalelor platforme industriale 
au prins contur şi s-au dezvoltat noile car- 
tiere ale oraşului 


Cursul ascendent al relațiilor 
de colaborare româno — cehoslovace 


Cehoslovacia prietenă a sărbătorit, 
în aceste zile de mai, împlinirea a 
34 de ani de la eliberarea de sub ocu- 
paţia fascistă. Alungarea — în ziua de 
9 mai a anului 1945 — a ultimilor co- 
tropitori  hitlerişti a deschis în fața 
poporului cehoslovac cîmp larg pentru 
înfăptuirea unor prefaceri structurale, 
politice și sociale. 

Deveniţi stăpîni ai propriilor destine, 
oamenii muncii cehi și slovaci, conduși 
de partidul comunist, și-au dedicat 
energiile creatoare, întreaga capacitate 
de muncă făuririi noii orînduiri so- 
ciale, progresului multilateral al ţării. 
În anii socialismului, fortele de pro- 
ducție au cunoscut un puternic 
avînt, au fost create ramuri industriale 
noi și moderne, cuceririle tehnice şi-au 
croit amplu făgaş în diferitele sectoare 
ale producției materiale. Succese de 
prestigiu au încununat eforturile de- 
puse pentru promovarea învățămintu- 
lui și culturii, toate aceste realizări 
constituind un suport trainic pentru 
creşterea bunăstării materiale şi spiri- 
tuale a populației. 

Însuflețiți de sentimente prietenești, 
de caldă simpatie, oamenii muncii din 
România urmăresc cu interes rodnica 
activitate constructivă a poporului 
cehoslovac, dau o înaltă apreciere suc- 
ceselor dobindite în înfăptuirea obiec- 


tivelor stabilite de cel de-al XV-lea 
Congres al Partidului Comunist din 
Cehoslovacia. 


Între România şi Cehoslovacia există 
vechi și bogate relaţii de prietenie, 
făurite în lupta îndelungată dusă de 
popoarele celor două țări pentru îm- 
plinirea aspirațiilor comune de liber- 
tate şi  mneatîrnare, de progres social. 
Aceste relaţii au fost puternic cimen- 
tate în anii celui de-al doilea război 
mondial, în focul marilor bătălii pur- 
tate de ostaşii români, alături de ostașii 


in zeci de cetăţi și castele, în cartiere întregi 
de locuinţe, în atitea clădiri de interes public. 

Dintotdeauna, mindria orașului şi, în ace- 
lași timp, irezistibila lui atracţie pentru vizita- 
tor a format-o costelul praghez — Praszky 
Hrad —, întruchipare în piatră a îndelungatei 
istorii a poporului ceh. De aici, de pe înăl- 


-~ țimea stincilor pe care se află complexul de 


castele, privirea cuprinde întreaga panoramă 
a oraşului. Pe malul opus al Vltavei, spre 
sud, tot în virf de munte, celălalt simbol al 
istoriei vechi a.ţării — Vyšehrad. La răsărit 
irumpe, în toată măreţia lui, monumentul 
eliberării — cu mausoleul luptătorilor care 
și-au dat viața pentru libertatea și indepen- 
denţa patriei, considerat a fi simbolul orașu- 
lui nou. În spațiul cuprins între aceste trei 
monumente-simbol  sălășluiește Praga mile- 
nară, cu clădiri maiestuoase şi opere de artă, 
născute din dragostea și pasiunea genera- 
țiilor apuse, și Praga de astăzi, Praga so- 
cialistă, Praga muncitoare. 

Pentru că, inainte de orice, capitala Ceho- 
slovaciei socialiste este o puternică citadelă 
a muncii, cel mai mare centru industrial al 
țării. În cele peste 100 de mari uzine și fa- 
brici, reprezentind toate ramurile industriale, 
se făuresc produse dintre cele mai variate 
— de la locomotive electrice pină la parfu- 
muri —, toate constituind, de mult, adevă- 
rate cărţi de vizită ale talentului și hărniciei 
muncitorilor praghezi. În jurul principalelor 
platforme industriale, în anii socialismului au 


sovietici — care au dus pe umerii lor 
greul războiului împotriva hitlerismu- 
lui — şi de formațiunile militare şi 
partizanii cehi şi slovaci. 

Participind cu un efectiv de 250 000 de 
oameni la operațiunile militare de pe 
teritoriul cehoslovac, armăta română a 
dat un greu tribut de sînge — 65000 de 
morţi, răniţi şi dispăruți —, eliberind 
peste 1700 de localități. Lupta împo- 
triva dușmanului comun a pecetluit 
pentru totdeauna prietenia dintre po- 
porul român şi poporul cehoslovac. 

Instaurarea noii orinduiri sociale în 
cele două țări, unitatea țelurilor fun- 
damentale şi interesele comune ale 
luptei pentru socialism și comunism au 
ridicat pe o treaptă superioară relațiile 
de prietenie și colaborare româno-ceho- 
slovace. Întemeiate pe principiile soli- 
darității internaționale, ale ` indepen- 
denței și suveranității naționale, egali- 
tății în drepturi, neamestecului în tre- 
burile interne, avantajului reciproc şi 
întrajutorării tovărăşeşti, aceste relaţii 
au devenit tot mai fructuoase, amplifi- 
cîndu-se an- de an, pe măsura sporirii 
potențialului economic şi tehnico-şti- 
ințific al ţărilor noastre. 

Chezăşia evoluției continuu ascen- 
dente a colaborării multilaterale ro- 
mâno-cehoslovace o constituie relațiile 
de prietenie și solidaritate dintre Parti- 
dul Comunist Român şi Partidul Co- 
munist din Cehoslovacia. De o excep- 
tională însemnătate pentru cursul po- 
zitiv al raporturilor reciproce s-au do- 
vedit întilnirile şi convorbirile dintre 
tovarășii Nicolae Ceauşescu şi Gustav 
Husak, înțelegerile intervenite şi ac- 
țiunile convenite cu aceste prilejuri 
deschizînd noi şi ample perspective 
conlucrării româno-cehoslovace, atît pe 
plan „bilateral, cît şi în sfera vieţii in- 
ternaționale. 


prins contur și s-au dezvoltat noile cartiere 
ale orașului, mărturie a grijii statului pentru 
cei care au făcut din producția materială 
inima care a întreținut vigoarea și prospe- 
țimea acestui mare și complex organism care 
este orașul. 

Menţinerea acelui armonios echilibru dintiai 
bogata moştenire arhitectonică a trecutu 
ceea ce se înalță acum, în anii socialismu- 
lui, formează, 
bază a edililor praghezi. De nouă ani, res 


tiv după Congresul al XIV-lea al pe. E: 


Cehoslovacia, Praga s-a transformat în cel 
mai mare şantier național. Planul PA a a 
dezvoltare, în perspectivă, a capitalei ceho- 
slovace, supus discuţiei publice și, apoi, 
aprobat de organele superioare de partid și 
de stat, urmărește, în primul rînd, moderni- 
zarea sub toate aspectele a unităților in- 
dustriale pragheze, impulsionarea activității 
pe șantierele de construcţii de locuinţe, mo- 
dernizarea sistemului principal de comunica- 
ţii orășenești, de aprovizionare cu apă şi 
electricitate. Sint prevăzute, de asemenea, 
înălțarea unor importante edificii culturale și 
publice, între care un mare Palat al culturii. 

Pentru această vastă și diversificată activi- 
tata de reintinerire a- orașului de pe Vltava, 
actualul plan cincinal prevede fonduri de 
investiții de 60-61 miliarde coroane, ceea ce 
ar reveni pentru fiecare zi lucrătoare a anului, 
un volum de lucrări care totalizează 45—47 
milioane coroane. Aceasta și explică de ce 


lui și 


în prezent, nene e de 


praf industrial, 
„metre industriale — cartierul 
„exemplu, — unde măsurătorile arată că, anual, 


călătorul întilneşte acum la tot pasul schele, 
macarale, betoniere. În vechiul oraș (Stare 
Mesto), care reprezintă ceea ce are Praga 
mai specific și care, în același timp, formează 
partea centrală a capitalei, se modernizează 
cartiere intregi cu tot ceea ce se afla în pe- 
rimetrul lor — locuinţe, clădiri publice, monu- 
mente arhitectonice, străzile, sistemul de ali- 
mentare cu apă și cu energie electrică, cel 
de canalizare. Continuă, în ritm accelerat, 
activitatea pe șantierele construcției de locu- 
inţe. În noile cartiere apărute după elibera- 
rea țării se înalță noi și noi blocuri ce poartă 
pecetea timpurilor noi. În anii socialismului, 
constructorii praghezi au dat în folosință 
160.200 locuinţe, ceea ce reprezintă 35,6 la 
sută din fondul locativ total al orașului. 
Aceasta a oferit posibilitatea ca o jumătate 
de milion de praghezi să trăiască, acum, în 
locuințe realizate în ultimele trei decenii. 
Amplele lucrări de modernizare și reintine- 
rire a Pragăi urmăresc să găsească rezolvări 
moderne și pentru una dintre cele mai acute 
probleme ale orașului — circulaţia, Pentru că, 
și în capitala Cehoslovaciei, timpurile mo- 
derne au dus, între altele, la explozia moto- 
rismului. Acum, la cinci praghezi revine un 
autoturism. Datorită ingustimii străzilor din 
partea veche a orașului — unele nu depășesc 
2,5 metri —, în orele de virf ale circulaţiei se 
înaintează cu o viteză ce nu depășește pe 
cea a pietonului. Specialiştii au calculat că, 
zilnic, pe străzile acestui oraș circulă circa 
120.000 de mijloace de transport, iar, în peri- 
oada circulaţiei intense, cifra urcă pină la 
180.000, reprezentind o creștere de cel puțin 
10 ori, în comparaţie cu perioada din timpul 
republicii burgheze. La toate acestea se 
adaugă și faptul că „Praga de aur“ se află 
la intersecția unor importante trasee euro- 
pene şi că, de secole, ea reprezintă un punct 
turistic internaţional deosebit de solicitat. 
Pornind tocmai de la această realitate, 
planul de dezvoltare în perspectivă a orașu- 
lui cuprinde lucrări îndrăznețe, menite să asi- 
gure  descongestionarea centrului, paralel cu 
o circulaţie fluidă și modernă. Un loc de 
frunte între aceste măsuri îl deţine metroul 
care, în final, respectiv în 1987, va măsura 
90 km., din care o primă porţiune, lungă de 
6,7 km, a fost dată circulaţiei în 1974. Apoi, 
o modernă autostradă, aflată și ea în plină 
construcţie, va permite traversarea capitalei 
în direcţia nord-sud, trecind prin centru, 
Această mare construcţie, ce „pășește“ ade- 
sea peste cartiere întregi, reprezintă, de fapt, 
o prelungire a autostrăzii Praga-Brno-Bra- 
tislava, și ea dată parţial în folosință. 
Numărul mare de unităţi industriale, supra- 
aglomerarea automobilistică au dus la apa- 
riţia și extinderea unei alte mari probleme a 
oraşului — poluarea. Dacă, în general, în ma- 
rile aglomerări urbane se admite căderea pe 
1 km?, pe parcursul unui an, a 150 tone de 
Praga are, în schimb, peri- 
Smichov, de 


„plouă“ cu 700 tone de impurități. Planul de 
modernizare şi dezvoltare a capitalei include, 
şi în această privinţă, un ansamblu de măsuri, 
unele radicale, cum ar fi scoaterea în afara 


perimetrului orașului a unor unităţi produc- 


tive, de „descongestionarea centrului de:supra- 
aglomerarea automobilistică. În aceste condi- 
ţii, cele peste 10.000 hectare de grădini și 
parcuri ale Pragăi și 1.600 hectare de păduri 
cuprinse între granițele orașului își vor spori 
rolul binefăcător în purificarea aerului. 

Aşa cum spunea un apreciat poet ceh con- 
temporan, dreptul pe care îl are Praga de a 
se numi „orașul de aur“ nu revine numai al- 
chimiștilor Evului Mediu, ci, înainte de toate, 
celor care au creat o asemenea imagine — 
muncitorilor, constructorilor, negustorilor, po- 
eților, într-un cuvint oamenilor muncii pe 
care-i întilnești nu numai pe străzile Capitalei, 
ci pe întinsul întregii patrii pentru care Praga 
este o inimă neobosită. ~ 
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en - ANCHETA „LUMEA: —— 


DEZARMAREA — 
prioritate a priorităților om 


De la negociere la acţiune 


— şefi ai delegaţiilor participante la 


Comitetul de la Geneva răspund revistei noastre — 


1 Cum apreciaţi importanța obiectivului general al de- 
zarmării în ansambiul problemelor majore ale lumii con- 
temporane ? 


2 În ultima vreme, mai ales după sesiunea specială a 
Adunării Generale a O.N.U., a cîştigat teren ideea nece- 
sităţii unui nou mod de abordare a problematicii dezarmării. 
Cum concepeţi acest nou mod de abordare și ce contribuţie iși 
poate aduce noul Comitet pentru dezarmare ? 


3 Care sint, în opinia dumneavoastră, priorităţile unei stra- 
tegii de ansamblu a dezarmării ? Ce rol acordaţi dimen- 


siunii nucleare a dezarmării ? 


Ce s-a făcut și ce trebuie făcut, în continuare, pentru 

asigurarea creşterii eficienței şi a rolului forurilor de 
negociere în realizarea unui program concret de dezarmare ? 
Cum apreciaţi efortul de democratizare a negocierilor de de- 
zarmare ? 


5 Cunoașteți poziția României, propunerile și sugestiile 
ţării noastre pentru accelerarea procesului de dezarmare. 
Ce similitudini sau poziţii comune remarcaţi între ţara dum- 
neavoastră şi România în eforturile pentru plasarea problemei 
dezarmării pe terenul măsurilor concrete ? 


Care ar fi, după părerea dumneavoastră, rezultatele 
obținute pină acum de sesiunea actuală a Comitetului 
pentru dezarmare și în ce direcţii anume trebuie să se îndrepte 


eforturile ? 


| 
| 


Ruben Carpio 
Castillo 


y f 
reprezentantul permanent a] Venezuelei 
pe lingă Oficiul Națiunilor Unite din 
New York, şeful delegației Venezuelei 


$ 


1. Conform Cartei Națiunilor Unite, Or- 
ganizația mondială îndeplineşte un rol 
central şi deţine principala responsabili- 
tate în sfera dezarmării. Acţiunea Națiuni- 
Jor Unite în acest domeniu constituie nu- 
cleul fundamental al tuturor eforturilor 
care se realizează pe scară internaţională 
pentru a se ajunge la obiectivul securită- 
ţii. ca element inseparabil al păcii. 

2. Eforturile realizate pină acum pentru 
a opri sau limita cursa înarmărilor s-au 
soldat cu foarte puţine rezultate. Acest 
eşec nu înseamnă. fără îndoială, că tre- 
buie să renunţăm la a insista, în continu- 
are, asupra necesităţii de a pune capăt 
cursei înarmărilor. Asemenea eforturi. de- 
parte de a slăbi, au primit un nou impuls 
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datorită desfăşurării, în luna mai anul tre- 
cut, a primei sesiuni speciale a Naţiunilor 
Unite consacrată  dezarmării. Rezultatul 
deliberărilor acestei reuniuni au fost un 
examen și o evaluare a situației interna- 
tionale în lumina necesităţii de a se obţine 
progrese substanţiale în sfera dezarmării, 
precum și un examen al rolului Organiza- 
tiei mondiale în acest domeniu. Transtor- 
mările introduse în structura organică a 
Naţiunilor Unite, privind acţiunile în fa- 
voarea dezarmării, constituie o parte a noii 
modalități de abordare a acestei proble- 
matici. De asemenea, ele corespund noii 
modalităţi introduse de programul de ac- 
țiune trasat de sesiunea specială, care a 
definit obiectivele ce trebuie urmărite 
pentru a se atinge țelul final al dezarmă- 
rii generale şi complete. Principala contri- 
buţie pe care o poate aduce Comitetui pen- 
tru dezarmare în noua sa versiune — cu o 
reprezentare geografică mai amplă, cu 
proceduri mai democratice şi cu funcţia 
specifică de organ negociator — se găseşte, 
în mod fundamental, în rolul său de a crea 
condiţiile adecvate pentru a obliga, pentru 
a impune ca principalele puteri militare, 
atît nucleare, cît şi nenucleare, să accepte 
punerea în practică a unor măsuri speci- 
fice de dezarmare. Țările membre ale Co- 


mitetului pentru dezarmare care nu apar- 
țin categoriei de „puteri militare“, oricare 
ar fi poziţiile lor ideologice, trebuie să-și 
unească eforturile pentru a determina „pu- 
terile militare“ să accepte trecerea la ne- 
gocierea căilor care să contribuie efectiv 
la a pune capăt cursei înarmărilor. 

3. Priorităţile unei strategii globale a 
dezarmării au fost stabilite de Adunarea 
Generală, iar ţara mea le sprijină necon- 
diționat. Aceste priorităţi vor fi, în mod 
sigur, reiterate şi reîntărite de programul 
cuprinzător de dezarmare care va fi exa- 
minat de a doua sesiune specială a Adu- 
nării Generale a O.N.U., ce va fi convocată 
în 1982. În cadrul acestei strategii globale, 
dimensiunea nucleară ocupă, fără îndoială, 
prioritatea maximă. Numai gîndul că, as- 
tăzi, capacitatea nucleară acumulată este 
suficientă pentru a distruge planeta pe 
care trăim este un fapt care, prin el însuși, 
demonstrează necesitatea imperioasă de a 
se concentra toate eforturile, ale tuturor 
naţiunilor, pentru a elimina această ame- 
nințare care umbrește viitorul umanităţii. 

4. Principala exigenţă pentru creșterea 
eficacităţii şi rolului forurilor de negociere, 
pentru reuşita unui program concret de 
dezarmare, este voința politică. Voința po- 
litică a „puterilor militare“ şi, înainte de 
toate, voinţa politică a puterilor nucleare. 
Acest element a lipsit pînă acum ; absența 
sa a împiedicat obținerea unor progrese 
reale în negocierile asupra dezarmării. 

În ce priveşte efortul de democratizare a 
negocierilor de dezarmare, consider că 
noua compoziţie şi noile reguli de proce- 
dură introduse în Comitetul pentru dezar- 
mare corespund aspirațiilor tuturor ţărilor 
care, asemenea Venezuelei, au fost pină 
acum obligate la rolul de simpli spectatori. 
Cum am spus şi mai înainte, democrati- 
zarea negocierilor de dezarmare ar trebui 
să servească la obligarea „puterilor mili- 
tare“ de a trece la negocierea unor măsuri 
concrete și efective de dezarmare. 

5. Delegaţia mea a ascultat cu mult in- 
teres intervenţia reprezentantului  guver- 
nului român la sesiunea Comitetului pen- 
tru dezarmare. Punctele de vedere expuse 
de el coincid cu ale tuturor ţărilor care, 
aşa cum este țara mea, sînt interesate, în 
mod sincer, de cauza dezarmării. Vene- 
zuela împărtășește cu România criteriul 
potrivit căruia problema dezarmării trebu- 
ie să fie astfel abordată încît să permită 
adoptarea unor măsuri practice și efective. 

6. Rezultatele obţinute pină acum la se- 
siunea actuală a Comitetului pentru dezar- 
mare pot părea limitate unui observator 
din afară. Comitetul se reuneşte de 
aproape două luni şi jumătate şi abia a 
putut perfecta regulile sale de procedură, 
iar acum se confruntă cu elaborarea agen- 


iii ANCHETA „LUMEA“ 


9 „Principala exigentă pentru creşterea eficacității: 
vointa politică“ 


9 „Noua compozitie si noile reguli de procedură ale 
Comitetului corespund aspirațiilor tuturor țărilor“ 


dei şi a programului de lucru. Dacă se are 
în vedere că aceste două aspecte sint fun- 
damentale pentru lucrările viitoare ale Co- 
mitetului și că ele sint cele care vor de- 
termina orientarea şi ritmul pe care Comi- 
tetul va trebui să le urmeze pentru reali- 
zarea obiectivelor sale substanţiale, se 
poate înţelege de ce le-a fost acordat atit 
timp. Probabil că, după adoptarea agendei 
şi a programului de lucru, va rămîne puţin 
timp pentru atacarea negocierii aspectelor 
de fond. Cu toate acestea, Venezuela, îm- 
preună cu alte ţări și, desigur, cu România, 
are încredere în faptul că, în curînd Comi- 
tetul va putea începe negocierea unui pro- 
iect de convenţie asupra armelor chimice. 
Este o temă căreia sesiunea specială a 
Adunării Generale a O.N.U. i-a acordat o 
prioritate maximă. Este tema care s-ar pu- 
tea considera că a atins cel mai înalt grad 
de maturitate, motiv pentru care nu se 


Philippe 
Berg 


membru al serviciului de dezarmare și 

controlul armelor din Ministerul Aface- 

rilor Externe al Belgiei, membru al de- 
legaţiei belgiene 


1. Belgia a fost întotdeauna partizana 
unei abordări a relaţiilor internaţionale pe 
baza dreptului. Ea a dorit întotdeauna ca 
relațiile internaționale să fie fondate pe un 
ansamblu de norme. În nici un caz, 
forţa şi violența nu pot constitui, după 
opinia ei, un mod de a rezolva problemele 
Cred că sîntem îndreptăţiţi să vorbim ast- 
fel și pentru că istoria ne învaţă că Belgia 
a servit de cîmp de luptă nu o singură 
dată — iar aceasta împotriva voinţei ei — 
şi este de la sine înțeles că, pentru ţara 
mea, orice abordare, orice discuţie asupra 
problemei dezarmării dobîndeşte un carac- 
ter prioritar, în măsura în care scopul cău- 
tat este de a se ajunge la un nivel mai 
scăzuţ de înarmare, menţinind preocupă- 
rile de securitate proprii fiecăruia. De 
aceea, nu se poate nega că, pentru noi, 
problemele dezarmării sînt dintre cele mai 
importante ale lumii contemporane. În 
acest spirit, noi am făcut propunerea de 
dezarmare regională, inițiativă despre care 
vă voi vorbi mai pe urmă. 

2. Am fost, efectiv, întotdeauna de pă- 
rere că dezarmarea ar trebui considerată o 
problemă a tuturor şi nu a unui număr re- 
strîns de state. Situaţia actuală, rezultată 
din sesiunea specială a Adunării Generale, 
corespunde, desigur, și dorinței noastre. 
Credem că echilibrul atins prin Documen- 
tul final al sesiunii speciale — prin care 
avem, pe de o parte, un organ deliberativ, 
care va fi Comisia de dezarmare a Naţiu- 
nilor Unite, la New York, deschisă tuturor 
statelor membre ; și, pe de altă parte, un 


justifică întîrzierea încheierii unei conven- 
ţii internaţionale. Problema armelor chi- 
mice este, pe lîngă aceasta, una prin care 
se poate proba voința politică a marilor 
puteri, acum, cînd tema a fost amplu dis- 
cutată şi analizată, şi în legătură cu care 
există propuneri concrete provenind din 
toate sectoarele şi căreia cele două 'supra- 
puteri i-au dedicat ani mulţi de negocieri 
la nivel bilateral. 

O altă direcţie în care Comitetul pentru 
dezarmare ar trebui să-şi îndrepte efortu- 
rile în viitorul imediat, şi care ar trebui 
cuprinsă în cursul celei de-a doua runde 
a sesiunii din acest an, ar fi negocierea 
unui Tratat de interzicere totală a expe- 
rienţelor nucleare, tratat căruia Adunarea 
Generală i-a acordat, de asemenea, o mare 
prioritate şi pentru care, între Uniunea 
Sovietică, Statele Unite şi Anglia, se des- 
făşoară negocieri de mai multă vreme. 


organ de negociere, care, datorită necesită- 
ților, va fi format dintr-un număr mai re- 
strîns de state, și anume Comitetul pentru 
dezarmare cu sediul la Geneva — deci, 
acest echilibru, această nouă viziune, şi or- 
ganizare corespund, fără îndoială, puncte- 


lor de vedere ale Belgiei. 


Pe de altă parte — şi aceasta este al 
doilea punct important — am fost întot- 
deauna de părere că formula care a pre- 
cedat Comitetul pentru dezarmare (C.C.D.) 
era îngreunată de o dificultate fundamen- 
tală, anume că nu exista un mecanism sta- 
bilit dinainte care să prevadă un schimb 
de vederi între statele care făceau parte şi 
cele care nu aparţineau acestui organism. 
Cu alte cuvinte, exista impresia unei lipse 
de contact, a unei închideri ermetice, între 
statele aflate în cadrul C.C.D. și cele aflate 
în afara lui. A 


trebuie realizate cu atenţie. A dori să în- 
făptuiești dezarmarea doar intr-un sector, 
fără a intra şi în celălalt — ni se pare o 
poziţie dificil de susţinut. De aceea, în 
opinia noastră, există un paralelism nece- 
sar : dezarmare nucleară, de o parte — de- 
zarmare convenţională, de cealaltă. Cu atit 
mai mult cu cît trebuie remarcat că, la ora 
actuală, există din ce în ce mai multe 
arme care nu sînt nucleare, dar extrem de 
ucigătoare, spre exemplu armele chimice. 
Armele chimice nu sint nici nucleare, nu 
acționează nici prin raze ionizante, dar au 
o putere de distrugere extrem de mare. 

4. În general, Belgia susţine utilizarea 
maximă a forurilor de negociere existente. 
Nu sîntem de părere că crearea unor noi 
foruri ar fi, în mod automat, o garanţie 
pentru progres sau pentru o mai solidă 
reușită în domeniul  dezarmării. Totuşi, 
este de la sine înţeles că, în anumite do- 
menii avînd un aspect regional, s-ar putea 
foarte bine concepe crearea unor foruri 
care să se preocupe de problemele care au 
un impact geografic specific. Pot, spre 
exemplu, cita, în acest sens, negocierile 
M.B.F.R. de la Viena. (privind reducerea 
trupelor şi înarmărilor în Europa cen- 
trală — n.n.). 

5. Plecînd de la ultima idee din răspun- 
sul anterior — adică negocierile M.B.F.R. 
—, putem găsi anumite puncte comune şi 
anumite idei susținute de România — mai 
ales în domeniul propunerilor vizind pu- 
nerea în practică a unor măsuri capabile să 
întărească încrederea — precum şi O pro- 
blemă foarte importantă pentru Belgia : 
abordarea regională. Belgia, după _ cum 
ştiţi, a depus un proiect, la Națiunile 
Unite, vizînd elaborarea şi punerea în 
practică a unui studiu al posibilităţilor de 
apropiere regională. Am fost foarte feri- 
ciţi să vedem că România å sprijinit aceas- 
tă propunere, sprijin pe care l-a materiali- 
zat printr-un vot pozitiv. Noi apreciem că, 
în general, diferitele situaţii existente în 
lume fac foarte dificile, în anumite cazuri, 
soluţii globale ; pe de altă parte, situaţia 
din Europa nu se aseamănă cu cea pe care 
o cunosc Africa, Asia sau America Latină. 
Dorim să fie studiate anumite ansambluri 
de reguli, să fie mai exact făcut inventarul 
unor ansambluri de reguli care să se afle 
la dispoziţia unor state constituind zone 
omogene din punct de vedere strategic şi 
care ar vrea să reducă, între ele, înar- 


9 „„Dezarmarea — o problemă a tuturor“ 
@ „Utilizarea maximă a forurilor de negociere 


existente — o necesitate” — 


În consecință, noi am susținut ideea că marea, Peenii și gradul de securitate 


 nediminuat. 


această situaţie nu este democratică și că 


trebuie neapărat să organizăm schimbări - 


di acest cadru, măsurile capa- 
bile să suscite încrederea — „balanced 


fundamentale în cadrul Comitetului, pen-> -building measures“ — sînt, efectiv, un in- 


tru a se putea deschide uşa. În acest sens, 
delegația belgiană a fost fericită să vadă 
că Documentul final al sesiunii speciale a 
prevăzut revizuirea compoziției Comitetu- 
lui pentru dezarmare. Faptul este impor- 
tant şi oferă motive de satisfacţii. 

3. După opinia noastră, este evident că 
problematica  dezarmării nucleare este 
foarte importantă, dar este de la sine în- 
teles că, în optica noastră, dezarmarea 
convenţională este la fel de importantă. 
Am apărat întotdeauna punctul de vedere 
potrivit căruia ar trebui să existe un para- 
lelism între dezarmarea nucleară şi dezar- 
marea convenţională. Aceasta, întrucît ni 
se pare că a voi să te ocupi doar de un as- 
pect, fără a te ocupa și de celălalt ar putea 
crea un risc de destabilizare, Lumea în care 
trăim cunoaşte diferite echilibre, iar ele 


strument care ar putea juca un rol impor- 
tant. În acest domeniu, apreciem că există 
puncte comune cu anumite propuneri ale 
României. > 

6. Belgia este de părere că, pînă în pre- 
zent, lucrările Comitetului de dezarmare 
s-au desfăşurat într-o ambianţă și o at- 
mosferă pozitivă. Există, se înţelege, difi- 
cultăţi inerente în acest domeniu. dificul- 
tăți pe care toată lumea le cunoaşte, Dar, 
pînă acum, am desprins o dorință, din 
partea ansamblului ţărilor participante — 
fie că e vorba de ceea ce, de regulă, numim 
superputeri, fie că e vorba de ceea ce se 
cheamă ţările puternice din punct de ve- 
dere militar, fie din partea celorlalte; 
am constatat, deci, o dorinţă de orientare 
spre a soluționare pozitivă a problemelor, 
tinind cont de ceea ce, în mod realist, se 
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poate spera. Pe de altă parte, sîntem sa- 
tistfăcuţi de a vedea că Franţa şi-a reluat 
locul în cadrul acestui nou organism şi, în 
calitatea ei de putere nucleară, vrea să-și 
îndeplinească rolul ce-i revine. Sperăm, pe 
de altă parte, că R.P. Chineză va parti- 
cipa şi ea. 

În ceea ce -priveşte desfășurarea lucră- 
rilor pînă în prezent, ni se pare că, deşi 
Comitetul nu are la activ decit două luni 
de întruniri, a reuşit să adopte un regula- 
ment interior care, în orice organ multi- 
lateral, este un lucru deosebit de impor- 


|. B. Fonseka 


ambasador permanent al Republicii 
Sri Lanka la Geneva, şeful delegaţiei 


Răspuns la întrebările 1 și 3 


În ciuda enormului timp cheltuit în în- 
cercarea de a obține un progres oarecare, 
în ciuda abordării subiectului nu numai 
în cadrul Naţiunilor Unite, dar și în afara 
lor, în special de către organizaţiile negu- 
vernamentale, dezarmarea rămîne una din 
cele mai mari priorități ale comunităţii 
internaţionale. Dar, între toate problemele 
care alcătuiesc sfera largă a dezarmării, 
dezarmarea nucleară are, în mod evident, 
cea mai mare prioritate; faptul a fost 
subliniat și de sesiunea specială a Adună- 
rii Generale. 

În ce priveşte Comitetul pentru dezar- 
mare, opiniile sînt împărțite asupra acestei 
chestiuni. În mod constant, ne confruntăm 
cu concepțiile de bloc, cu modul în care 
este abordată problema nucleară, prin 
prisma lor și, în acest sens, se constată, din 
partea unora, o împotrivire în a se angaja 
în direcția dezarmării nucleare. Deși, în 
general, sîntem de acord că prioritatea cea 
mai urgentă o deţine dezarmarea nucleară, 
această opinie nu se regăsește pe deplin 
atunci cînd se vorbeşte efectiv despre prio- 
rități — cel puțin în ceea ce-i priveşte pe 
unii. Majoritatea ţărilor mici şi mijlocii 
reprezentate în Comitet acordă problemei 
cea mai mare importanţă și consideră că 
ar trebui trecut cel puţin la abordarea ei 
preliminară. 


Răspuns la întrebările 2 şi 4 + 


După sesiunea specială asupra dezar= 
mării, din anul trecut, dispunem acum de 


ceea ce este numit Documentul final asu- 
pra dezarmării. 


sesiuni speciale — constă în reforma me- 
canismului dezarmării. În aceasta, aş in- 
clude, mai întîi, revigorarea sau restabili- 
rea Comisiei dezarmării a Națiunilor 
Unite. Această comisie, 
este, înainte de toate, un organ deliberativ 


al Națiunilor Unite, cu scopul de a deter- 


mina O.N.U. să acorde dezarmării o mai 
mare atenție decît pe timpul primului Co- 
mitet al dezarmării. Se ştie că acest comi- 
tet politie al Adunării Generale va acorda 
aproape întreg timpul său problemei de- 
zarmării. 

Dar, la Națiunile Unite, majoritatea de- 
legațiilor sînt preocupate de atît de multe 
alte probleme, iar numeroase delegaţii, 
mai ales cele mici, trebuie să-și împartă 
eforturile între primul comitet și alte co- 
mitete, încît în cele din urmă dezbaterile 
din primul comitet suferă. Prin stabilirea 
Comisiei dezarmării — ca un organ deli- 
berativ, care se va întruni cel puţin pen- 
tru o lună, în fiecare an, în afara perioa- 
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În opinia mea, una din 
schimbările majore — consecință a acelei. 


după cum ştiţi, 


ANCHETA „LUMEA“ 


tant şi că, în plus, se află pe punctul de a 
adopta o agendă şi un program de lucru. 

Pentru cei care nu ar fi, eventual, fami- 
liarizaţi cu asemenea chestiuni ale dezar- 
mării, toate acestea ar putea apărea drept 
ciștiguri relativ limitate. Dar, dacă se cu- 


noaște, în fond, complexitatea problemei 
dezarmării, atunci ne putem da seama că 
nu avem motive să fim nemulţumiţi de re- 
zultate şi că, dacă Comitetul de dezarmare 
îşi va continua lucrările în felul în care 
le-a dus pînă acum, îmi pare că ne aflăm 
pe calea cea bună. 


dei sesiunii Adunării Generale — toate sau 
cele mai multe delegații pot acorda subiec- 
tului dezarmării o mai mare atenţie. Co- 
misia însăși face parte din efortul de de- 
mocratizare a întregii arii a dezarmării, 
Este un organ la care toate țările pot par- 
ticipa, indiferent de mărime, putere mili- 
tară, în care pot juca un rol activ în do- 
meniul dezarmării. Iar recomandările Co- 
misiei pentru dezarmare vor fi transmise 
Adunării Generale, la sesiunile acesteia, 
încît și mai multe state vor putea să gîn- 
dească asupra dezarmării, își vor putea 
exprima recomandările lor, care ar urma 
să fie, apoi, supuse Comitetului pentru de- 
zarmare, acesta fiind un organ de nego- 
ciere. 

În ceea ce priveşte acest organ de nego- 
ciere, aş spune că una din reușitele sesiu- 
nii speciale a fost reorganizarea lui. Unor 
țări nu le place să-l privească drept un nou 
organ. Dar, dincolo de această opinie — 
dacă este o continuare a vechiului organ, 
sau dacă este unul nou —, important e că 
acest Comitet a început să aibă o nouă vi- 
ziune asupra unei importante probleme, 
cum este negocierea asupra dezarmării. 

Altă tentativă — care sperăm că va avea 
succes — este de a face mai democratică 


Problema rotaţieă preşedinţiei o conside- 


răm şi ca o recunoaştere a importanței 
egalității tuturor membrilor din acest Co- 
mitet -al dezarmării. Acum, pare limpede 
pentru toate țările că dezarmarea nu mai 
este o problemă exclusivă a superputeri- 
lor. De aceea, nu consider deloc problema 
președinției o simplă formalitate. Sînt si- 
gur că este mai mult decît o formalitate, 
pentru că procedura rotației dă posibili- 
tate tuturor ţărilor, indiferent de mări- 
mea lor, să aibă o anumită influență în 


mersul lucrărilor Comitetului pentru de- 


zarmare, 
Răspuns la întrebările 5 şi 6 


România joacă în Comitetul pentru de- 
zarmare — şi trebuie să spun, de la în- 
ceput, că, şi mai înainte, în timpul sesiu- 
nii speciale, a procedat la fel — un rol 
foarte semnificativ. La sesiunea specială, 
România a fost prezentă nu numai ia șe- 
dinţele plenare, dar și în toate grupurile 
de lucru, exprimîndu-şi clar punctele sale 
de vedere. 

Apreciez că există multe similitudini 
între punctele de vedere ale României şi 
ale ţărilor nealiniate. În timpul sesiunii 
speciale, am colaborat mult cu delegaţia 
română, iar această colaborare continuă și 
acum, în noul organ de negociere, După 
cum ştiţi, Comitetul este împărţit în trei 
grupe : ţările socialiste, ţările occidentale 
şi ţările neutre ; mai există şi grupul ne- 
aliniat al celor 21. În cadrul acestui ultim 
grup, România a votat, împreună cu noi, 
şi a participat activ la unele din dezbate- 
rile sale. Trebuie să spun că apreciem po- 
ziţia României ca avînd foarte multe ele- 
mente comune cu acest grup. ` 

în ultimele luni au fost discutate regu- 


e „Negocierile de dezarmare trebuie să devină 


mai democratice“ 


e fotaţia președinției — o recunoaştere 
a importanței egalității tuturor membrilor“ 


e „România joacă un rol foarte semnificativ 


e di Comitetul pentru dezarmare“ 


>% Ri 


Şi negocierea asupra dezarmării. Dacă 


Gas „va fi, rămîne de văzut. Ceea ce s-a în- 


împlat pînă acum se ştie, Comitetul pen- 
tru dezarmare şi-a sporit numărul mem- 
brilor, ţinînd cont de repartizarea geogra- 
fică şi de ceea ce a fost descris drept „echi- 
libru“ între blocuri şi arii de interese. Din 
punctul de vedere al țării mele, ceea ce e 
important constă în atenţia mai mare 
acordată, acum, contribuţiei pe care ţările 
ce nu aparţin unor blocuri militare o pot 
aduce la procesul dezarmării. Dacă punc- 
tele noastre de vedere vor fi mai atent as- 
cultate, rămîne de văzut ; aceasta este o 
altă problemă. Oricum, ele au fost recu- 
noscute. 

Un alt aspect odani al reformei Co- 
mitetului pentru dezarmare este înlătu- 
rarea permanenței copreşedinţiei. În locul 
copreședinției  superputerilor, dispunem 
acum de un sistem de rotație lunară la 
preşedinţie, pentru toţi cei 40 de membri. 
R. P. Chineză, nu participă acum, dar 
cînd ea se va decide să participe, atunci şi 
această țară va putea conduce, la rîndul 
ei, timp de o lună, lucrările Comitetului. 


lile de procedură. Fostul Comitet — știți 

asta — nu avea nici un fel de reguli de 
procedură. Nouă ne-a trebuit o lună ca să 
le stabilim. Unii spun că, pentru aceasta, 
s-a acordat prea mult timp, dar aceste re- 
guli sînt foarte importante, pentru că nu- 
mai după aceea pot fi identificate punc- 
tele de vedere ale ţărilor și grupelor de 
țări. În această chestiune a regulilor de 
procedură, trebuie să spun că poziţia 
României a fost aproape identică, dacă nu 
chiar identică, cu a grupului celor 21. Țara 
dumneavoastră consideră că problema 
dezarmării nu trebuie să mai rămină o 
problemă exclusivă a cîtorva mari puteri 
sau a unor grupări de puteri mai mici, ci 
trebuie abordată în mod democratic. 
Aceeaşi poziție o întîlnim şi acum, în 
timpul dezbaterii agendei de lucru a Co- 
mitetului. Chiar şi în această chestiune, 
poziția României este foarte apropiată, 
dacă nu chiar . identică, cu a membrilor 
grupului celor 21. 


Anchetă realizată la Geneva de 
Stelian Turlea 


-—— a a 


_ Parlamentele 
şi problemele păcii 


La Sesiunea de 


au participat delegații din 75 de 


primăvară a Uniunii interparlamentare de la Praga, 


țări, printre care și delegaţia Grupului 


parlamentar român, precum şi reprezentanți ai O.N.U. şi ai altor organizaţii inter- 
naționale. Lucrările sesiunii s-au desfăşurat în cadrul celor cinci comisii de specia- 
litate — însărcinate cu elaborarea proiectelor de rezoluţii care vor fi supuse spre 
adoptare organului suprem al Uniunii, respectiv Conferinţa interparlamentară, care 
se va desfășura în toamna acestui an la Caracas —, precum şi în cadrul Consiliului 
interparlamentar, principalul organ în perioada dintre conferinţe. A avut loc, de ase- 
menea, o reuniune a grupurilor parlamentare din ţările europene, Canada și S.U.A. 


George 


Prin glasul deputaţilor și senatorilor re- 
prezentind opinia publică de pe toate con- 
tinentele, din ţări cu sisteme social-politice 
şi ideologii diferite, în sălile conferinței s-a 
făcut puternic auzită voința tuturor po- 
poarelor iubitoare de pace de a-și făuri o 
viaţă liberă și demnă, cerința lor legitimă 
de a se acţiona cu fermitate și fără înce- 
tare în vederea edificării unei lumi a co- 
laborării şi înțelegerii. 

Pornind de la concepţia preşedintelui 
Nicolae Ceaușescu cu privire la răspunde- 
rile care revin parlamentelor și parlamen- 
tarilor în soluționarea problemelor com- 
plexe ale vieţii internaţionale, delegaţia 
română a prezentat pe larg poziţia țării 
noastre față de chestiunile aflate pe ordi- 
nea de zi, subliniind activitatea intensă şi 
rodnică a șefului statului român pentru 
instaurarea unui climat de pace şi colabo- 
rare în lume. 

Dezbaterile privind problema dezarmă- 
rii — care a stat, și de această dată, în 
centrul dezbaterilor, ea fiind, practic, abor- 
dată nu numai în Comisia politică, ci şi în 
cadrul celorlalte secțiuni — au , constituit 
o relevantă manifestare a înaltei preocu- 


pări cu care este privită situaţia existentă ~ 


pe planul cursei  înarmărilor. În mod 
pregnant a fost evidenţiată cerința ţărilor 
mici şi mijlocii, a ţărilor în curs de dez- 
voltare şi nealiniate, de a se trece la mă- 
suri urgente şi concrete pentru. aplicarea 
hotărîrilor Sesiunii speciale a O.N.U., con- 
sacrată  dezarmării,  formulîndu-se nu- 
meroase propuneri privind creşterea ro- 
lului Uniunii interparlameniare, a parla- 
mentelor şi parlamentarilor la edificarea 
unei lumi fără arme și fără războaie, ac- 
centuîndu-se prioritatea care trebuie acor- 
dată măsurilor în domeniul dezarmării nu- 
cleare. 

Larga audienţă internaţională de care 
se bucură propunerile şi inițiativele 
întreprinse de România socialistă pe 
linia stopării cursei înarmărilor, de- 
clanșării unui ansamblu de măsuri efec- 
tive de dezarmare, conceput ca o parte 
inseparabilă a procesului de îmbunătățire 
a climatului -politic internațional, a fost 
reflectată de includerea în documentul 
elaborat a unor prevederi de o deosebită 
importanță. Astfel, subliniindu-se că ar- 
mele nucleare reprezintă cel mai mare pe- 
ricol pentru umanitate, parlamentele şi 
guvernele sînt insistent chemate să mani- 
feste voință politică pentru trecerea la 
măsuri urgente de reducere progresivă și 
echilibrată a stocurilor de arme ‘nucleare, 
de interzicere a folosirii acestora, pînă la 
eliminarea lor completă; asumarea de 
angajamente de către țările posesoare de 
arme nucleare de a nu recurge sub nici o 
formă, în nici o împrejurare şi sub nici un 
pretext, la folosirea armelor nucleare îm- 
potriva statelor care nu dispun de astfel 
de arme; asigurarea accesului nediscri- 


Petricu 


minatoriu al tuturor țărilor la utilizarea 
energiei atomice şi a tehnologiei nucleare 
în scopuri pașnice ; sprijinirea susținută 
a desfăşurării cu succes a negocierilor 
din Comitetul de dezarmare, garantîndu-se 
dreptul tuturor ţărilor de a participa la 
lucrările acestuia și a organismelor sale, 
ca state suverane și independente, indife- 
rent de apartenenţa la blocuri militare, în 
condiţii de deplină egalitate ; necesitatea 
adoptării de măsuri practice de reducere a 
bugetelor militare, a efectivelor militare 
şi a armamentelor. 

O deosebită semnificaţie o are adoptarea 
prin consens a propunerii făcute de dele- 


Sesiunea de primăvară 
a Uniunii 
interparlamentare 


gaţia română, privind necesitatea soluțio- 
nării exclusiv pe cale politică a tuturor di- 
ferendelor şi consacrarea în acorduri in- 
ternaţionale, cu forță juridică obligatorie, a 
angajamentului tuturor or dea nu re- 
curge, în nici un caz și în nici o împreju- 
rare, la acţiuni armate împotriva altor 
state. În document sînt relevate consecin- 
tele grave ale cursei î or pe plan 
european și este subliniată importanța 


~- asigurării pregătirii şi încheierii cu suc- 


ces a reuniunii de la Madrid, din 1980. 
Participanţii şi-au 
acord faţă de convocarea celei de-a 
Sesiuni speciale a O.N.U., consacrată de- 
zarmării, din 1982, adresînd chemarea tu- 
turor guvernelor de a acorda o atenție cu 
totul specială problemelor armelor nu- 
cleare. 

Problema securității europene a făcut 
obiectul discuţiilor unei reuniuni speciale 
a grupurilor parlamentare din ţările eu- 
ropene, Canada şi S.U.A., care au procedat 
la un schimb de informaţii privind acţiu- 
nile întreprinse de grupurile naționale în 
vederea aplicării hotărtîrilor adoptate la 
Conferinţa  ințerparlamentară de la 
Viena, din 1978. A rezultat că, în această 
perioadă, s-a înregistrat o intensificare a 
contactelor parlamentare între ţările parti 
cipante la Conferința  general-europeană, 
că au fost întreprinse diferite iniţiative în 
scopul sprijinirii procesului de instaurare 
a unui climat de pace și înţelegere pe con- 
tinent. În acest context, preşedintele Con- 
siliului interparlamentar a subliniat sem- 
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exprimat  deplinul 


nificația „Apelului Marii Adunări Națio- 
nale adresat parlamentelor şi guvernelor 
tuturor statelor, tuturor popoarelor lumii“. 
Delegația română a menționat importanța 
pe care o are participarea activă a parla- 
mentelor la crearea climatului favorabil 
pentru pregătirea temeinică a reuniunii, 
din 1980, astfel încît aceasta să ducă la 
adoptarea de măsuri concrete de dezvol- 
tare a colaborării economice, tehnico-știin- 
țifice și culturale, și mai ales la adoptarea 
de măsuri de dezangajare militară și de- 
zarmare, fără de care nu este posibilă o 
securitate reală pe continent. La propu- 
nerea unor delegaţii, printre care și dele- 
gaţia română, s-a adoptat prin consens 
hotărîrea privind organizarea celei de-a 
IV-a Conferinţe parlamentare pe proble- 
mele securității şi cooperării în Europa, 
care să aibă loc înaintea reuniunii de la 
Madrid. 

Într-un moment în care întreaga ome- 
nire progresistă și democratică se pro- 
nunţță cu hotărire pentru eradicarea ori- 
căror forme de colonialism şi neocolonia- 
lism, cînd evenimentele care au loc în 
Africa australă trezesc îngrijorare cres- 
cîndă în întreaga lume, dezbaterile privind 
aplicarea hotăririlor O.N.U. în domeniul 
decolonizării au prilejuit condamnarea se- 
veră a politicii de rasism și apartheid, a 
regimurilor de la Pretoria și Salisbury, a 
acțiunilor agresive întreprinse de acestea 
împotriva tinerelor state independente, 
pentru înăbușirea luptei de eliberare na- 
ţională a popoarelor namibian și zim- 
babwe.  Reafirmind sprijinul lor pentru 
dreptul la autodeterminare al popoarelor 
care se află sub dominație colonială, drep- 
tul acestora de a folosi toate mijloacele 
de luptă necesare pentru obţinerea inde- 
pendenţei, participanții s-au pronunțat 
pentru acordarea unui sprijin sporit și 
multilateral mişcărilor de eliberare naţio- 
nală şi pentru a se înceta orice asistență 
destinată regimurilor rasiste. În inter- 
venţia sa, reprezentantul român, subliniind 
poziţia de solidaritate militantă a Româ- 
niei cu tinerele state independente, cu 
mişcările de eliberare naţională, a relevat 
semnificaţia recentei vizite a preşedintelui 
Nicolae Ceauşescu pe continentul african, 
consecvența cu care ţara noastră susține 
dreptul popoarelor la o viață liberă, demnă 
şi independentă. 

Importanţa promovării înţelegerii, co- 
operării şi păcii internaţionale în dome- 
niile educaţiei, informaţiilor şi comunica- 
ţiilor a făcut obiectul unei preocupări 
deosebite din partea a numeroase delega- 
ţii, care au arătat că acţiunile întreprinse 
în acest scop trebuie să servească întăririi 
prieteniei şi conlucrării dintre popoare, 
facilitind largi schimburi ale valorilor spi- 
rituale. Acestea — cum se arată în mod 
„expres în rezoluţie — trebuie să se înteme- 
jeze e rar ea suveranității statelor, 

fără nici „un amestec în treburile lor 
interne. 

- În Anul internaţional al copiului, parla- 

rii Rei: a Praga au luat în discu- 


să faciliteze educarea acesteia în iri 
înaltelor idealuri ale păcii şi prieteniei. La 
propunerea delegației române, în rezoluţie 
s-a inclus o prevedere prin care parlamen- 
tele sînt chemate să acționeze pentru 
adoptarea de măsuri urgente de reducere 
a cheltuielilor militare, astfel, ca o parte 
din sumele eliberate să fie destinate unor 
programe de îmbunătăţire a condiţiilor de 
trai ale mamei, copilului și tineretului, cu 
prioritate în ţările în curs de dezvoltare. 

În problemele dreptului spaţial, - partici- 
panţii s-au pronunțat pentru urgentarea 
elaborării unor norme precise în acest do- 
meniu, cu luarea în consideraţie a intere- 
selor tuturor ţărilor. - 
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Preşedintele Tito s-a întilnit, 


Kranja, cu celebrul cineast Orson Welles, aflat în Iugoslavia | 


la reşedinţa sa din Brdo Kod 


cu prilejul unor filmări 


cară 


Rosalynn Carter. soția preşedintelui Statelor Unite ale Ame- 


ricii, s-a aflat, în aceste zile, la Geneva şi Roma. La Genera, 
doamna Carter a participat la Conferinţa Organizației Mon- 
diale a Sănătăţii, unde a prezentat raportul comisiei prezi- 


denţiale asupra maladiilor mentale. 


(Rosalynn Carter este 


preşedinta de onoare a acestei comisii). La Roma, soția pre- | 
ședintelui Carter s-a întîlnit cu președintele Italiei. Sandro | 
Pertini. În imagine — pe aeroportul din Geneva | 


Alegeri 


Consiliul Militar Suprem a! Gha- 
nei a dat publicității decretul 
privind modul de desłăşurare a 
alegerilor: prezidentiale de la 
18 iunie. Potrivit decretului, va fi 
ales ca președinte al tării can- 
didatul care va intruni cel putin 
50 la sută din voturile electoratu- 
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unul din 
acest 


lui. În cazul cind nici 


candidoți nu va întruni 


procentaj , vor fi organizate noi 
alegeri la care vor participa doi 


candidați desemnati de patla- 
ment. Dacă nici în cel de-al doi- 
lea tur de scrutin nu va fi ales 
nici unul din candidaţi, președin- 
tele va fi oles prin vot secret în 
Parlament. 


cc. 


citeva zile la peroanele 


Premieră 


Margareth Thatcher, 53 de ani, 
este prima femeie din Europa a- 
leasă ca șef de guvern. Înaintea 
ei, in lume au mai fost alese, în 
această funcţie, alte trei femei: 
prima, şi cea mai tînără temeie- 
premier, a fost Sirimavo Banda- 
ranaike, numită şef de guvern în 
Sri Lanka la virsta de 44 de ani, 
la 21 iulie 1960; Indira Ghandi 
(India) avea 49 de ani cind a 
preluat conducerea guvernului 
țării sale, în ianuorie 1966, iar 
Golda Meir împlinise 71 de ani 
(în februarie 1969) cind a deve- 
nit şefă a cabinetului israelian. 
Predecesoarele doamnei That- 
cher și-au păstrat funcția după 
cum urmează : Sirimavo Banda- 
ranaike — 12 ani (1960-1965 și 
1970-1977); Indira Gandhi — 
11 ani neintrerupţi (1966-1977), 
iar Golda Meir — 5 ani. 


Capri 


Insula italiană Capri — obiectiv 
turistic renumit pe plan mondial, 
pe care trăiesc 

13000 de locuitori — 
5 mai, izolată de restul lumii da- 


aproximativ 
a fost, la 


Trenuri expres, capabile să circule cu 190 km/h, imobilizate 
gării Tokio de acțiunile greviste ale 
feroviarilor japonezi | 


| 
| 


torită unei greve generale — pri- 
ma din istoria ei —, care a pa- 
ralizat timp de o zi principalele 
activități desfășurate pe terito- 
riul insulei. Declanșată la che- 
marea principalelor centrale sin- 
dicale, greva a avùt loc în spri- 
jinul revendicării privind reorga- 
nizarea activităţii spitalului lo- 
cal, al cărui personal este con- 
siderat total insuficient, 


Reactie 


Reterindu-se la declaratiile fă- 
cute de ambasadorul S.U.A. la 
Roma, Richard Gardner, ziarul 
„L'Unită“ scrie: „Ambasadorul 
ar trebui să știe că el nu se află 
la Roma nici pentru a distribui 
brevete de democrație unuia sau 
altuia dintre partide, nici pentru 
a-și exprima dorinta în ce pri- 
vește unele rezultate electorale, 
sau pentru a recomanda formule 
de guvernare”. (intr-un interviu 
acordat radioului de stat, ambo- 
sadorul american a amintit că 
S.U.A. doresc ca influența paiii- 
delor comuniste in Europa occi- 
dentalii să scadă! 


consolidare la 
„St. Paul“, 


Lucrări de 
drale 


unul din 
ridicată la Londra acum 269 de ani 


turnurile celebrei cate- 


Interdicţie 


Președintele argentinian, gene- 
rolul Jorge Videla, a declarat 
presei că guvernul țării sale nu 
ii va permite fostului președinte, 
Hector Campora — cărui i s-a a- 
cordat azil la Ambasada mexi- 
cană de la Buenos Aires — să pă- 
răsească țara. El a precizat că 
lui Campora i se interzice să 
plece din Argentina, deoarece 
există temeri că, din exterior, el 


va destășura acțiuni care „ar tul-" 


bura procesul de normalizare de- 
mocratică a țării”, 


Aplauze 


Faptul de a fi venit cu bicicleta 
la reședința noului premier bri- 
tanic, din Downing Street 10, a 
făcut ca lordul Hailsham, 72 ani, 
să tie intimpinat cu vii aplauze 
de cei aflaţi in preajmă. El a 
sosit la reședința oficială a pre- 
mierului Thatcher pentru a pri- 
mi numirea in postul de lord 
cancelar (ministru al justiţiei şi 
președinte al camerei  lorzilor). 
Hailsham locuieşte la Putney, un 
cartier situat la 10 km sud-est de 
reşedinta premierului britanic. 


e 


— eaaa 


nistru libanez, Selim Al Hoss, a 
afirmat că intenţionează să de- 
misioneze in curind. El a preci- 
zat că iși va prezenta demisia 
după întilnirea dintre președin- 
tele libanez, Elias Sarkis, și pre- 
ședințele sirian, Halez Al Assad, 
intilnire in vederea căreia se fac, 
în prezent, pregătiri. 


Funcţii 


Potrivit ! ziarului „Bild Zeitung“, 
Walter S:hezl, 57 ani, preșeu,r - 
tele R. F. Germania, nu intenţio- 
nează să candideze pentru a 
doua oară la președinție, la 
stirșitul mandatului său de cinci 
ani, care expiră la 30 iunie. Po- 


trivit ziarului — care citează 
cercuri din anturajul preşedinte- 
lui —, Scheel ar avea in vedere 


o revenire la responsabilităţi gu- 
vernamentale, dorința sa cea 
mai mare fiind aceea de a re- 
deveni ministru al afacerilor ex- 
terne, funcție pe care a ocu- 
pat-o între 1969-1974 în cabine- 
tul lui Willy Brandt. Aceasta n-ar 
fi posibil decit dacă actualul șef 
al diplomației vest-germane, 
Hans Dietrich Genscher, i-ar ce- 


SNS 


| La sfîrşitul lunii trecute, cancelarul Helmut Schmidt 
| (dreapta) a făcut o vizită oficială în Luxemburg, unde a 
| conferit cu premierul Gaston Thorn. În fotografie, întîlnirea 
celor doi oameni politici pe aeroportul capitalei lurembur- 
| gheze 


ase 0 Sa a be: re Li SERE Vs cu „Ra „tt: 


Petrol | „Armură” 


Producţia mondială de ţiţei şi In condiţiile prolilerării accen- 
gaz natural s-a ridicat în 1978 tuale a actelor de violență co- 
la 3056 milioane tone, ceea ce mise în S.U.A., la New York —, 
reprezintă o majorare intimă oraș cu o rată a criminalităţii de- 
(0,2 la sută) în raport cu nivelul oean de ridicată A bucură 
a A e tot mai multă câutare un ar- 
anului precedent, Atu „Petro- ticol vestimentar mai puţin obiş- 
leum Economist“. Scăderea pro- nuit: vesta de protecție împo- 
ducţiei principalilor exportatori triva gloanțelor. Bancherii, oame- 
de petrol membri ai OPEC, cu nii de afaceri, comercianții — ca- 
excepţia Kuweitului şi Algeriei, a | tegorii de persoane care, prin 
fost compensată de sporuri co- natura prolesiei, sint. moi ame- 
respunzătoare ale cantităților de Cali sau în viața lor cotidiană =: 
tei z roi s ormează cea mai bună clien- 
țiței extrase în S.U.A., Mexic și telă a magazinelor specializate 
Europa occidentală. Statele în asemenea „armuri“ moderne. 
membre ale OPEC au extras, în Astfel, numai firma „Communica- 
1978, 1462 milioane tone ţiţei, tion Control System“, care are 
reprezentind 48 la sută din tota- | și preocupări de acest gen, a 
lul producţiei mondiale. Arabia vindut, anul trecut, particularilor 
Saudită rămine principalul ex- 
portator de titei și al treilea pro- 


circa 500 de veste protectoare, 
înregistrind in acest domeniu o 
cifră de afaceri dublă taf de 


Petrolierul norvegian „Team Castor“, după coliziunea cu un 

tanc petrolier liberian, în Oceanul Atlantic, la 320 km de 

Brest. Echipajul acestei din urmă nave a fost salvat de un 
vas sovietic și unul norvegian 


ducător mondial, realizind la 
sfirșitul anului 1978 o producţie 
medie de 10 milioane barili pe zi. 


cea din 1977. Costul unei ase- 
menea veste poate ajunge da 
575 dolari. 


Încălzire 


Incepind din: iarna care vine, 
Casa Albă va fi încălzită cu 
lemne, a anunțat președintele 
Jimmy Carter intr-o alocuţiune 
ținută în statul lowa, făcind apel 
la americani să economisească 
energia cu orice preț, in special 
petrolul. Graţie noilor sobe de 
fier alimentate cu lemne, o ju- 
mâtate de milion de borili de pe- 
trof au fost economisiti anul tre- 
cut în S.U.A., a precizat președin- 
tele. Se moi relevă că președin- 
tele Carter a dispus, deja, insta- 
larea pe acoperișul Casei Albe 
o unui sistem permițind încălzi- 
rea unei părti a cantității de apă 
necesară locuinței prezidenţiale 
cu ajutorul energiei solare. 


Demisie 
Intr-o declarație  diluzată de 


postul de radio Beirut, și reluată 
de agentia „Reuter”, primul mi- 


lo locul pentru a se consacra 
numai responsabilităţilor ce-i re- 
vin ca președinte al Partidului 
liberal, funcție moştenită de la 
Scheel, 


Referendum 


Electoratul masculin din cantoa- 
nele- elvețiene Appenzell Ausser 
Rhoder și Appenzell Inner Rho- 
den a refuzat, duminică; să a- 
corde drept de vot femeilor în 
probleme cu caracter local. A- 
genția „Reuter“ aminteşte că, în- 
cepind din 1971, temeile din El- 
veția au obținut dreptul de vot 
pe plan federal, dar guvernul de 
la Berna a lăsat la latitudinea 
autorităților fiecărui canton re- 
cunoaşterea dreptului femeilor. 
Cele două cantoane se numără 
printre ultimele din cele 25 in 
care bărbaţii și femeile nu se 
bucură în mod egal de drepturi 
electorale, 


Un balon semănind cu o balenă a survolat New York-ul 


— ca etapă a unui turneu prin lume —, în semn de protest 
împotriva vinătorii excesive a prețioaselor cetacee 
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RASPUNDEM 


Relațiile afgano-pakistaneze 
şi afgano-iraniene 


Referindu-se la relatări ale presei internaţionale, mai mulți cititori ai revistei 
noastre s-au interesat asupra evoluţiilor recente din relațiile afgano-pakistaneze și 
afgano-iraniene, În acest sens, prezentăm, în ordine cronologică, o serie de precizări 
şi declarații provenind din surse autorizate de la Kabul, Islamabad și Teheran. 


În ultimele luni, cu precădere în mar- 
tie-aprilie, o serie de declarații oficiale ale 
autorităţilor de la Kabul, Islamabad şi 
Teheran se referă la apariţia unor factori 
de tulburare în relaţiile dintre cele trei 
state. 

Într-un interviu difuzat în martie de 
postul de radio Kabul, vicepremierul afgan 
(în prezent prim-ministru) Hafizullah 
Amin, a acuzat „cercuri reacționare“ din 
Pakistan şi „elemente religioase cu preju- 
decăți“ din Iran că se dedau la acte de 
amestec în afacerile interne ale țării sale. 
La rindul său, preşedintele Afganistanu- 
lui, Mohammed Nur Taraki, a acuzat 
„anumite forțe imperialiste şi reacționare 
internaţionale“ care urmăresc utilizarea 
Pakistanului drept „o bază de lansare în 
vederea unei agresiuni împotriva Afganis- 
tanului“, 

Pe de altă parte, un comunicat oficial 
al guvernului de la Islamabad a susţi- 
nut prezenţa, pe teritoriul pakistanez, 
a 35000 refugiaţi afgani, şi, dezminţind 
ştiri după care aceştia ar urma cursuri de 
instrucţie militară, sublinia că Pakistanul 
le-a acordat azil din „motive pur umani- 
tare“, Preşedintele pakistanez, generalul 
Mohammed Zia Ul Haq, specifica: „Ac- 
tualele evenimente din Afganistan consti- 
tuie o problemă internă, iar Pakistanul nu 
are intenţia să se amestece“ ; de asemenea, 
un comunicat al guvernului pakistanez 
solicita refugiaților afgani să se abţină de 
la activități ce ar putea afecta relaţiile 
Pakistanului cu ţările vecine. În același 
context, guvernul pakistanez îşi exprima 


„surprinderea“ faţă de declaraţiile guver- 
nului afgan : „Noi am interzis întotdeauna 
refugiaților afgani să folosească Pakistanul 
drept bază de instruire sau de lansare a 
operaţiunilor împotriva guvernului afgan“. 

La începutul lunii aprilie, postul de ra- 
dio Kabul — citat de agenţia Reuter — 
a transmis că, la 7 aprilie, şapte soldaţi 
afgani au fost uciși în urma unor lupte cu 
forţe pakistaneze, care au trecut frontiera 
şi au atacat poziţii în interiorul Afganis- 
tanului. Citînd un comunicat guvernamen- 
tal, postul de radio a afirmat: „Afganis- 
tanul avertizează serios guvernul pakista- 
nez să se abţină de la lansarea de agre- 
siuni împotriva teritoriului afgan şi cere 
să se respecte pacea între cele două ţări“. 
Um purtător de cuvînt al Ministerului 
Afacerilor Externe pakistanez a protestat 
faţă de aceste afirmaţii. În acelaşi timp, 
„Pakistan International Airlines“ şi-a 
anulat zborurile spre Kabul; de aseme- 
nea, au fost suspendate toate zborurile din 
Afganistan spre Pakistan. 

În ce priveşte apariția unor elemente de 
încordare în relațiile Afganistanului cu 
Iranul, se citează o declaraţie, publicată 
în luna martie, de ziarele din Teheran, şi 
aparţinînd unuia dintre liderii musulma- 
nilor şiiţi iranieni, ayatollahul Shariat Ma- 
dari; acesta s-a referit la „încălcarea 
drepturilor religioase“ ale musulmanilor 
din Afganistan și necesitatea ca statele 
islamice să sprijine musulmanii afgani „în 
protestul lor faţă de noile autorităţi de la 
Kabul“. 


Într-o declarație a guvernului afgan s-a 
considerat că afirmaţiile liderului şiit ira- 
nian, ayatollahul Shariat Madari au drept 
scop să aţițe oamenii muncii musulmani 
din Afganistan împotriva: guvernului 
popular. 

După incidentele izbucnite în martie, în 
oraşul afgan Herat, consulul, general al 
Iranului cu reşedinţa în acest oraș a fost 
declarat persona non grata şi rugat să pä- 
răsească Afganistanul. În semn de răspuns, 
prim-secretarul ambasadei afgane la Tehe- 
ran a fost supus unei măsuri similare. 

La 10 aprilie, într-un discurs rostit în 
faţa membrilor guvernului şi transmis de 
postul de radio Kabul, președintele Mo- 
hammed Nur Taraki a formulat critici la 
adresa Iranului şi Pakistanului, învinuin- 
du-le de „amestec inadmisibil“ în aface- 
rile interne ale ţării sale. Ulterior, pre- 
şedintele Taraki a avertizat ţările vecine 
că „orice agresiune“ împotriva Afganista- 
nului ar crea „O situaţie periculoasă nu 
numai în regiune, ci şi în alte părţi ale lu- 
mii“. În acest context, agenţiile de presă 
internaţionale au transmis declarația şe- 
fului statului afgan, potrivit căreia 200 de 
soldaţi pakistanezi ar fi întreprins un raid 
în teritoriul afgan, precum și că un număr 
de afgani din Iran au fost uciși. 

Reacţiile pakistaneză și iraniană nu au 
întîrziat. Din partea Ministerului Afaceri- 
lor Externe de la Islamabad, afirmaţiile 
afgane au fost respinse. În ceea ce privește 
Iranul, purtătorul de cuvînt al guvernului 
de la Teheran, Abbas Amir Entezam, a 
declarat că Iranul intenţionează să adre- 
seze un „protest energic“ Afganistanului 
în legătură cu afirmaţiile președintelui 
Taraki referitoare la relaţiile afgano-ira- 
niene. 

O ştire recentă informează că guvernul 
Afganistanului a decretat o amnistie ge- 
nerală pentru cetăţenii afgani care, după 
schimbarea regimului în această ţară, în 
aprilie 1978, s-au refugiat în Pakistan sau 
Iran. Un comunicat al guvernului afgan, 
citat de radio Kabul, precizează că aceş- 
tia „sînt liberi să revină în ţară pînă la 
28 mai“, 


Liana Enescu 


JAVA 


O „insulă-oraş“ 


Insula PA, Java s-a wahsfo- 
mat progresiv, în decursul ultimilor ani, 
într-o veritabilă. „insulă-oraş“, a “cărei 


creştere a „populației devine, 'pe “zi ce - 


trece, tot mai mult o problemă a planu- 
"rilor de dezvoltare naţională. 

Din punct de vedere al mumărului de 
locuitori, Indonezia, cu aproximativ cele 
150 de milioane de locuitori ai săi, se si- 
tuează, în prezent, pe al cincilea loc în 

"lume, după R. P. Chineză, India, 
U.R.S.S. şi S.U.A. Dar, din cele 13700 de 
` insule ale. arhipelagului. indonezian, 
6 000 sînt nelocuite și două treimi din 
populație locuiește pe o suprafată de 
circa 132 000 kmp, reprezentînd, prac- 
tic, insula Java și insula vecină Madura 
care, administrativ, îi este afiliată. Este, 
așadar, ușor de înțeles concentrarea pu- 
ternică umană a acestor teritorii. Dacă, 
în restul arhipelagului, densitatea popu- 
~ lației este de 71 de locuitori pe kmp, 


pa nap — care reprezintă doar 6,6 la 
sută din teritoriul indonezian — ea este 
de 644 locuitori pe kmp şi datele ofi- 
ciale prevăd că, în ritmul actual de con- 
centrare, spre anul 2000 s-ar putea de- 
päşi cifra de 2000. de locuitori. Capitala 
— Jakarta — situată în Java, care are 
în prezent cinci milioane de locuitori, 
ar putea depăşi 20 de milioane la sfîrşi- 
tul secolului. 

Fenomenul acestei concentrări umane 
în Java se datorează, în mare parte, mi- 
grărilor de populație din celelalte insule 
indoneziene, atrase inițial de fertilitatea 
solului, apoi, în anii din urmă mai ales, 
de marile proiecte de industrializare și 
urbanizare. Astfel, a fost creat, în an- 
samblul Indoneziei, un element de dez- 
echilibru socio-economic, căruia autori- 
tățile se străduiesc să-i găsească o re- 
zolvare. Pentru că perspectiva „insulei- 
oraş“ — pe care tind s-o contureze ac- 


tualele coordonate de creştere a Javei — 
riscă să complice un ansamblu de difi- 
cultăți deja existente în special în do- 
meniul locurilor de muncă. De pildă, 
cifra oficială de trei milioane de şomeri 
pe ansamblul Indoneziei se referă, în 
cea mai mare parte, la Java. Și această 
cifră este completată de numărul mare 
de muncitori care nu dispun decît par- 
țial de lucru sau primesc salarii scă- 
zute. Potrivit preşedintelui Suharto, 


-venitul mediu pe cap de locuitor este 


în Indonezia de 228 dolari anual. 

Directorul Camerei de Comerţ indo- 
meziană apreciază că 200000 de noi 
locuri de muncă sînt create în fiecare 
an, în vreme ce cererea depăşeşte un 
milion. 

Pentru remedierea situaţiei se preco- 
mizează încurajarea transmigrării java- 
nezilor spre alte insule, subpopulate 
— dar această măsură nu a înregis- 
trat, pînă acum, decît rezultate limi- 
tate. În următorii cinci ani, este prevă- 
zut transferul a circa 2,5 milioane de ja- 
vanezi spre alte insule. În această pe- 
rioadă, se apreciază că populaţia Javei 
va crește cu 5 milioane persoane, adică 
dublul transferurilor. 


(După „France Presse“) 
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